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 Since its establishment in March 2017, the Institute for Chiso Arts and Culture has actively hosted lectures 
and study sessions and conducted researches. I gratefully acknowledge our supporters and cooperators who have 
made this achievement possible.

 The Institute for Chiso Arts and Culture is a second institute founded by Chiso. The first institute, 
Nishimura Sō Senshoku Kenkyūsho, was founded during World War II in response to the issuance of Shashihin 
Tō Seizō Hanbai Seigen Kisoku (regulations restricting the production and sale of luxury items) in 1940. To 
protect the livelihood of the artisans and their techniques during the time when producing and selling luxury 
items were prohibited, Chiso founded the #rst institute under the approval of the Government and continued to 
manufacture goods with scarce materials. Today, we live in the time with abundant consumer goods and people 
with more diverse values as people and things interact far more globally. Additionally, arti#cial intelligence that 
is undergoing rapid advances is now about to revolutionize our civilization.

 $e Institute for Chiso Arts and Culture has three research themes: Kyoto, techniques, and beauty. $ese 
themes have remained as unchanged, underlying principles of Chiso in the current society with such rapid 
changes. $ese themes will gain importance in considering the future of the Japanese culture .

 This report focuses on our activities and some aspects of the deep and wide culture of Chiso. Tradition 
is not something that is simply to be preserved, but is something to be created. $e Institute for Chiso Arts 
and Culture will multilaterally use the tangible and intangible cultural property inherited from the former 
generations and strive to create new values and promote cultural arts.

Nishimura Sōzaemon
Representative Director,

Institute for Chiso Arts and Culture
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凡 例
・本誌は、2019年5月から2020年４月にかけての千總文化研究所の活動内容を掲載するものである。［史料・技術研究］の内容は、寄稿による
ものである。また［研究会］ならびに［特別鑑賞会・講演会］の内容は、登壇者の加筆訂正及び当所の編集を経たものを掲載する。

・講演会の講師および研究会の発表者、発言者の所属、肩書きは当時のものとする。

・掲載作品の所蔵者及び画像提供者は、記載のない場合は株式会社千總である。ただし第5回特別鑑賞会・講演会「千總と美術染織―新た
な時代に求められた美と技―」（94～111頁）において記載のない作品は、宮内庁三の丸尚蔵館の所蔵である。

・本誌では、千總当主の名前は12代以降を「總左衛門」、以前を「惣左衛門」と便宜上表記する。
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 The Institute for Chiso Arts and Culture has three research 
themes: Kyoto, techniques, and beauty, which underlie the 
interdisciplinary studies being conducted on Chiso’s tangible and 
intangible cultural properties.

 Since its establishment in 1555, Chiso has developed together 
with the culture and community of Kyoto by serving its role 
not only in trading religious vestments and kimono but also in 
administering town and patronizing cultural art as represented 
in the relationship with the artists in Kyoto. Closely researching 
textiles, paintings and historical materials produced or collected 
by Chiso for manufacturing goods will unveil the deep culture of 
Kyoto, as well as the history of Chiso and the background of Chiso 
collection.

 The techniques for textile products developed in Kyoto since 
early times have colored the human lives with the development 
of society. Although Chiso has produced various textile products 
using the techniques of weaving, dyeing, and embroidery, some of 
such techniques have become obsolete and are no longer usable. 
Therefore, researching how the technique has been used in the 
present and past, we will work not only to preserve and pass on the 
technique which is disappearing but to contribute to novel creation.

 Beauty is fostered through the history of the region and 
the accumulation of people’s wisdom and experience in their 
handworks. Multilaterally exploring beauty will enable us to learn 
about the values of unquantifiable things and to reexamine the 
uniqueness of the Japanese arts and culture.

 $e three themes of the Institute, Kyoto, techniques, and beauty, 
closely relate to one another, and each gets involved in various 
disciplines and industrial #elds. In other words, following the three 
themes will lead to comprehensive researches on Chiso’s tangible 
and intangible cultural properties from various perspectives. $is 
will help to uncover the relationships and clues to novel creation 
that are hardly found by a single perspective.

 The Institute for Chiso Arts and Culture aims to provide a 
platform of wisdom and creation where researchers, artisans, and 
artists gather together, and will strive to contribute to society 
through the power of cultural art.

ઍ័จԽڀݚॴ쎅
ಈํ׆

Action Policy of the Institute for
Chiso Arts and Culture
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ファッション

インテリア

社寺

千總文化

観光

科学技術

アート

服飾

宗教学

心理学

植物学

デザイン

工学

化学

社会学

考古学

機屋

職人

言語学

美術史

農学 生物学

美学

日本史

地理学

人間工学

建築学

着付

宮内省御用達

文様

美術染織品

万国博覧会

刺繍

染

法衣

養蚕

日本画

古文書

復元
老舗

小袖

文学

美容

呉服
経営学

京都

美

祭礼

天鵞絨友禅

技術

絹

西村貿易

宮大工

友禅染

伝統
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ઍ័쎽쏶쎹쏁쏱쏽쎆ɺ쎙쎅썼썦쎡쎅ߟࢀ쎅썶쎘쎂हू썮썶
ֆըɺখକྨɺֆೖ쎡ຊɺ썴썮썽ઍ័썣ख썣써썶છ৫
썬쎣쎕썰ɻ썴쎣ߏຊɺਤҊूɺ썛쎂ؔ썰쎢จॻྨ썾ݟ
쎠쎆ɺฏݩ쎂ઍ័ຊࣾ쏝쏵썣৽ங썬쎣ɺʮઍ័쎸쏭쏳
쏴썗ʯ썣ઃஔ썬쎣쎢쎕썾ɺඇެ։ࢿྉ썿썮썽อ썬쎣썽썤쎕
썮썶ɻ
ઍ័쎽쏶쎹쏁쏱쏽썣썦쎠쎣쎢썪썿썿쎁썺썶쎅쎆ɺʮઍ

័쎽쏶쎹쏁쏱쏽ژ�쎅༏խʙখକ썿Ẓ෩ʙʯలʢ����
쎅
։࠵썾썮썶ɻۀ���쎩ه೦썮썶اը썿썮썽ɺژژ
จԽതؗ쎩ൽ쎡쎂શࠃ�Օॴ쎩८ճ썮ɺ��ສਓ쎅
དྷऀ쎩ܴ썟쎕썮썶ɻ쎽쏶쎹쏁쏱쏽쎅த썢쎠ɺओ쎂ۙੈ썢
쎠ۙ쎂썢써썽쎅છ৫썿ֆը썣ɺژ쎂ࠜ썭썰ޖ
쎅Ұ؏썮썶ඒҙࣝ썿썮썽հ썬쎣ɺ썴쎅த썾쎙ԁࢁԠڍච�
ॏཁจԽࡒʪอਤʫɺಉ썯썦ʪࣸੜਤרʫ쎩쎆썯쎘ɺ썬
쎕썭쎕쎁࡞썣쎩ू쎘쎕썮썶ɻ
썴쎅��ޙɺઍ័쎅๏ҥ썿썮썽쎅࢝쎛ਓ썿썮썽쎅

�࢙ʓ쎅ྺ࢛ಈ쎂য쎩썽썶లཡձ썿썮썽ɺʮઍ័׆

ʯలʢ����࢙ฮ쎅จԽژʢୈҰձɿژژ
จԽതؗɺୈೋձɿઍ័쎸쏭쏳쏴썗
썣։࠵썬쎣쎕썮
썶ɻಸྑ쎅य़େࣾ쎂썟썶ԕ쎩࣋썻Ոܥ쎅༝ॹɺ༗
৬쎂ܞ쎦쎢ޚଋࢣɺொ쎩୲썝େళ썿썛썝ɺ썪쎣쎕썾썙
쎕쎡ޠ쎠쎣썽썪쎁썢썺썶ઍ័쎅ଆ໘썣ɺછ৫쎛ֆը썷써
썾쎁썦จॻɾయ੶ྨ쎁쎀쎅࢙ྉ썿ڞ쎂ු썤ூ쎡썿쎁쎡쎕썮썶ɻ
썬쎠쎂ɺٶிࡾ쎅ؙঘଂؗ쎅ྗڠ쎅쎙썿ɺ໌࣏࣌쎂ٶ
লʢ࣌ð쎏ೲ쎘썶व썡쎟쎊༑ષછ쎩༻썛썶ࣨ০
썣ઍ័쎸쏭쏳쏴썗썾లࣔ썬쎣ɺ썡쎟썴���쎍쎡쎅ཬؼ쎡
썣࣮ݱ썮쎕썮썶ɻ썴쎣쎂쎟쎡ɺۙ쎂썡써쎢ژ쎅છ৫ۀ
ք쎅׆ಈ쎅Ұ썿ɺ쎕썶썴쎅த쎂썡써쎢ઍ័쎅ׂ쎅Ұ෦
쎩Ŋలࣔ쎩௨썮썽ࣔ썰썪썿썣썾썤쎕썮썶ɻ
ઍ័쎽쏶쎹쏁쏱쏽쎆ɺژ쎅ொ쎩ࡁܦతɾจԽత쎂Լࢧ

썟썮썽썤썶ਓ쎅쎙쎅썼썦쎡쎅ਫ਼ਆ쎩ࣔ썰쎙쎅썾썙쎡ɺژ
쎅ொ쎅ྺ࢙쎅Ұ෦썾썙쎢썿썛썺썽쎙աݴ썾쎆썙쎡쎕썲쎪ɻ
ɺ࢙ڭɺफ࢙ɺࣾձ࢙ॴ썾쎆ඒज़ڀݚɺઍ័จԽޙࠓ
ֶ쎁쎀썬쎕썭쎕쎁ֶత썢쎠ௐࠪɾڀݚ쎂औ쎡쎪썾
쎡쎕썰ɻࢀ
썣ଟ썦썙࡞쎩썶쎁써쎣쎇쎁쎠쎁썛ڀݚ쎅ௐࠪޙࠓ

쎡쎕썰썣ɺ쎽쏶쎹쏁쏱쏽쎅֓ཁ쎩ɺ �̍છ৫���ֆը���છ
৫Լֆɺըේ���จॻɾࣸਅ�쎅֤߲쎂쎟썺썽հ썮쎕썰ɻ

ઍ័쎽쏶쎹쏁쏱쏽쎂썻썛썽
ઍ័쎅༗ܗɾແܗ쎅จԽࡒ

$e Chiso collection
Chiso's tangible and intangible cultural property

 Chiso’s proprietary works of art and literatures mainly include 
paintings, kosode kimono, pictorial books, textile product samples 
designed by Chiso, design portfolios, and documents concerning 
business. $ey had been privately stored in a storehouse at Chiso as 
reference materials for manufacturing until the new headquarters 
building of Chiso including an exhibition space, Chiso Gallery was 
built in 1989 (the #rst year of Heisei era).

 $e Chiso collection #rst came to public attention when “$e 
Elegance of Kyoto Style: Kosode Kimonos and Folding Screens from 
the Chiso Collection” was held in 2005. The exhibition, which 
marked the 450th anniversary of Chiso in business, received about 
120,000 visitors at seven different venues across Japan starting 
from The Museum of Kyoto. From the Chiso collection, textile 
products and paintings from the early modern period to the late 
modern period were exhibited to show the sense of beauty that 
had been long cherished by kimono fabrics dealers based in Kyoto. 
At the exhibition, the various works of art such as Hozu River and 
Handscrolls of Sketches, both painted by Maruyama Ōkyo which are 
designated as Important Cultural Properties particularly gathered 
people’s attention.

 After a decade in 2015, the event was followed by “A History of 
Chiso: 460 Years of Tradition and Innovation” held at $e Museum 
of Kyoto (#rst venue) and at the Chiso Gallery (second venue). $e 
exhibition focused on the subjects which had known little to the 
public, such as the origin of the family began in serving at Kasuga-
taisha (Kasuga Grand Shrine), Nara and Chiso as a purveyor of 
vestments and costume on yūsoku (Ancient Court and Military 
Practices), and town administrator, presenting textiles, paintings, 
as well as historical materials and documents. In addition, with 
the cooperation of the Museum of the Imperial Collections, the 
embroideries and yūzen-dyed interior ornaments produced by Chiso 
to the Ministry of Imperial Household (of the time) in the Meiji era 
were exhibited at the Chiso Gallery. $at was, in other words, their 
home visit at Chiso after about 150 years. $erefore, the exhibition 
was able to present some aspects of the textile industry in Kyoto 
and some of Chiso’s historical role.

 $e Chiso collection, as a part of the history of Kyoto, represents 
the spirit of traders who have supported the community of Kyoto 
both culturally and economically. The varied collection requires 
investigation from diverse academic standpoints including art 
history, social history, the history of religions, and philosophy. 

 Although further studies would be needed on the art objects of 
the collection, here presents the outline of the collection under the 
following categories; (1) textiles; (2) paintings; (3) drafts, patterns, 
sketches, and pictorial books; and (4) documents, and photographs.
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๏ҥ썾썙썺썶ઍ័썣࡞썮썶ଋྨ썿ɺ쎙쎅썼썦쎡쎅
ߏ쎅썶쎘쎂हू썬쎣썶���ྖ쎅খକɺ྾ྨ썢쎠ߟࢀ
썬쎣쎕썰ɻ
ଋྨ쎆ಓ쎛࠰܌쎅ଞɺ྾쎅ݟຊ썣썙쎡ɺ썴쎅

Ұ෦쎆౦ຊࣉئ쎩쎆썯쎘썿썰쎢ೲ쎘ઌ썿࡞썣໌쎠썢썿
쎁썺썽썛쎕썰ɻ
খକ쎆ɺ࣌ށߐॳظ쎅ಛ쎩࣋썻େ쎁จ༷쎅쎙쎅

썢쎠ɺࢯݯޠ쎛Վ쎅จܳత쎁झ쎩౿쎕썟썶߽՚
쎁व쎅쎙쎅ɺᔬ쎁༑ષછ쎅쎙쎅ɺ࣌ށߐظ쎂
쎕쎣썶খ써쎅ᖪᔬ쎁จ༷쎅쎙쎅쎕썾ɺٕత쎂쎙০త
쎂쎙ଟ࠼썾썰ɻ

Early modern period

 $e collection consists of reference works collected for producing 
kimono, including approximately 130 kosode kimono, kosode 
cloth fragments, and vestments produced by Chiso as a religious 
vestment trader.

 Also, many vestment-related historical materials have been 
left. Sample books among the materials include various cloth 
fragments attached to the pages. Some of them also include notes 
on the production years, and the names of clients such as Higashi 
Honganji Temple.

 The kosode kimono of the collection are diverse in techniques 
and decoration; they include bold designs with features of the early 
Edo era, luxurious embroideries with the themes of literary art such 
as $e Tale of Genji or waka (Japanese poem), urbane yūzen-dyed 
designs, and elegant motifs in the kozuke style, which was popular 
in the late Edo era.

છ৫
TextilesI

〈黄朽葉色八藤遠紋道服〉
江戸時代後期～明治時代（19世紀)
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〈紅縮緬地春景御所車御殿文様小袖〉
江戸時代後期（19世紀初頭)
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〈白綸子籬に梅文様小袖〉
江戸時代中期（18世紀初頭)

〈藍縮緬地萩野に鹿文様振袖〉
江戸時代末期（19世紀後半)

〈七条袈裟図案 牡丹唐草〉天保12(1841)年頃
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ઍ័썣ख썣써썶༑ષછ쎛व쎅ݟຊ྾쎛ҥীɺࣨ
০썢쎠ߏ썬쎣쎕썰ɻ
ઍ័쎅ୈ��ओɺଜ័ࠨӴ쎆ɺ༑ષછ쎅ਤҊ쎩

ຊըՈ쎂ґཔ썮쎕썮썶ɻ썴쎅썶쎘쎂ɺ࣌쎅ܕ༑ષ쎅
ண༻쎅ݟຊ྾쎂쎆ԼֆըՈ쎅໊લ썿࡞썣ه썬쎣썽썛
쎕썰ɻ؛ಊɺࠓඌܠɺഖྮɺ݄ۄઘɺḆݪจਯɺ
കଜࢁܠɺٱอాถၙ쎠쎂쎟쎢࣮ࣸత쎁쏑쏀쎮쏽쎛େ쎁
࣌썢쎠ত࣏৽쎁쏑쏀쎮쏽썣쎖쎠쎣쎕썰ɻ໌썻࣋ਤ쎩ߏ
쎂썢써썽쎅ܕ༑ષ쎅ݟຊ྾쎆썡쎟썴����썙쎡ɺ࣌쎅
৭ฑ쎅มભ쎩썶쎀쎢썪썿썣썾썤쎕썰ɻ
ୈೋੈ࣍քେઓԼ썾쎆ɺ쎅ڐՄ쎩ಘ썽ઃཱ썮썶ݚ

ॴ쎂썡썛썽ɺຊըՈɾࣳઍळԼֆ쎅ʪ෩ଏඒਓਤʫڀ
ʢ����
ɺʪ෩ଏ౿ਤʫʢ����
쎅࡞썣ɺݶ쎠쎣썶ࢿ
쎅த썾࡞썬쎣쎕썮썶ɻ
ҥী썿썮썽쎆ɺେਖ਼썢쎠ত࣌쎂썢써썽ɺ��ɺ��ɺ

��쎅ଜ័ࠨӴਓ썣ண༻썮썶쎙쎅쎅ଞ쎂ɺઍ័
쎩ؚ쎗ԼՈ쎅ҥী썡쎟썴���쎁쎀쎩ɺدଃ쎂쎟쎡ऩू
썮쎕썮썶ɻ

Late modern period

 The textile collection from the late modern period consists 
mainly of sample cloth pieces of yūzen and embroidery, yūzen-dyed 
garments, and interior decorations produced by Chiso.

 In the Meiji era, Nishimura Sōzaemon XII, the head of Chiso, 
commissioned artists of Japanese-style painting to execute yūzen 
under drawing. $erefore the sample of cloth pieces at Chiso are 
stored with their production years and the names of the draft 
painters including Kishi Chikudō, Imao Keinen, Kōno Bairei, 
Mochizuki Gyokusen, Sakakibara Bunsui, Umemura Keizan, and 
Kubota Beisen. $ese pieces have realistic and innovative design. 
In addition, approximately 1200 sample cloth pieces of kata-yūzen 
from the Meiji era to the Shōwa era enable us to trace the history of 
popular colors and motifs and their transition.

 In the midst of World War II, Chiso founded an institute under 
the approval of the Government. Thus, the textile object Beauty 
in Fashionable Costume and Hanging with Popular Dances based 
on the drafts made by Shiba Senshū, a Japanese-style painter were 
produced with scarce materials.

 Also, the collection includes garments from the Taishō era to the 
Shōwa era, which belonged to the spouses of Nishimura Sōzaemon 
XIII to Nishimura Sōzaemon XV, and about 150 garments donated 
from the Morishita family, which have recently been found to 
include many designs created by Chiso.

芝千秋下絵〈風俗舞踊図壁掛〉昭和20（1945)年
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望月玉泉下絵〈縮緬地三種の神器文様型友禅染裂〉
明治23（1890)年

幸野楳嶺下絵〈縮緬地御簾に菊文様型友禅染裂〉
明治23（1890)年

〈縮緬地ヌーボー式水仙文様型友禅染裂〉 
明治36（1903)年

〈天鵞絨友禅「富士に松」〉
明治時代（19世紀末－20世紀初頭)

〈羽二重地百鳥文様型友禅染裂〉
大正6（1917)年
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PaintingsII

ۙ�ੈ
ओ쎂��ੈل썢쎠��ੈلॳ಄쎂썢써썽쎅ԁ࢛ࢁɺ

쎆ɺ࡞쎅࢛ࢁ썬쎣쎕썰ɻԁߏ썾࡞ɺ쎅؛
ԁࢁԠڍචʪอਤʫʢ����ʣ쎩ච಄쎂ɺᖒ᥊ઇචʪՖ
ௗਤʫʢ��ੈلʣɺ٢ଜܟචʪਫล܊ਤʫʢ����ʣɺ
จචʪՖௗܠਤʫʢ����ʣɺদଜࡇૉҀචʪ쎛썰쎠썛ޱࢁ
ਤԡֆషʫʢ��ੈلॳ಄ʣ쎁쎀쎩ड써ܧ썛썾썛쎕썰ɻ
썬쎠쎂؛쎅࢝썾썙쎢ۨ؛චʪਤʫʢ��ੈلʙ

ॳ಄ʣɺ쎅ૂઋචلॳ಄ʣɺʪࣛਤʫʢ��ੈلੈ��
ʪழਤʫʢ��ੈلʙ��ੈلॳ಄ʣ썣Ҩ썬쎣썽썡쎡ɺۙੈ
ֆը썾쎆ओ쎂ɺẒ෩쎛େ෯쎅࡞쎩ॴଂ썮썽썛쎕썰ɻ

森狙仙〈猪図〉（18世紀末～19世紀初頭)

Early modern period

 The collection consists mainly of paintings by artists of the 
Maruyama-Shijō school, the Kishi school, and the Mori school 
from the late 17th to early 19th centuries. Starting with Hozu River 
(1795) by Maruyama Ōkyo, the collection includes masterpieces 
such as Birds and Flowers (late 18th century) by Nagasawa Rosetsu, 
Flocks and Cranes (1832) by Yoshimura Kōkei, Yasurai Festival 
(1808) by Yamaguchi Soken, and Birds and Flowers (early 19th 
century) by Matsumura Keibun.

 In addition, Chiso have inherited Peacocks (late 18th century to 
early 19th century) and Deer (early 19th century) by Ganku, who 
established the Kishi school, and Wild Boar (late 18th century to 
early 19th century) by Mori Sosen of the Mori school. $us, the 
painting collection in the early modern period mainly includes 
folding screens and works on large screen.
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Ӵࠨ썬쎣쎕썰ɻ��ଜ័ߏ썾࡞ըஃ쎂쎟쎢ژ

ࣗ썣ࣄࢣ썮썶؛ಊ쎅࡞썣࠷쎙ଟ썦ɺ쎬쏫쏴쎵ɾ쏟쎭쏳
쏑쏵쏟쎭쎬ສࠃതཡձʢ����
쎂ग़썬쎣썶ʪେ࡚ਤʫ
ʢ����
쎩쎆썯쎘ɺʪകਤʫʢ����
ɺୈ�ճۀקࠃതཡձ
ʢ����
썾ົٕೋ쎩֫ಘ썮썶ʪދਤʫʢ����
ଞɺʪڇ
അਤʫʢ����
쎛ʪ݄Լೣࣇਤʫʢ����
쎁쎀༸쎅ֆըٕ
๏쎩औ쎡ೖ쎣썶썢쎅쎟썝쎁ඳࣸ쎆ɺਓʑ쎅ߴ썛ؔ৺쎩ू쎘
썽썛쎕썰ɻ쎕썶ɺ؛ಊ쎂ଓ썤ઍ័썿ڠಉ썮썶ࠓඌܠ쎆ɺ
ʪ܈ઋਤʫʢ����
쎩Ҩ썮썽썛쎕썰ɻ
װ쎅ਓ쎅ౡᓎ୩쎆ɺܑ࣮썣ઍ័쎅қ෦쎅ܠ

෦쎩쎘썽썡쎡ɺಊɺܠ썿ಉ༷쎂༌ग़༻쎅ࣨ০
쎅Լֆ쎩ଟ썦੍࡞썮쎕썮썶ɻ썴쎅쎅ɺୈ�ճۀקࠃ
തཡձʢ����
쎂ग़썬쎣ٶলʢ࣌
쎅썡ങ썛্썩썿쎁썺
썶ʪఱ᳕ឿ༑ષʮཛྷ쏘ਤʯֻ෯ʫ쎅ݪը썿ਪଌ썬쎣쎢ʪ
ਤʫ썣ۙൃݟ썬쎣ɺ৽썶쎂쎽쏶쎹쏁쏱쏽쎂Ճ쎦쎡쎕썮썶ɻ
썴쎅ଞɺ썬쎕썭쎕쎁ܳ썾׆༂썮썶ਆࡔઇՂ쎙ʪݩ
ਤʫʢ��ੈلॳ಄
ɺʪՖਤʫʢ��ੈلॳ಄
쎩Ҩ썮썽
썛쎕썰ɻ

Late modern period

 In the Chiso collection, most of the paintings from the late 
modern period are created by artists of Kyoto in painting circles 
who worked for Chiso. The largest portions of the collection 
from the late modern period are paintings by Kishi Chikudō, 
who taught Nishimura Sōzaemon XII. $e interest of researchers 
has focused on his innovative drawing style involving Western 
techniques in Ōtsu and Karasaki (1876), which were exhibited at 
the Philadelphia Centennial International Exhibition (1876), Plum 
Tree (1876), Fierce Tigers (1890), which won the second prize at the 
$ird National Industrial Exhibition in 1890, Horses and Cattle, 
and A Cat under the Moomlight. Following Kishi Chikudō, Imao 
Keinen also cooperated with Chiso, and created Immortals (1886). 
As a younger brother of an executive o&cer of Chiso’s foreign trade 
division, Konoshima Ōkoku, who learned from Imao Keinen, 
provided many design works and drafts for interior ornaments 
targeting the foreign market. Among his works, Eagle has recently 
been rediscovered and added to the collection. The painting is 
believed to be the original design for a velvet yūzen-dyed tapestry, 
which was exhibited at the Fifth National Industrial Exhibition 
(1903) and purchased by the Ministry of the Imperial Household. 
Furthermore, Kamisaka Sekka, who served as a designer and a 
producer in manufacturing various types of craftwork, created 
Genroku Era Dance (early 20th century) and Flower and Plants (early 
20th century).

木島桜谷〈万壑烟霧〉明治43（1910)年頃
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છ৫Լֆɾըේ
Drafts, Patterns, Sketches, and Pictorial BooksIII

ઍ័쎅쎙쎅썼썦쎡쎅ྺ࢙쎩ཪ써쎢ࢿྉ썿썮썽ɺଟ༷쎁
છ৫Լֆ썡쎟쎊ըේ쎩ॴଂ썮썽썛쎕썰ɻۙੈҎ߱썾쎆༗৬
쎛ଋ쎂ؔ썰쎢ਤේ쎛খକܗຊ쎁쎀���छྨ쎅ֆೖ쎡
ຊɺۙҎ߱썾쎆ඒज़છ৫쎛ܕ༑ષ쎁쎀쎅છ৫쎅
썣쎣썽썛쎕썰ɻܧɺըේ썣ɺ썴쎣썵쎣ड써ܗ쎢Լֆ쎛쎂࡞
ઍ័쎆๏ҥ썿썮썽ɺ࠰܌쎛ଧෑ쎩࣌ށߐظޙ썢쎠

େਖ਼࣌ॳظ쎂썢써썽쎪쎂࡞썮썽썡쎡ɺ썴쎅࣮ੇେ쎅
ܗਤҊ썣���Ҩ썬쎣썽썛쎕썰ɻ࣌쎅׆ಈ࣮ଶ쎛
ଋ쎅࡞ఔ쎆ະ썷໌쎠썢쎂쎁썺썽썡쎠썱ɺ썪쎅쎟썝쎁ࢿ
ྉ쎏쎅ௐࠪڀݚ썣ေ썶쎣쎕썰ɻ
֎쎅തཡձ쎏쎅ग़లࠃ쎂썢써썽࣌썢쎠େਖ਼࣏໌

쎛༌ग़썿썮썽࡞썬쎣썶ቴࣿ쎛Ẓ෩ɺিཱ쎁쎀쎅ࣨ
০쎂쎆ɺຊըՈ쎂쎟쎢Լֆ썣ଟ썦༻썛쎠쎣쎕썮썶ɻ
ೆ᥇චʪՖௗಈਤʫʢਗ਼࣌ɾོס��ʢ����
ɺࡾҪ

೦ඒज़ؗଂه쎩ࣸ썮썶ɺ؛ಊ쎠චʪຊ�ೆ᥇ච
ʮՖௗಈਤʯʫ쎩Լֆ썿썮썶༑ષછ쎅ሯ෩썣ɺٶলʢ

࣌쎅ґཔ썾ɺ໌࣏�썢쎠��ࠒ쎂࡞썬쎣ɺೲ쎘쎠쎣쎕
썮썶ɻ
썬쎠쎂ۙ쎂ཱ썮썶ըේ쎅Ұ썻ɺh Ֆௗըේܠ ʢɦ໌


������ʢ࣏
쎆ɺࠓඌܠ썣ݪը쎩ඳ썤ɺ��ଜ័

������ʢ࣏쎆ɺ໌࡞Ӵ썣ग़൛썮썶쎙쎅썾썰ɻຊࠨ쎅
쏁쎵쎾ສࠃതཡձ쎅ສത쎂ग़썬쎣썽ɺʑ쎅쎩ड써ɺ
썮쎕썮썶ɻٴ쎦쎢ਓ쎅खຊ썿썮썽ීܞ֎쎅ҙঊ쎂ࠃ

 As the historical materials supporting the history of Chiso’s 
craftsmanship, the variety of draft paintings and pictorial books 
in our collection are stored. $ere are approximately 700 pictorial 
pattern books on vestment and yūsoku from the early modern 
period, and draft paintings and pictorial books on textile products 
such as the ornamental textile or kata yūzen from the modern 
period.

 The collection includes more than 200 models in full-scale of 
kesa (Buddhist priest's vestments) and uchishiki (alter cloth) which 
are manufactured in the late Edo era to the early Taishō era as a 
vestment trader. In order to clarify its activities as a vestment trader 
and production system of vestments, further research on those 
materials is expected.

 The artists of Japanese-style painting made draft-painting 
for textile products and interior ornaments such as fususa (silk 
cloths), folding screens, and tsuitate (panel screen) which were to 
be exhibited at domestic and foreign exhibitions or exported in the 
Meiji era to the Taishō era.

 Among all those drafts, the reproduction of the hanging 
scrolls of Birds, Animals and Flowers (1750, the collection of $e 
Mitsui Memorial Museum) drawn by Shen Quan, were made by 
Kishi Chikudō and other artists. Then that reproduction again 
reproduced with yūzen-dyed and mounted into a pair of folding 
screens in 1874 to 1877 in response to a request from the Ministry 
of Imperial Household (of the time).

 Moreover, in 1891, Nishimura Sōzaemon XII published the 
pictorial book "Keinen’s Painting Album of Flowers and Birds" 
originally drawn by Imao Keinen. Since the book was exhibited 
and awarded at the World’s expositions such as World's Columbian 
Exposition in 1893, it became popular as one of the model books at 
that time for those involved in design in Japan and abroad.

〈縮図〉明治時代初期（19世紀後半)
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岸竹堂ほか〈模写 沈南蘋「花鳥動物図」〉（13幅の内、1幅）
明治7～10（1874－77)年頃

今尾景年原画〈景年花鳥画譜〉明治24（1891)年

〈初着雛形〉明治時代初期（19世紀後半)
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 The Chiso collection includes documents mainly from the 
middle of Edo era onwards as well as photographs from the late 
modern period.

 The contents of these documents cover a variety of subjects 
about the history of the Nishimura family such as the pedigree and 
the business records, about the town administration, and about the 
activities as a vestments trader such as waka (Japanese poem) and 
certification in kemari (a kickball game of the Japanese imperial 
court) granted by the Asukai family and the Namba family. It 
interestingly appears that they suggest the reality of the activity of 
a Kyoto-based trader who built the multi-layered culture through 
continuous business while cultivating relationships with the 
imperial court, the shogunate, the community, and temples and 
shrines.

 The historical materials after the modern period also include 
the records of manufacturing processes, the photographs of the 
products, and the trade accounts books of Chiso’s foreign trade 
division. Further researches on such historical materials would be 
required in order to clarify the reality of overseas trade in which the 
textile industry in Kyoto, as well as Chiso, was involved at the time.

จॻɾࣸਅ
Documents, PhotographsIV

จॻ쎆ओ쎂࣌ށߐதظҎ߱쎅쎙쎅ɺࣸਅ쎆ۙҎ߱
쎅쎙쎅썣Ҩ썬쎣썽썛쎕썰ɻ
༰쎆ଟذ쎂쎦썶썺썽썡쎡ɺଜՈ쎅Ոܥਤ쎩쎆썯쎘썿

썰쎢Ո쎅༝ॹ쎛썛쎅هɺژ쎅ொ쎂ؔ쎦쎢࢙ྉɺ
썬쎠쎂Վ썡쎟쎊ඈௗҪՈ쎛Ո썢쎠쎅ऽ١쎅໔ঢ়썿
썛썺썶ޚଋࢣ썿썮썽쎅׆ಈ쎩ࣔ썰ॻঢ়쎁쎀썣Ҩ썬쎣썽썛
쎕썰ɻ썴쎣쎠쎆ɺژ쎂ࠜ썭썰ਓ썣썛썢쎂ேఊ쎛ນɺ
ொڞಉମ쎛ࣾࣉ썿ؔ쎦쎡쎁썣쎠썛쎩ଓ써ɺॏత쎁จԽ
쎩ங썛썽썤썶썢쎩ࣔ썰ڵຯਂ썛࢙ྉ썿썛썟쎕썰ɻ
ۙҎ߱쎂ཱ썮썶࢙ྉ܈쎂쎆ɺ࡞쎂썢썢쎦쎢

Ө썮썶ࣸਅɺқ෦쎅ாྨ쎙ؚ쎕쎣ࡱ쎛쎩ه
썽썛쎕썰ɻ썴쎣쎠쎅ௐࠪڀݚ쎩௨썮썽ɺ࣌쎅ઍ័썷써썾
쎁썦ژ쎅છ৫ۀք쎅ւ֎ల։쎅࣮ଶ쎩쎟쎡໌쎠썢쎂썰쎢
썪썿썣ظ썬쎣쎕썰ɻ

〈蹴鞠 萌黄下濃葛袴免状〉享保3（1718)年
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〈証(請取証文)〉 江戸時代後期 〈西村貿易関係資料の内、棚卸表〉大正11(1922)年

〈写真 西村貿易東京支店〉昭和時代（20世紀)

021



ợ
ୈ
̍
ষ
Ụ�

݁
쎍�

ઍ
័
쎅
จ
Խ�

Ộ� M
usubu—

C
ulture of C

hiso

છ৫쎩࡞썰쎢ٕज़쎆ࠓݹ౦쎂썟썤쎣쎁썛쎒쎀썙
쎡ɺࠃ쎛Ҭɺຽ쎂쎟썺썽ɺ썬쎕썭쎕쎂ਓʑ쎅ੜ׆쎩࠼썺
썽썤쎕썮썶ɻਓ쎆ɺ২쎛ಈ썢쎠໖ɺຑɺݜɺໟ썿썛썺
썶ણҡ쎩썿쎡ग़썮ɺ쎩৫쎡ɺ쎕썶ࣗવ쎅த쎂ଘࡏ썰쎢ඒ
썮썛৭쎛ܗ쎩ݟ썻써썽쎆썴쎣쎠쎩ࣸ썮औ쎡ɺ৫ɺછɺव썿썛썺
썶ٕज़쎩ۦ썮썽දݱ썮썽썤쎕썮썶ɻ썮썢썮ɺߏۀ࢈쎅
มԽ쎂쎟썺썽ݱ썾쎆ࣦ쎦쎣썽썛쎢ٕज़쎛ಓ۩쎙গ쎁썦썙쎡
쎕썲쎪ɻ
ઍ័쎅ண࡞쎂쎆��쎩썟쎢ఔ썣썙쎡ɺຊ߲썾쎆ɺ

썴쎅쎅쎒쎪쎅Ұ෦쎅ٕज़쎅֓ཁ쎩հ썮쎕썰ɻ
࡞쎂썙썶썺썽쎕썱쎆ண쎅쎽쏽쏅쏡쏒쎩اը썮ɺදݱ

썮썶썛쏑쏀쎮쏽쎂ର썮ɺ쎀쎅쎟썝쎁ૉࡐɺٕ๏ɺ৭썣࠷쎙
ద썮썽썛쎢쎅썢ݕ౼썮쎕썰ɻ썴쎅্썾ɺҰ썻쎉썿썻쎅ఔ
쎂썡썛썽৬ਓ썿໖ີ쎁ٞڠ쎩ॏ쎄썽ɺҰຕ쎅ண쎩࡞쎡
্썩썽썛썤쎕썰ɻ
ఔ쎅༰쎆쏑쏀쎮쏽쎛ٕज़쎅쎖߹쎦썲쎂쎟썺썽ҟ

쎁쎡쎕썰썣ɺ�ྖ쎅ண쎅ؒظ࡞쎆썡쎟썴�쐀݄썢쎠
쎩ཁ썮쎕썰ɻ࡞쎂쎆ɺ੍ۀ쎅쎙썿쎂ɺ썴쎣썵쎣쎅
쎦쎡쎕썰ɻத쎂쎆ܞ썻৬ਓ썣࣋ఔ썾ख़࿅쎅ٕज़쎩
썢쎠쎆ɺ썴쎅ٕज़쎅ࠟ썣ݟ썟쎁썛ఔ쎙썙쎡쎕썰썣ɺ
썴쎅Ұ썻썾쎙ܽ써쎢썿ண쎩썬썲쎢썪썿썣썾썤쎕썲쎪ɻ
౷쎅ٕ쎆खݧܦࣄ쎅ੵ쎩ཁ썰쎢쎙쎅썾썙쎡ɺ쎕썶

ۀ쎅쎅ٕज़쎆୯ಠ썾ཱ썮쎁썛썪썿썣ଟ썦ɺ썴쎣쎠쎩
썛썢쎂ະདྷ쎏ܧঝ썰쎢썢쎆ඇৗ쎂썮썛썾썰ɻ썴썪썾
ઍ័จԽڀݚॴ썾쎆ɺ썴쎅쎟썝쎁എܠ썾쎡ཱ썻છ৫ٕज़
쎩ɺֶ࢙ɺจֶɺԽֶɺֶ쎁쎀ɺ썙쎠쎝쎢ֶ썿ڞ
ಇ썮쎁썣쎠ௐࠪڀݚ쎩썰썰쎘ɺٕज़쎅อଘ썿ܧঝ쎩ࢦ썮
쎕썰ɻ
쎩௨썮썽ɺ৽썶쎁છ৫쎅ڀݚऴత쎂ɺ썪쎅쎟썝쎁࠷

썿ٕज़쎅ൃల쎂ݙߩ썮썽ࢀ쎡쎕썰ɻ

 Countless techniques for textile products are available for all 
ages and in all places, which have colored the human lives variously 
across countries, areas, and ethnic groups. Humans have used 
hair taken from plants and animals, like cotton, hemp #ber, silk, 
and animal hair, in making fabrics by weaving the warp and weft 
together, and re'ected any beautiful colors and shapes encountered 
in nature in their textile techniques including weaving, dyeing, and 
embroidery. Some of such techniques may have disappeared after 
being improved over time. 

 Producing a kimono of Chiso consists of over 50 processes 
involving many artisans, this section presents some of the 
techniques used in processes.

 First the design concept i s planned and the mater ia l s , 
techniques, and colors that best suit the design are selected. By 
checking one process after another, Chiso produces a single kimono 
through much interactions with artisans.

 The processes may vary depending on the design or the 
combination of techniques, completing a single kimono requires 
about three months to a few years, where those involved work. $e 
production process is based on a division of labour, with skilled 
artisans involved in each stage of the process. Producing a kimono 
may involve many techniques that may be invisible on a #nished 
product, yet none of which can be omitted to complete the kimono.

 Traditional techniques are the result of accumulation of human 
skills acquired through the experience of handwork, and each skill 
within the division of labour disable to exist individually. $erefore 
we are currently facing a challenge to decide what and how to 
pass onto future generations. The Institute for Chiso Arts and 
Culture will be committed to researches on thus textile techniques 
in collaboration with various fields including history, literature, 
chemistry, and engineering with the aim of preserving and passing 
on these techniques.

 We hope such researches will contribute to the new creation of 
textile products and the development of its technique in the future.

ઍ័쎅ٕज़쎂썻썛썽
ઍ័쎅༗ܗɾແܗ쎅จԽࡒ

Chiso’s techniques
Chiso's tangible and intangible cultural property022



ợ
ୈ
̍
ষ
Ụ�

݁
쎍�

ઍ
័
쎅
จ
Խ�

Ộ� M
usubu—

C
ulture of C

hiso

ʲࢳɾ৫ʳ
ຨ썢쎠ࢳ쎂쎁쎢쎕썾ɺ썬쎠쎂ࢳ썢쎠ੜ쎂쎁쎢쎕썾ɺ썴쎣썵쎣��쎩

썟쎢ఔ썣썙쎡쎕썰ɻ
ண̍ຕ쎂ඞཁ쎁ຨ쎆ɺ썡쎟썴̏ ���ཻ썿ݴ쎦쎣쎕썰ɻઍ័쎅ண

쎅ੜ쎆ɺژ쎅୮ޙ 썿ํ࣎լݝ쎅ํ썾ؒ����
৫썬쎣썽썛쎕썰ɻ

ʲਤҊɾԼֆ੨Ֆʳ
ਤҊ쎆ɺاը୲ऀ쎅쎬쎮쏑쎭쎬쎩ܗ쎂썰쎢࠷ॳ쎅ఔ썾썰ɻ

খԼֆ썿ݺ쎇쎣쎢" 쎿̐쎮쏄쎅ܗɺண쎅̐쎅̍ 쎅쎿쎮쏄쎅쎙쎅ɺ
ఔ࡞େ쎅쎙쎅썿썣썙쎡ɺண৭쎅༗ແ쎙ؚ쎘ண쎅छྨ쎛ੇݪ
쎅ҧ썛쎂쎟썺썽썛써쎠쎣쎕썰ɻ
Լֆ੨Ֆ쎆ɺਤҊ썿쎆ผ쎅৬ਓ썣୲썮쎕썰ɻண썣ண썬쎣

썽ཱମ썿쎁썺썶࣌쎅쏚쏳쏽쏃쎩ఆ썮쎁썣쎠ɺ੨Ֆ썿ݺ쎇쎣쎢છӷ
쎩༻썛썽ੜ쎂ਤҊ쎩ਖ਼֬쎂ݱ࠶썮쎕썰ɻ쎕썶ߜ쎡છ쎅߹쎆ɺผ
쎅ઐ쎅৬ਓ썣Լֆ੨Ֆఔ쎩୲썛쎕썰ɻ

Seishi (silk throwing)/Seishoku (weaving)

 Turning cocoons into a thread, and weaving the thread into a piece of 
fabric each involve about ten processes.

 It takes approximately 3000 cocoons to make a single kimono. Annually, 
4,000 tan* of Chiso fabric are produced in Tango, Kyoto and Nagahama, 
Shiga.

*Tan is a Japanese unit to measure textile. 1 tan is about 13–20 m.

Zuan (design)/Shitae (draft)

 For an eba style design that spreads across the surface of a kimono, either 
an A4-size model draft called koshitae, a draft for a quarter-size kimono, or a 
draft for a full-size kimono may be used with or without color, depending on 
the type of a kimono or its production processes.

 In the process called shitae aobana, an original design is drawn onto fabric 
with a dye aobana (day flower). In many cases, design artisans only draw an 
eba design on the back of a kimono, and artisans for shitae aobana accurately 
draw drafts on fabric while imagining how the kimono will look when it 
is dressed. In the case of shibori (tie-dyeing), another specialized artisan is 
responsible for sitae aobana.

［製織］千總は製織会社と提携を結び、独自の織り柄を製作して
います。

[下絵青花]図案には描かれない前袖や胸の部分の文様を描く
再現力、構成力も求められます。

［図案］古今東西の絵画、工芸、建築をはじめ芸術全般の幅広い
知識と表現力が求められます。
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ʲછɾછ৭ʳ
છ쎂쎆ɺాߜ쎡ɺ๓썛క쎘ߜ쎡ɺԳग़ߜ쎡썿썛썺썶ɺࢳ쎛

쎅ಓ۩쎩༻썛썽ੜ쎩ׅ썺썶쎡క쎘썻써썶쎡썰쎢ٕ๏썿ɺखඳ
༑ષɺܕ༑ષɺ쎤썝써썻ɺ쎕썤ކ썿썛썺썶ކ쎛쎩༻썛쎢ٕ๏썣썙
쎡쎕썰ɻ
છ৭쎂쎆ɺ쎅৭쎩છ쎘쎢ٕ๏썿썮썽ओ쎂ਁ써છ썿Ҿ썤છ썣썙쎡ɺ

จ༷쎅த쎩છ쎘쎢ٕ๏썿썮썽ކછ쎩ࢪ썮썶ྠֲ쎅த쎩ච썾࠼৭썰
쎢ʮૠ썮ʯɺކ쎂છྉ쎩ࠞ썳썽ண৭썰쎢ʮࣸ썮ʯ쎅ٕ๏썣썙쎡쎕썰ɻ
썛썱쎣쎙ٕ๏쎛৭ɺண쎅छྨ썫썿쎂ઐ쎅৬ਓ쎂쎟썺썽ۀ썬

쎣쎕썰ɻ

1.［糸目糊（極細筒糊置き)］先金の付いた筒を巧に用い
て細く均一な線を描きます。糸目糊の線そのものをデ
ザインに活かす「極細筒糊置き」と呼ばれる技は、さ
らに熟練を要します。

2.［針疋田］疋田絞りには、生地を指先で摘まんで絹糸
で括る手疋田と、針に生地を引っ掛けて木綿糸で括
る針疋田の2種類があります。

3.［色写し一珍友禅］小麦粉や石灰を用いた特殊な糊に
染料を混ぜて染色し、乾燥後に糊をヘラなどで搔き
落とします。

4.［引き染め］生地に伸子を張り、刷毛でムラなく染料を
引きます。

5.［型友禅の型と彫刻刀］着色された原寸の図案から、
色の数、型の枚数や順序を検討し、時には50枚を超
える型を用います。

1

3

2

4

5

Bousen (resist dyeing)/Senshoku (dyeing)

 Resist dyeing involves techniques that use threads or wooden tools for 
binding fabric, such as hitta shibori, nuijime shibori, okedashi shibori, and 
techniques that use resist paste or wax, such as tegaki-yūzen (hand-painting 
dyeing), kata-yūzen (stencil dyeing), rōketsu (wax-resist dyeing), and makinori 
(yūzen dyeing using #ne pellets of resist paste).

 Dyeing the ground color involves techniques called tsuke-zome (dip 
dyeing) and hiki-zome (dyeing with a wider brush). $e techniques for dyeing 
the inside of a motif are called utsushinori (dyeing with a mixture of paste 
and dye) and sashi (coloring with a brush) for applying color with a brush in 
detail inside the outline drawn with resist paste.

 These techniques are enabled by different specialist artisans selected 
depending on the techniques involved, the colors used, or the type of the 
kimono being produced.

［刺繍糸］着物全体の調和と技法を再現するのに最もふさわしい色が、無数の色糸
の中から選び出されます。
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Kin-kako (gold decoration)/Nui-kako (embroidery)

 For gold decoration, paste is placed in a motif or along the outline of 
a motif, on which gold leaf or gold dust is placed to form the motif. Fine 
motifs can be formed using a small pattern template called komon-kata.

 For embroidery, a variety of techniques are used, including kin-komanui 
(gold couching), matsurinui (stem stitch), keshinui (embroidery with small 
dots), sagaranui (knotted stitch), and takeyamachi-nui (embroidery with a 'at 
gold thread). Embroidery may be performed either manually (called te-nui) 
or using an embroidery machine (called te-buri).

ʲۚ࠼ɾवʳ
썮쎕썰ɻจ༷શମ썙쎢ࢪ쎩ஔ썛썽ۚ쎅০쎩ކ쎆ɺੜ쎂࠼ۚ

썛쎆จ༷쎅ྠֲઢ쎂Ԋ썺썽্썢쎠ۚഩ쎛ۚ࠭ࢠ쎩쎅썲쎢ٕ๏썿ɺ
খܕ쎩༻썛썽ɺࡉ썢쎁จ༷쎩ද썰ٕ๏썣썙쎡쎕썰ɻ
व쎆ɺۚۨ๓썛ɺ쏨쏎쏴๓썛ɺ쎻쏁๓썛ɺ૬ྑ๓썛ɺொ

๓썛쎩쎆썯쎘ɺଟछଟ࠼쎁๓썛ํ썣썙쎡ɺख๓썛썿खৼ쎡썿ݺ쎇쎣
쎢쏩쏁쏽쎩༻썛썶ٕज़썣썙쎡쎕썰ɻ

ʲิਖ਼ʳ
ண쎅࣌࡞쎂썡썛썽ɺછ쎗쎠쎛෬썲ކ쎅ଧ썸߹썛쎁쎀છ৭Ճ

ݺ썮쎕썰ɻผ໊ɺʮ썮ʯ썿쎙ࢦো쎩썰썪썿쎩ނ썪썺썶ىத쎂
쎇쎣쎕썰ɻ

Hosei (correction)

 $is is the process to correct the problems on quality which are occurred 
during decoration processes such as uneven dyeing, unintentionally 
transferred resist paste. It is also called jinaoshi.

ʲ๓ʳ
Լֆ੨Ֆ쎅લ쎂쎩ࡋஅ썮ண쎅ܗ쎂Ծཱ썽쎩썰쎢ʮԼֆ

Ӌʯɺછ৭ɾՃ০쎅ఔ쎅ؒ쎂֤෦쎂썢쎣썶ੜ쎩࠶ֆӋ
쎂Ծཱ썽쎩썰쎢ʮ্ֆӋʯɺண༻ऀ쎅ੇ๏쎂߹쎦썲썽๓썰쎢ʮຊ
썽ʯ썣썙쎡ɺ썴쎣썵쎣ઐ쎅৬ਓ썣୲썛쎕썰ɻཱ

Housei (sewing)

 Before the design is drawn with aobana (dayflower), tanmono (fabric for 
kimono) is cut into pieces and tacked into a temporary kimono shape in 
shita-eba. This process is followed by uwa-eba, in which the fabric pieces 
separated for dyeing and decoration are again put together into eba. Finally 
the fabric pieces are sewed together to the wearer’s measurement at the 
process called hon-jitate. Each process is carried out by a different craftsman.

［金加工］金箔の色は、一様ではなく、赤味を帯びたものから白っ
ぽいものまでデザインによって使い分けられます。

［上絵羽］背や脇など縫い目をまたがって模様が続くものを絵羽
と呼び、縫製は模様のつながり（合口）に細心の注意を払って行
われます。
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Monire (drawing family crest)

 Adding mon (a family crest) consists of the process called mon-nori, in 
which an area for the mon is protected against dyeing, and the process called 
uwae, in which the mon is drawn in the area. Each of these processes requires 
artisan specialized in mon.

ʲೖʳ
쎩ೖ쎣쎢߹ɺކ썿ݺ쎇쎣쎢෦쎅છ썿্ֆ썿ݺ쎇쎣

쎢쎩ඳ썦ఔ쎅썴쎣썵쎣쎩ઐ쎅৬ਓ썣ෛ썛쎕썰ɻ

［参考文献］
本馬達夫『手描友禅染の技術と技法』京都市染織試験場 1984年

［湯のし］精錬の後の「中のし」、染色の前の「下のし」と後の「上
げのし」など、複数回にわたって行われます。

［蒸し］染料の美しさを最大限に引き出すためには、知識と経験
を要します。

ʲཧʳ
ৠ썮ɺਫݩɺ౬쎅썮썿ݺ쎇쎣쎢ٕज़쎩ؚ쎗ఔ썾썰ɻৠ썮쎆ɺ

༷෦쎅ૠ썮༑ષ쎛৭쎅Ҿ썤છ쎘쎩ߦ썺썶ޙ쎂썡쎟썴���쎅ৠؾ
썾ੜ쎩썰쎢썪썿썾છྉ쎩ఆண썬썲ɺછྉ쎅࣋썻৭૬썿ݎ࿚쎩
ੜ쎖ग़썰ٕज़썾썰ɻ
ਫݩ쎆ɺކ썿༨쎅છྉ쎩ચ썛མ썿썰ٕज़썾썰ɻਫݩ썣ෆे

쎁߹쎆છྉ쎅Ԛછ쎛쏃쏶ɺ෩߹썛쎅Լ쎁쎀쎩Ҿ썤ى썪썰썶쎘ɺ
쎩ཁ썮쎕썰ɻݧܦ
౬쎅썮쎆ɺੜ쎂ৠؾ쎩썽썽ɺ෩߹썛쎩ॊೈ쎂썰쎢썿썿쎙쎂쏁

쏹쎩৳쎇썮쎁썣쎠ੜ쎅෯쎛썬쎩썟쎢ٕज़썾썰ɻ

Seiri (preparation)

 $e preparation involves techniques called mushi (steaming), mizumoto 
(rinsing), and yunoshi (smoothing out wrinkles with steam).

 In mushi, fabric with a design colored by sashi-yūzen (yūzen dyeing using a 
brush) or fabric colored by hiki-zome (brush dyeing) is heated with steam at 
about 110 °C to #x the dyes, yielding the color and fastness of the dye.

 In mizumoto, the fabric is rinsed to remove the resist paste and excess 
dyes. $is needs high skills to avoid poor rising, which can cause problems 
on quality including taints by dyes, an undesirable luster, and degradation of 
the texture.

 In yunoshi, steam is applied to the fabric to soften the texture, smooth out 
wrinkles, and straighten the fabric widthwise and lengthwise.
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썧쏡쏷쏂쎱쎹쏒ܨ쎅౷ٕज़쎩ະདྷ쎏ژ
ʦڀݚձʧ

研究発表1

ʮݹ๏썿ݱ๏쎂쎟쎢છ৫ࡐݪྉ쎅ಛੑ쎅ҧ썛쎂썻썛썽�Ȃੜࢳ쎅ࢳɾ৫ํ๏쎩த৺쎂Ȃʯ
࣌ɿ�����݄��ʢʣ࣌�ޙޕʙ࣌�ޙޕ
ձɿઍ័ຊࣾ쏝쏵�֊쏥썗쏵
ࢠɹૣయࣨ�ࣨڀݚྉࡐ쏅쏽쏉썗म෮ڀݚॴ�อଘՊֶڀݚࡒจԽژɿ౦ࢣߨ
� ౦ژจԽڀݚࡒॴ�ແܗจԽҨ࢈෦�ओڀݚһʢ࣌ʣɹ٠ཧ༧
໊���ऀࣄै࡞Ճऀɿછ৫ࢀ
ʕ
研究発表2

ʮ쎬쎹쏴쏵൘썿쏑쏂쏉쏵ٕज़쎩༻썛썶ᇄ
썤쎞썝

᠁
써 썸

છ쎘쎅෮ڀݚݩʯ
࣌ɿ�����݄��ʢۚʣ࣌�ޙޕʙ࣌�ޙޕ
ձɿઍ័ຊࣾ쏝쏵�֊쏥썗쏵
तɹ쎇쎪쎇쎕썬썟ڭ�Պେֶज़ܳށɿਆࢣߨ
໊��ऀࣄै࡞Ճऀɿછ৫ࢀ

ʦ֓ཁʧ
౷త쎁છ৫ٕज़쎂썡썛썽༻썬쎣쎢ࡐྉ썿ಓ۩쎆ɺۙ

쎩ڥ쎂썮썽େ썤썦มԽ썮쎕썮썶ɻછྉ쎆ఱવછྉ썢쎠Խֶ
છྉ쎏ɺࢋ쎆쎟쎡썦썽ଠ썛ࢳ쎩ు썦쎟썝쎂छվྑ썣쎁썬쎣ɺ
ࢳ쎆खۀ࡞썢쎠ػց썣ओྲྀ썿쎁쎡쎕썮썶ɻٕज़ڀݚ쎩త
썿썮썶ۙҎલ쎅છ৫쎩෮ݩ࡞썰쎢ࡍ쎂՝썿쎁쎢쎅썣ɺ
썴썝썮썶છྉɺຨ쎅छྨɺࢳɾ৫ํ๏쎅ҧ썛썾썰ɻಓ
۩썿ࡐྉ쎅ҧ썛썣ɺછ৫쎅্썣쎡쎂େ썤썦Өڹ썰쎢썶쎘
썾썰ɻػցԽ썣ਐ쎖ޮԽ썬쎣썶Ұํ썾ɺදݱ썾썤쎁썦쎁썺
썶৭߹썛쎛෩߹썛쎙썙쎡쎕썰ɻ
ઍ័썣����ʙ����쎂썢써썽ख썣써썶ॏཁจԽࡒʪଋᗌ

ేจ༷ৼକʫʢ��ੈلʣ쎅෮ݩ࡞쎂썡썛썽쎆ɺఱવછྉ
쎩༻썛썶৭࠼쎅ݱ࠶썣ࢼ쎖쎠쎣썶쎙쎅쎅ɺݜ쎂ؔ썮썽쎆ݱ
쎅ຨ쎅छྨɺࢳɾ৫ํ๏쎩༻썛썽ɺՄ쎁ݶ쎡ށߐ
쎕쎡쎕썮썶ɻ෩߹썛ࢭ쎅ੜ쎅෩߹썛쎂ۙ썼써쎢ख๏쎂࣌
쎅ࠩҟ쎅ূݕ쎆ɺછྉ쎅ൃ৭썿쎅ؔ썿߹쎦썲썽՝썿썮
썽쎡쎕썮썶˞�ɻ쎕썶����ʙ����쎂썢써썽औ쎡쎪썷Գग़
쎩ࣦ썺썶ಓ۩썾썙쎢Գऀ࢈쎡쎅ٕज़ௐࠪ쎂썡썛썽쎆ɺੜߜ
썿ٕ๏쎅ಛੑ쎂썻썛썽쎅ه࡞쎆ߦ쎦쎣쎕썮썶썣ɺಓ۩
쎅෮ݩ࡞쎛ସ썟쎅ಓ۩쎅ূݕ쎕썾쎆ࢸ썺썽썛쎕썲쎪˞�ɻ
େྔੜ࢈ɾେྔফඅ쎅ࣾձత෩ை썣ऴᖼ쎩ܴ썟썻썻썙쎢

썰쎢썪썿ূݕྉ쎅ಛੑ쎩վ쎘썽ࡐɺٕज़썿썿쎙쎂ಓ۩썿ࠓࡢ
쎙ɺ౷쎅ٕ쎩쎟쎡쎟썛ܗ썾ܧঝ썰쎢썶쎘쎂ඞཁ썾썰ɻછ৫

ٕज़쎅Մੑ쎩ߟ࠶썰쎢썶쎘ɺઐՈ쎩টᡈ썮썽�썻쎅ݚ
썮쎕썮썶ɻ࠵ձ쎩։ڀ

両研究会は文化庁2019年度文化芸術振興費補助金「地域と共働
した博物館創造活動支援事業」のもとに実施しました。

※1 千總文化研究所 第2回研究会「日本の染色̶その色と技̶」
『千總文化研究所 年報』2020年1月, pp.52～61, および第3回特
別鑑賞会・講演会「千總友禅̶束熨斗文様振袖の復元製作を巡っ
て̶」『千總文化研究所 年報』2020年1月, pp.108～115.
※2 千總文化研究所 「桶出絞り技術継承プロジェクト」『千總文化
研究所 年報』2020年1月, pp.84～85.
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Project for Handing Down the Traditional Techniques
in Kyoto to Future Generations

[Seminar]

ʕ
Presentation 1:

Di)erences in the Characteristics of Traditional and Modern Textile Material
—Focusing on $rowing and Weaving of Raw Silk
Date: $ursday, February 13, 2020, 14:00 pm to 16:00 pm

Venue: Chiso Head O&ce, Hall (5th 'oor)

Noriko Hayakawa (Head of the Restoration Materials Section, Center for Conservation Science, Tokyo National Research Institute for 

Cultural Properties)

Riyo Kikuchi (Senior Researcher of Department of Intangible Cultural Heritage, Tokyo National Research Institute for Cultural 

Properties [at the time])

Participants: 11 who associating with producing textile

ʕ
Presentation 2:

Restoration of Kyōkechi-zome (Plate-dyeing) Using Acrylic Plates with Digital Technology
Date: Friday, February 28, 2020, 14:00 pm to 16:00 pm

Venue: Chiso Head O&ce, Hall (5th 'oor)

Masae Bamba (Professor at Kobe Design University)

Participants: 12 who associating with producing textile

Summary
 Materia ls and tools used with tradit iona l text i le 
techniques have changed dramatically in the late modern 
period. Chemica l dyes have replaced natura l dyes, 
silkworms have been improved to spin longer and thicker 
threads, and silk throwing, once performed by hand, is 
now mostly conducted by machines. Such changes in 
dyes, species of cocoon, and silk throwing and weaving 
techniques present major challenges in reproducing textile 
products before the modern period for technical research. 
$e tools and materials used can largely a)ect the #nishes 
of textile products. Although mechanization has increased 
the production e&ciency, some colors and textures are no 
longer achievable.

 In 2015 to 2017, Chiso reproduced the Furisode Kimono 
with Noshi Bundle Design, (the 18th century), which is 
designated as an Important Cultural Property of Japan. 
In this project, natural dyes were used to reproduce the 
original colors. The silk fabric for the kimono, however, 
was produced using cocoons of currently available species 
and with modern throwing and weaving techniques to 
reproduce the texture of the fabric from the Edo era as 
closely as possible. Differences in the texture and their 
e)ects on how the dyes develop color are the subject of our 
future research*.

 In a research project conducted between 2017 and 2019 
on the techniques of okedashi shibori (tie-dyeing using a 
bucket), we examined and documented the characteristics 
of the buckets, which are no longer manufactured, as well 
as the dyeing techniques, but did not restore the tools nor 
explore possible replacements for the tools**.

 With the recent social trends of mass production and 
mass consumption coming to an end, re-examining 
the characteristics of tools and materials as well as the 
techniques for textile production is crucial to hand down 
the traditional skills to future generations in a better way. 
We hosted the two seminars, with invited by experts, where 
we reconsidered the possibilities of textile techniques.

$e seminars were held within the framework of the Project to Support Creative 
Activities at Museums with the Local Community supported by the 2019 subsidy 
for the promotion of culture and arts granted by the Agency for Cultural A)airs, 
Government of Japan.

ñSecond Seminar: Traditional Japanese Dying—Colors and Techniques in Institute 
for Chiso Arts and Culture Annual Report[First issue]2020, pp.52-61. Third Special 
Exhibition and Lecture: Chiso Yūzen—Reproducing the Furisode Kimono with 
Noshi Bundle Design, ibid., pp.108-115.
ññOkedashi Shibori: Technique Succession Project by the Institute for Chiso Arts 
and Culture, ibid., pp.84-85.
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ʮݹ๏썿ݱ๏쎂쎟쎢છ৫ࡐݪྉ쎅ಛੑ쎅ҧ썛쎂썻썛썽
�ੜࢳ쎅ࢳɾ৫ํ๏쎩த৺쎂�ʯ

研究発表1

ۙ쎅ڀݚ쎂썡썛썽ɺ౦༸ֆը쎅࣋ࢧମ썾썙쎢ݜ쎅ް
쎖쎂쎟쎢৭ࡐ쎅ൃ৭쎛දํݱ๏쎏쎅Өڹ썣ߟ썟쎠쎣썽썤쎕
썮썶ɻૣయࢯࢠ쎅ڀݚ쏋썗쏪쎆ɺ੍࣌࡞썣ҟ쎁쎢
ຊֆը쎂༻썬쎣썽썛쎢ݜ쎂ର썮ɺ쏑쏂쏉쏵쏨쎮쎹쏷쏃쎽썗
쏡쎩༻썛썶ࢳ쎅ܗঢ়ܭଌ썢쎠ํࢳ܁๏쎂쎟쎢إྉ쎅ண
ঢ়گ썿ྼԽޙ쎅ঢ়ଶ쎅ࠩҟ쎩ௐࠪ썬쎣ɺ썬쎠쎂ࡴᥳํ๏
쎅ҟ쎁쎢ݜ쎂썡써쎢ྼԽޙ쎅ঢ়ଶ쎂쎙ࠩҟ썣썙쎢썪썿쎩໌
쎠썢쎂썬쎣쎕썮썶˞ɻ
썴쎅ڀݚՌ썢쎠ɺݜ쎅ํࢳ܁๏썿ࡴᥳํ๏쎅ҧ썛썣ɺ

෩߹썛쎛৭߹썛쎂༩썟쎢Өڹ쎂썻썛썽썫ղઆ썛썶썷썤쎕썮썶ɻ
۩ମత쎂쎆ɺۙҎલ쎅ݜ쎆खҾ썤쎛܁࠲쎡썿썛썺썶܁

썣썻썦쎠쎣썽ࢳ๏썾ɺखಈ쎂쎟쎢ಓ۩쎩༻썛썽ຨ썢쎠ํࢳ
썛쎕썮썶ɻࢳ쎅அ໘썣ପԁܗ썾썙쎢썶쎘ɺըݜ쎅ද໘썣ฏ
쎠썾إྉ쎆ൺֱతશ໘쎂ண썮쎕썰ɻҰํɺۙҎ߱쎆ػ
ցࢳ܁썣ߦ쎦쎣ɺࢳ쎂쎟쎡ֻ써쎩ߦ썝썶쎘ܗঢ়அ໘썣ਖ਼ԁ
쎂쎁쎡ɺإྉ쎆ࢳܦ썿Ңࢳ쎅৫쎡쎅쎂ཷ쎕쎡쎕썰ɻੜ
쎂إྉ썣ۉҰ쎂ຒ쎕쎠쎁썛썪썿썾ɺ֮ࢹత쎂쎆쎗ŋ 쎠ŋ 썿쎁썺
썽썮쎕썛쎕썰ɻݜ쎅அ໘썣ପԁ썿ਖ਼ԁ썾쎆ࣹ썣ม쎦썺
썽썤쎕썰ɻ썪쎅썪썿쎂쎟쎡ɺછ৫쎂썡썛썽છྉ썿৫ํ๏
쎩ۙҎલ썿શ썦ಉ썯쎙쎅쎩ݱ࠶썮썶썿썮썽쎙ɺࢳ쎅ܗঢ়
쎅ҧ썛썷써썾্썣쎡쎅৭쎅ҹ썣શ썦ҟ쎁쎢썪썿썣༧
썬쎣쎕썰ɻ

ʦࢣߨʧ
౦ژจԽڀݚࡒॴ�อଘՊֶڀݚ쏅쏽쏉썗म෮ࡐྉࣨ�ࣨڀݚ
ૣయࢠ
౦ژจԽڀݚࡒॴ�ແܗจԽҨ࢈෦�ओڀݚһʢ࣌ʣ
٠ཧ༧

쎕썶ࢵ֎ઢরࣹɺ࣪ॲཧɺిࢠઢরࣹ썾੍ڧత쎂ྼ
Խ쎩썢써쎢썿썛썝�छྨ쎅ํ๏썾ൺֱ썮썶ݧࢼ썾쎆ɺ썛썱
쎣쎅ෛՙ쎩ֻ써썽쎙ݱ쎅ํࢳ܁๏쎂쎟쎢ݜ쎅ํ썣ྼԽ쎆
େ썤썦ɺม৭썮쎛썰썛썣썙쎢썪썿썣໌쎠썢썿쎁쎡쎕썮썶ɻ
썬쎠쎂ɺݱҰൠత쎂ߦ쎦쎣썽썛쎢סຨ썿ݺ쎇쎣쎢ɺຨ쎩
෩ס૩썬썲쎢ࡴᥳํ๏썿ɺԘଂຨ썿ݺ쎇쎣쎢ɺຨ쎩Ԙ௮
써쎂썰쎢ݹ๏쎅ൺֱ쎂썡썛썽쎙ɺࢵ֎ઢরࣹ썡쎟쎊࣪ॲ
ཧ쎂쎟쎢ྼԽ쎆ݱ쎅ํ๏쎂쎟쎢ݜ쎅ํ썣େ썤썛썿썛썝݁
Ռ썣֬ೝ썬쎣썶썿썛썛쎕썰ɻ썪쎅썪썿쎆ɺࡏݱ쎅ண쎅औ
쎡ѻ썛썿ݎ࿚쎅ߟ썟ํɺۙҎલ쎅છ৫쎅मཧ쎂
༻썰쎢ݜ쎅બఆ쎂େ썤썦ؔ쎦쎡쎕썰ɻ
٠ཧ༧ࢯ쎆ɺԘଂ썾ॲཧ썬쎣썶ຨ썿܁࠲쎡쎂쎟쎢ࢳ܁

ํ๏쎩༻썛썶ண쎩࣮ࡍ쎂ண༻썮썶ݧܦ썢쎠ɺண่쎣썣쎁
썦ɺᚧ

썮쎦
쎂쎁쎡쎂썦썦ɺ੩ిؾ썣ଳి썮쎁썛ɺ쎩썢썛썽쎙ٵ

࣪썮썽썦쎣쎢ɺ썿썛썺썶ண৺쎂썻썛썽쎙ࠩҟ쎩ײ썯쎢썿쎅
ղ쎩ࣔ썮쎕썮썶ɻݟ
ํࢳ܁쎅ൃ৭쎅ҧ썛쎆ɺݜՃऀ썢쎠쎆ɺછ쎘쎠쎣썶ࢀ

๏썿ࡴᥳํ๏쎀썸쎠썣େ썤썛쎅썢ɺ썙쎢썛쎆ݜ쎅ݎ࿚썿
ண৺쎅ؔੑ쎆썙쎢쎅썢썿썛썺썶쎏ؔ৺썣د썲쎠쎣쎕
썮썶ɻݜ쎅ಛੑ썣৫Ҏલ쎅ఔ쎂େ썤썦ࠨӈ썬쎣쎢썪썿
쎂썻썛썽ɺޙࠓ쎅ڀݚ썣쎕쎣쎕썰ɻ

※早川典子他「画絹の物性に及ぼす断面形状・殺蛹方法の影響：大和文華
館所蔵作品調査データ含めて」『保存科学』58号，2018年，pp.1-20.

研究会の様子
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ʮ쎬쎹쏴쏵൘썿쏑쏂쏉쏵ٕज़쎩༻썛썶ᇄ᠁છ쎘쎅෮ڀݚݩʯ
研究発表2

ᇄ᠁쎆ɺ᠅
썪썝
᠁
써썸
ɺ↢

쎤썝
᠁
써썸
썿ڞ쎂্ࡾ᠁썿ݺ쎇쎣쎢౷త

쎁છ৭ٕ๏썾썰ɻ൘썾ੜ쎩ڬ쎖ѹഭ썮썽ɺ썴쎅൘ࣗମ
쎩છྉ쎂ਁ써썽ฑ쎩ࢪ썰ٕ๏썾ɺ༷썣ന썛ઢ썾ԑऔ
쎠쎣썽썛쎢썪썿ɺઢ쎅த쎅༷쎆ଟ৭쎂છ쎘쎠쎣썽썛쎢썪
썿ɺࠨӈରশ쎅܁쎡ฦ썮༷썾썙쎢썪썿썣ಛ썿썮썽썙썩
쎠쎣쎕썰ɻ
쎆썪쎣쎕썾쎙࡞ݩྉ썿ٕ๏쎂쎟쎢෮ࡐ썼썛썶ج๏쎂ݹ

쎖쎠쎣썽썤쎕썮썶ɻ썮썢썮ɺࢼ
쎒썡
쎁쎀쎅ݎ썛ࡐ쎂ூࠁ쎩

썮ɺછ৭썰쎢༷쎅෦쎂છྉ썣ೖ쎢݀쎩։써ɺછྉࢪ
쎂ਁ써썽છ৭썰쎢࣌쎂છ쎘썶썛৭Ҏ֎쎅෦쎂쎆છྉ썣ೖ
쎠쎁썛쎟썝쎂݀쎂ખ쎩썮ɺ৭쎅썷써ਁછ쎩܁쎡ฦ썰썿썛썝
쎆ɺʮ൘쎂ࢯ쎁ٕज़ྗ쎩ཁ썮쎕썰ɻ쎇쎪쎇쎕썬썟ߴ쎘썽ۃ
Կ쎠썢쎅ூࠁ쎩ࢪ썮ɺੜ쎩ڬ쎪썾છ쎩썮ɺ۩ମత쎁ܗ
쎩છ쎘্썩쎢썪썿ʯ쎩ᇄ᠁છ쎅ఆٛ썿썮썶্썾ɺ쎬쎹쏴쏵൘
썿쏶썗쏀썗Ճػ썿썛썝ݱ쎅ٕज़썿ಓ۩쎩༻썛썶෮ݚݩ
쎂औ쎡쎕쎣쎕썮썶˞ɻڀ
۩ମత쎂쎆ɺ༷쎩ඳ썤ग़썮썶쎙쎅쎩쏑쏂쏉쏵Խ썮ɺ쏶썗

쏀썗Ճػ쎅쏡쏷쎺쏳쏪쎂औ쎡ࠐ쎖ɺ쎬쎹쏴쏵൘쎩쎡ग़
썮썽�ຕష쎡߹쎦썲썽൛൘썿썮쎕썰ɻੜ쎆໖쎩༻썮ɺ
Ԡછྉʢ쏴쎬쏍쎹છྉʣ쎂쎬쏵쎵쏴쎩ࠞ썳썶쎙쎅쎩༻썛쎕
썰ɻ쎬쎹쏴쏵൘쎆ɺಁ໌썾છ৭ঢ়گ썣֬ೝ썾썤쎢썿썛썝ར
썣썙쎢໘ɺࡐ쎅쎟썝쎂ਫ쎅த썾ு썰쎢썿썛썝ಛੑ
쎆쎁썛썶쎘ɺද໘쎂ਫ썣쎡쎛썰썦છྉ썣ᕷ쎖쎛썰썦ɺ൛
൘쎅ತ෦쎂쏮쏃쏴쎩썢써썶쎡ɺކ쎩Ҿ썛썶쎡썰쎢썣ඞ
ཁ썷썺썶썪썿ɺ༷쎅ઢ쎆ࡉ썛ํ썣ѹྗ썣썢썢쎡쎛썰썦
છޮՌ썣ߴ썛썪썿쎁쎀쎩࣮쎅࡞ࢼ썿ڞ쎂ղઆ썮쎕썮썶ɻ
༰қ쎂ೖख썾썤Ճ썮쎛썰썛ݱ쎅ಓ۩쎩༻썛쎢썪썿쎂쎟쎡ɺ
썿썛썟쎕썰ɻྫࣄ๏쎅ಓ۩썿ٕज़쎅ಛੑ썣໌쎠썢쎂쎁썺썶ݹ
썬쎠쎂ɺੜ쎩쎪썾൘쎂ڬ쎗썿썛썝ٕ๏쎅ಛੑ쎂ண썮ɺ

ೋ썻ં쎡ɺऄෲં쎡ɺ࢛썻ં쎡썢쎠ల։썾썤쎢쏑쏀쎮쏽썾
ֶੜ썿ڞ쎂औ쎡쎕쎣썶࡞쎩հ썮쎕썮썶ɻߜ쎡છ쎘ಛ
༗쎅ᕷ쎖썣છ৭ఔ썾쎀쎅쎟썝쎂ਐߦ썰쎢쎅썢ɺٕ๏썣࣋

ʦࢣߨʧ
ਆܳށज़Պେֶڭ�त
쎇쎪쎇쎕썬썟

썻දݱ쎅ಛੑ썿ɺٕज़త쎁੍쎅த썾쎅쏑쏀쎮쏽쎅Մੑ
쎂썻썛썽쎙ڀݚ쎩ਐ쎘썽썛쎕썰ɻݱ쎅ए썛ੈ쎏ຊ쎅
౷ٕज़쎩썟ɺ৽썶쎁Ձ쎩ग़썰쎢썶쎘쎂ɺڭҭ쎅
쎖썾썰ɻࢼ썢쎠ੜ쎕쎣썶ݱ
છ৫ٕज़썿ڞ쎂༻썬쎣쎢ಓ۩쎅ଘଓ썣ࠔ쎂쎁쎡썻썻

썙쎢ࠓࡢ쎂썡썛썽ɺࡏݱೖखՄ쎁ࡐྉ썿ಓ۩쎩썛썢쎂ݕ
ূ썰쎢썢ɺߴ쎁ٕज़쎩썴쎅Մੑ썿ڞ쎂썛썢쎂ීٴ썬썲
쎢썢ɺޙࠓ쎙ଟ֯త쎁ࢼ쎖썣쎕쎣쎕썰ɻ

※ばんばまさえ「正倉院裂を題材とした多色夾纈復興への取り組み」
『アジアデザイン文化学会論文集』11号下巻, 2017年, pp.427-436.
ばんばまさえ「デジタル技術を使用した多色夾纈の文様表現」
『アジアデザイン文化学会論文集』12号, 2018年, pp.1537-1546.
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쏡쏷쏂쎱쎹쏒ݟൃ࠶쎅ଋจԽ쎅ັྗ쎩ژ

ʦ֓ཁʧ
ਅफେ୩ඣ࿏ધผӃຊಙࣉʢҎԼɺધຊಙࣉʣ

쎂Ҩ썬쎣썽썛쎢છ৫���༨쎅ௐࠪใࠂ썿썮썽։࠵썮쎕썮
썶ɻௐࠪ쎆ɺ࣌ށߐظޙ썢쎠େਖ਼࣌쎅࠰܌ɺ๏ҥɺ
ଧෑ쎩ର썿썮썽ɺࡱӨɺ࠾ ʢੇҰ෦
쎩ߦ썛ɺௐॻ쎩࡞
썮쎕썮썶ɻ썶썿썝ࢴ쎂แ쎕쎣썶ଋ쎅த썢쎠ɺʮޚଋࢣ
ઍࠨӴʯ썿썮썽࣌쎅ઍ័썣खֻ써썶썿ߟ썟쎠쎣
쎢ଋ쎩��֬ೝ썮쎕썮썶ɻ
쎕썶ޙࠓ쎅ڀݚ쎩ࢹ쎂ɺઍ័쎂썬쎣썽썛쎢࣌ށߐ

썢쎠େਖ਼࣌쎂썢써썽쎅࠰܌쎩쎆썯쎘썿썰쎢ଋ쎅ਤҊ
���༨썿ɺଧෑ썿ਫҾ쎅ਤҊ��༨쎅ࡱӨɺੇ࠾ɺॻ
쎅ࠁ쎙ߦ썛쎕썮썶ɻ
쎩ௐࠪ썮ɺࡒ쎅จԽࣉձ썾쎆ɺ����쎟쎡ધຊಙڀݚ

썣ɺધຊಙࢯྉ쎅లࣔެ։쎂औ쎡쎪썾썛쎢҆౻࢙
த썢쎠쎙썶쎠ٶɺ࢙썿썴쎅ྺ썿쎅ີ쎁ؔࣉئ썿౦ຊࣉ
썬쎣썶จԽ쎛Ҭࣾձ썿쎅썻쎁썣쎡쎂썻썛썽ٛߨ썮쎕썮썶ɻ
ௐࠪใࠂ썾쎆ɺޱࢁতࢯ썣ᧁীɺޒ࠰܌ɺ࠰܌ɺ
썛써썿ҙ쎅ࡐ쎁쎀쎅ଋ쎅ண༻쏁썗쏽썿৭쎛ૉ࠰܌ྠ
ຯ쎂썻썛썽ɺ쏬쏕쎵�쏣썗쏐ࢯ썣ɺീ౻쎛Դ୮쎁쎀ਅफେ
୩쎂ಛత쎁จ༷쎩த৺쎂ɺ썴쎅ܗ쎅쏾쎫쏴쎲썗쏁쏱쏽
쎛ੜ৫쎅ҧ썛쎩ઍ័쎅࢙ྉ썿쎅ൺֱ썿ڞ쎂ղઆ썮쎕
썮썶ɻ
ྉ쎅࢙ྉ썿ઍ័쎅࢙Ӄ썣ॴଂ썰쎢ࣉ쎙ਅफେ୩ޙࠓ

ൺֱ썿ମܥతཧ쎩ܧଓ썮ɺޚଋࢣ쎅׆ಈ쎩໌쎠썢쎂

썰쎢썿썿쎙쎂ɺഎܠ쎂썙쎢ྺ࢙ɾจԽ썿썿쎙쎂ଋ쎅Ҭจ
ԽݯࢿԽ쎩ࢦ썮쎕썰ɻ

2019年度文化庁文化芸術振興補助金「地域と共働した博物館創
造活動支援事業」のもと実施いたしました。

【プロジェクト共同研究者（順不同・敬称略)】
・真宗大谷派圓正寺 住職 山口昭彦
・同朋大学仏教文化研究所 客員所員 青木 馨
・中世日本研究所 所長 モニカ ベーテ
・中世日本研究所 宮尾素子
・大阪芸術大学 講師（当時）小出祐子
・京都文化博物館 学芸員 林 智子

࣌ɿ�����݄��ʢՐ
࣌�ޙޕʙ࣌�ޙޕ
ձɿઍ័ຊࣾ쏝쏵�֊쏥썗쏵
ʕ
研究発表
ʮਅफେ୩쎅ྺ࢙썿จԽ��ඣ࿏ધผӃຊಙࣉ썿౦ຊࣉئ쎅ؔੑ쎩த৺쎂ʯ
ಉ๎େֶڭจԽڀݚॴ�ॴɹ҆౻�
ʕ
調査報告

ʮඣ࿏ધผӃຊಙࣉॴଂ쎅ઍࠨӴ썣ख썣써썶છ৫쎂썻썛썽ʯ
ਅफେ୩�ᅵਖ਼ॅ�ࣉ৬ɹޱࢁত
தੈຊڀݚॴ�ॴɹ쏬쏕쎵�쏣썗쏐
ઍ័จԽڀݚॴ�ॴɹՃ౻݁ཧࢠ
쎁쎀��໊ऀۀɺ๏ҥऀӃؔࣉɺऀڀݚɺછ৫ऀڀݚՃऀɿଋจԽࢀ
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Project for Rediscovering the Appeal of Vestment Culture in Kyoto
[Seminar]

%BUF��5VFTEBZ�'FCSVBSZ��������������QN�UP������QN
7FOVF��$IJTP�)FBE�0⒏DF�)BMM�	�UI�qPPS

ʕ
Presentation:

History and Culture of the Shinshū Ōtani-ha Branch of Shin Buddhism– focusing on the 
relationship between Himeji Semba Betsuin Hontokuji Temple and Higashi Honganji Temple 
Wataru Andō (Director of Doho University Institute of Buddhist Culture)

ʕ
Research Report:

Textiles and Garments at Himeji Semba Betsuin Hontokuji Temple, that Were Produced under 
Chikiriya Sōzaemon
Akihiko Yamaguchi (Chief priest at the Enshōji Temple), Monica Bethe (Director of the Medieval Japanese Studies Institute), and 

Yuriko Katō (Director of the Institute for Chiso Arts and Culture)

Summary
 $e seminar was conducted as a research report featuring 
over 100 textile products stored in Himeji Semba Betsuin 
Hontokuji Temple of the Shinshū Ōtani-ha branch. In 
preparing the report, we photographed items including kesa 
(Buddhist priest’s vestments), religious vestments called 
hōe, and uchishiki (Buddhist altar clothes) from the late Edo 
era to the Taishō era and measured select items. Among 
the vestments in kimono wrappers, we identi#ed 13 items 
that are considered to have been produced by Chikiriya 
Sōzaemon.

 For future comparative research, we photographed and 
measured over 200 designs for vestments including kesa, 
and over 90 designs for uchishiki and mizuhiki (Buddhist 
altar cloth under uchishiki) produced from the Edo era to 
the Taishō era, all preserved at Chiso, and also transcribed 
inscriptions for those items.

 We invited Wataru Andō who has been engaged in 
investigating cultural properties preserved at Hontokuji 
Temple and exhibiting historical materials to the public 
since 2009. At the seminar, he talked about the close 
connection between Hontokuji Temple and Higashi 
Honganji Temple and its history, as well as cultures adopted 
from the Imperial Court and the relationship between the 
Imperial Court and the local community. In the research 
report session, Akihiko Yamaguchi shared his knowledge 
of Buddhist vestments such as hōmo (ceremonial vestment), 
gojōgesa (#ve-panel kesa), tatamigesa (folded vestment stole), 
and wagesa (circular vestment stole), explaining about the 
occasions for which these vestments are worn as well as, the 
colors and the fabrics used for di)erent purposes, and their 

meanings. Monica Bethe focused on the motifs specific 
to the Shinshū Ōtani-ha branch, such as yatsufuji (eight 
bunches of wisteria) and botan (tree peony), while referring 
to their varying shapes and weave structures and comparing 
them to historical materials preserved at Chiso.

 The seminar had 27 participants including researchers 
in vestment culture and textiles, priests, temple workers, 
representatives of Buddhist vestment manufacturers, and 
those from textile product manufacturers. Aiming at 
providing regional cultural resources concerning vestments 
and their historical and cultural backgrounds, we will 
continue to conduct comparative research on historical 
materials preserved at temples of the Shinshū Ōtani-ha 
and at Chiso, organizing the materials systematically, and 
clarifying the activities conducted by vestment purveyors. 

 $is project was conducted within the framework of the 
Project to Support Creative Activities at Museums with 
the Local Community that is supported by the JFY 2019 
subsidy for the promotion of culture and arts granted by the 
Agency for Cultural A)airs, Government of Japan.

Co-researchers of the project (listed in random order, with their honori#c titles 
omitted)
Akihiko Yamaguchi (Chief priest at the Enshōji Temple)
Kaoru Aoki (Visiting researcher at Doho University Institute of Buddhist Culture)
Monica Bethe (Director of the Medieval Japanese Studies Institute)
Motoko Miyao (Medieval Japanese Studies Institute)
Yūko Koide (Associate Professor at Osaka University of Arts [at the time])
Tomoko Hayashi (Curator at $e Museum of Kyoto)
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쎆썯쎘쎂
ॴ썾ॴ쎩쎘썽썡쎡ڀݚจԽڭ쎅ಉ๎େֶݹ໊

쎕썰҆౻썿ਃ썮쎕썰ɻѪݝԬ࡚쎅ਅफେ୩쎅썡ࣉ쎅
ੜ쎕쎣ҭ썸썾썰ɻ썢썻썽쎆େ୩େֶ쎅େֶӃ썾쎙ֶ쎊쎕썮썶ɻ
ຊ썫ԑ썣썫썭썛쎕썮썽ɺ썡썮썬썲썽썛썶썷썦썪썿쎂쎁

쎡쎕썮썶ɻڭจԽڀݚॴ쎆����쎂ઃཱ썬쎣쎕썮썶ɻશ
쎅ௐࠪ쎆े쎂쎁썬쎣썽썛쎁썛쎅썣ڀݚ࢙썽ਅफݟత쎂ࠃ
쎂썝썢썣썛ɺਅ֤ࠃ쎀쎙쎆શࢲঢ়썾썰썣ɺ썴쎅쎁썢썾ݱ
फ࢙ɾڭจԽڀݚ쎅׆ಈ쎩썮썽썛쎕썰ɻ
썬썽ɺࢲ썢쎠쎆ɺਅफେ୩౦ຊࣉئ쎅ผӃ썾썙쎢ඣ

࿏ધผӃຊಙࣉ쎂썻썛썽ɺ౦ຊࣉئ썿쎅ؔ쎛ྺ࢙ɺ
ฐॴ썣��쎒쎀લ쎂࢝쎘썶ௐࠪ쎩쎀쎅쎟썝쎂ਐ쎘썽썤썶썢썿
썛썝썪썿쎩ɺ썡썮썬썲썽썛썶썷썤쎕썰ɻ

ਅफେ୩쎅ྺ࢙
౦ຊࣉئ쎆ɺޚӨಊ썣ੈք࠷େڃ쎅ݐங썿썛쎦

쎣쎢ਅफେ୩쎅ຊࢁ썾썙쎡쎕썰ɻ썴쎙썴쎙쎆େ୩Ṫಊ썿
썛썛쎕썮썽ɺড়ਅफ쎅फɾᳵʢ����r����
썣썦쎁썺
썶��ޙɺ썴쎅ุॴ쎩վ쎘썽썾썤썶Ṫಊ썣࢝쎕쎡썾썰ɻ썴
쎅ޙɺિଙ쎅֮ʢ����r����
썣ຊࣉئ썿썛썝໊쎩써ɺ
Ṫಊ썾쎆쎁썦ࣉӃ썿썛썝썢썶썸쎅ྺ࢙썣࢝쎕쎡쎕썮썶ɻ
ຊࣉئ쎅ྺ쎆ᳵ쎅຺݂썾썙쎢썪썿썣େ썤쎁ಛ৭썾썰ɻ

쎕썶ผӃޚ쎅ॅ৬쎙ଟ썦쎅߹ɺᳵ쎅݂쎩Ҿ썛썽썛쎢ɺ
ຊࣉئ쎅ੰ쎂썙썶쎢ਓ썶썸썣ೖࣉ썮쎕썰ɻ൴쎠쎆ઓ࣌ࠃ
쎂쎆ҰՈऺ썿썛쎦쎣ɺ썛쎦쎇ܦӦ쎅쎟썝쎁썢썶썸썾
쎅ಛ৭쎩લ໘쎂ࣉئ쎩ӡӦ썮썽썛쎕썮썶ɻ썪썝썮썶ຊஂڭ
ଧ썸ग़썮썶쎅썣ɺઓ࣌ࠃ쎂ॅ৬썿쎁썺썶࿇ʢ����r����

썿썛썝ਓ썾썰ɻ࿇쎆໊߸ຊଚ쎛ʮޚจʯ썿썛썝ফଉࣜܗ
쎅Ծ໊๏ޠ쎩༻썛썶쎦썢쎡쎛썰썛ํ๏썾ຽऺ쎂ڭ썮ɺຊ
썮썽썛썤쎕썮썶ɻ썮썢ܗ쎩ஂڭ쎂େ썤쎁࣌ࠃ쎆ઓࣉئ
썮ɺ썴쎅썪썿쎩ܯռ썮썶ൺӥࢁԆྐྵࣉ쎂쎟썺썽େ୩ຊࣉئ
쎆ഁ٫썬쎣썽썮쎕썛쎕썮썶ɻ࿇쎆ӽલ٢࡚쎂ಀ쎣ɺ
ՃլҰҰᎋ쎁쎀쎩ܦ썽썴쎅ޙɺـ쎂ؐؼ썮ɺژ쎅
썮썽썛썦썪썿쎂쎁쎡쎕썰ɻݐ࠶쎩ࣉئՊ쎂ຊࢁ

ʮਅफେ୩쎅ྺ࢙썿จԽ
��ඣ࿏ધผӃຊಙࣉ썿౦ຊࣉئ쎅ؔੑ쎩த৺쎂ʯ
ಉ๎େֶڭจԽڀݚॴ�ॴ
҆౻�

࿇ࣗ쎂쎆ࢠ쎀쎙썣��உ��ঁ썛썶썿썛썝썪썿쎙썙쎡ɺ࿇
쎅ޙ쎩ܧ썛썷࣮ʢ����r����
쎅࣌쎂쎁썺썽썦쎢썿ɺ
ܑఋࣉӃ쎂쎟쎢ஂڭӡӦ썣ຊ֨Խɻ썬쎠쎂֤쎂ຊࣉئ
쎅Ҭஂڭ썣ங썢쎣썽썣썺썽썛썤쎕썮썶ɻ썶썿썟쎇Ճլ
쎛ࡾՏɾඌு쎁쎀썣༗ྗ쎁Ҭ썾썰ɻ
썴쎅쎁썢썾࿇쎆൩쎂ɺ࿇쎅쎅ফଉ썣ຏ쎂썙

쎢썿썛썝ใ쎩ड써썽ɺఋࢠ쎅ۭળ쎠쎩ຏɺࡏݱ쎅ฌݿ
쎅ࣉئ썮쎕썮썶ɻ썴썪썢쎠ຏ썿ຊݣ썙썶쎡쎂ࢢඣ࿏ݝ
ूࢠ쎂쎆ᳵ쎅ఋࡍ썣ੜ쎕쎣썽썦쎢썪썿쎂쎁쎡쎕썰ɻ࣮ؔ
ஂ쎅࣌썢쎠தࠃҬ쎂ల։썰쎢ਅफ쎅ਓ썶썸쎙썛쎕썮썶썣ɺ
ۭળ쎠쎅ຏԼ썣ඣ࿏쎅ຊಙࣉ쎅࢝쎕쎡썿۩ମత쎂ؔ࿈
썮썽썛쎕썰ɻ
ଓ썛썽ɺ࣮쎅ޙ쎩ܧ썛썷ଙ쎅ূʢ����r����
쎅࣌

쎂쎆ɺେ썤썦쎁쎡썰썥썶ຊஂڭࣉئ쎩ܯռ썮썶֤ྗ쎅
썣মࣦ썮썽썮쎕썛쎕썰ɻ썴썪썾ɺূࣉئՊຊࢁ쎂쎟쎡ܸ߈
쎆ఱจݩʢ����ʣ쎂େࡔʢੴࢁʣ쎏ຊࣉئ쎩Ҡ썮썽ى࠶
쎩쎆썢쎡ɺຊࣉئ쎆࠶쎊ൃల쎩썩썽썛썦썪썿쎂쎁쎡쎕썰ɻ
େࡔຊࣉئ쎅पғ쎂쎆ࣉொ썣ܗ썬쎣ɺࡁܦత쎂쎙썿썽
쎙༟쎂쎁썺썽썛썤쎕썮썶ɻେࡔຊࣉئ쎆ɺࡏݱ쎅େࡕ
썙썶쎡쎂썙썺썶썿썛쎦쎣썽썛쎕썰ɻ
썬쎠쎂࣍쎅ݦʢ����r����
쎅࣌쎂쎁쎡쎕썰썿ɺେࡔ

ຊࣉئ쎅ོ쎆৫ా৴쎂쎩써쎠쎣ɺʮੴࢁ߹ઓʯ썣
Ұᎋʯ쎅ઓ썛େ쎅ʮҰ࠷쎂썮썽ޙ࠷쎕쎡쎕썮썶ɻ썪쎅࢝
쎅ऴ݁쎂쎆ɺ썡쎟썴��ʙ��쎩ཁ썮썽썛쎕썰ɻ
썪썝썮썶ઓ࣌ࠃ쎅ࠒɺຏ쎅ӳլ썿썛썝썿썪쎤쎂ຊئ

썣썙쎡쎕썮썶ɻ썴쎅ӳլ쎅ࣉʢผӃʣ썾썙쎢ຊಙޚ쎅ࣉ
ຊಙࣉ쎆ल٢쎅ຏ߈쎘쎂쎟쎡মࣦ썮썽썮쎕썛쎕썰ɻ썴쎅ޙɺ
ឯ༨ંۂ쎩ܦ썽ຊࣉئ썣౦쎂썢쎣ɺધຊಙࣉ썣ग़
썮썽썦쎢썪썿쎂쎁쎡쎕썰ɻݱ
썪쎅ʮੴࢁ߹ઓʯ쎅࣌쎅ݦ썿உڭʢ����r����


쎅ରཱ썢쎠ຊࣉئ썣౦쎂썢쎣쎕썮썶ɻ౦ຊࣉئ쎆ݦ
썿ରཱ썮썶உڭ쎅ܥ౷썾썰ɻܚ�ʢ����
쎂Ո߁
썢쎠쎩دਐ썬쎣ɺࡏݱ쎅ॴ쎂ܚ�ʢ����
쎂྆
ಊ썿ݺ쎇쎣쎢ޚӨಊ썿Ѩଫಊ쎩ཱ썬썲썽ɺ౦ຊࣉئ썣
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ཱɾಠཱ썮썽썛썤쎕썮썶ɻ

ਅफେ୩쎅จԽ
ਅफେ୩౦ຊࣉئ쎅ྺ࢙썿จԽ쎩ߟ썟쎢쎂썙썶쎡ɺড়

ਅफ썿썛썝ᳵ썣։썛썶फɺਅफ쎂ج썼썦จԽ쎆ɺ썙
쎢ҙຯ썾쎅ྺ࢙తಛ쎩࣋썺썽썛쎢썪썿쎂ҙ썣ඞཁ썾썰ɻ
ಛ쎂ɺઓޙ쎅썬쎕썭쎕쎁ڀݚ쎅쎁썢썾쎆ɺຽऺੑ썣ಛ৭

썿썮썽썙썩쎠쎣썽썛쎕썰ɻড়ਅफ쎅ٛڭ쎆ઐम೦썿썛썺
썽ଞ쎅ߦ쎆ཁ쎠썱ɺ೦썿썛썝Ұߦ썾ٹ쎦쎣썽썛썦썿썛썝쎙
쎅썾썰ɻࣗྗ썾쎆ٹ쎦쎣쎁썛ѱਓ쎅ࢲ썶썸썣Ѩଫ썿썛썝
쎅ྗɺଞྗ썾쎅쎖ٹ쎦쎣쎢썿썛썝ߟ썟ํ썾썰ɻ썴쎅ڭ썟
썣ຽऺ쎂ඇৗ쎂ଟ썦ड써ೖ쎣쎠쎣썽썛썺썽ɺ֤썾ڭ썟쎩
ฉ썦썾썙쎢ߨ쎛د߹썣։썢쎣ɺ৴ڼੜ׆썣Ӧ쎕쎣쎕썮썶ɻ
ຖɺᳵ쎅໋쎂쎆ʮใԸߨʯ썿썛썝๏ཁّࣜ썣썙쎡ɺ
썴썮썽ʮ썡ࡈ

썿썤
ʯ썿썛썝৯ࣄ쎩썿쎙쎂썮쎁썣쎠ɺ৴ڼ쎩ޠ쎡썙썛ɺ

֬썢쎘썽썛썦썿썛썝썣ྺ࢙త쎂썙쎡쎕썰ɻ
썴썮썽֤쎂쎆ɺࣉӃ썿썛썝썢썶썸썾쎆쎁썦ɺҰݟ썮썽ී

௨쎅썡Ո썿ม쎦쎠쎁썛쎟썝쎁ݐ쎅த쎂࣠쎅ຊଚ쎩ֻ써
썽৴ڼ쎅ڌ썿썰쎢ʮಓʯ썣ܗ썬쎣쎕썮썶ɻ썴쎅ಓ
쎅ओ쎆ਖ਼ࣜ쎁ૐཿ썿썛썝쎟쎡ɺ༄ాᅳஉ쎅ຽଏֶతࢹ
썢쎠쎆ʮໟओʯ썿썛쎦쎣쎢쎟썝쎁ਓ썾썙쎡쎕썮썶ɻ썴썝썮
썶ૐ쎁쎅썢ଏ쎁쎅썢ɺ쎆썺썤쎡썮쎁썛ଘࡏ썣৴ڼ쎅୲썛ख
썾썙쎡ɺ썴썪썾쎆ՈɾՈఉ쎙Ӧ쎕쎣썽ɺ썛쎦쎇ੈऻ੍썾ɺ
ᳵ쎅݂ے쎩Ҿ썦ຊࣉئ썿ಉ썯쎟썝쎂ɺ֤쎅ໟओɾಓ
쎅Ո쎙ܗ썬쎣쎕썮썶ɻ৯࠺ଳ썣썶쎡લ썾썙썺썶쎡ɺ
썙쎢썛쎆ઐम೦쎅ٛڭ쎂ج썼썤ਆ༷쎩ഈ쎕쎁썢썺썶쎡썮
썶쎅썾ɺʮె쎙쎅ʢ썛쎖ʣ쎠썱ʯ썿썛쎦쎣ɺ썮쎇썮쎇ᎏ
᎐쎙썬쎣쎕썮썶ɻ
썴썝썮썶ຽऺੑ썿ಉ࣌쎂ɺެՈੑɾوੑ썿썛썛쎕썮쎞썝

썢ɺެՈจԽ썙쎢썛쎆وతੈք썢쎠ّྱ썿จԽ썣ଟ썦쎙
썶쎠썬쎣쎙썮쎕썰ɻຊࣉئ쎂쎟쎢ެՈจԽ쎅ٵऩɺൃల쎆
썴쎅쎙쎅쎩େ࣌썷써썾쎁썦ɺ্Ӄ쎅ࣾձత쎁Ґ쎅ࣉ
썤썦ಈ썢썮썽썛썦썪썿쎂쎁쎡쎕썮썶ɻಓ쎆࣍ୈ쎂ࣉӃ쎂ม
쎦썺썽썛썤ɺ৴ڼॴ썿썮썽쎅ݐங༷ࣜ썣උ썬쎣쎕썮썶ɻ
๏ཁّࣜ쎙ଟ썦쎅ਓ썣썶썷ू쎕썺썽썡ۈ쎘썰쎢쎅썾쎆쎁썦ɺ
썺썶ʮ໌ʯ썿썛쎦쎣쎢ૐཿ썶썸쎅ӵএ࣋쎁ઐੑ쎩ߴ
쎛쎙썿쎙썿ڭ쎅Իָ썷썺썶խָ쎅ّࣜ쎅Ӧ쎖썾썙썺썶쎡ɺ
썴쎣쎂ਵ썰쎢๏ҥଋ썾썙썺썶쎡ɺ썙쎢썛쎆ग़࡞๏ɺ
՚ಓ썿썛썺썶จԽ썣ಉ࣌쎂ଘࡏ썮썽썛쎕썰ɻ썬쎕썭쎕쎁쎙
쎅썣쎖ࠐ쎕쎣썽ɺਅफେ୩쎅ྺ࢙썿จԽ쎩ߏ썮썽썛

쎢썿썛썝썪썿썣썛썟쎢썢썿ࢥ썛쎕썰ɻ
ຊূࣉئ쎅ه쎩쎖썽쎖쎢썿ɺ੨࿇Ӄ썢쎠쎀쎅

쎟썝쎁๏ҥ쎩쎙쎠썺썶쎁쎀썿썛썺썶هड़썣썙쎡쎕썰썮ɺ๏
ҥ쎅썬쎕썭쎕쎁छྨ쎙࣌쎅࢙ྉ썢쎠ಡ쎖औ쎣쎕썰ɻӬ
�ʢ����
쎂쎆ຊݦࣉئ썣쎂ڐ썬쎣썽썛쎕썰써쎣
쎀쎙ɺࣉӃ쎂쎁썺썶썪썿쎂쎟쎡๏ҥଋ쎙ଟ༷Խ썮썽ɺ
๏썿썢ࣣᑍ࠰܌썿썛썝쎙쎅썣ண쎠쎣쎢쎟썝쎂쎁쎡쎕썮썶ɻ
୭썣쎀쎅쎟썝쎂ண쎢쎅썢ɺஂڭ썾쎙쎘썶쎁쎀썿썛썺썶쎕
썾ग़썽썦쎢쎒쎀ɺଋ쎩ؚ쎘썶จԽ썣๛썢쎂쎁썺썽썛썦썿썛
썝썪썿쎙ઓ࣌ࠃ쎅ಛ썿썛썟쎕썰ɻ

ધຊಙࣉ쎅ྺ࢙썿จԽʢ�ʣɹޚࣉӃ썿썮썽쎅ੑ֨
썬썽ɺຊ쎅쏫쎮쏽쏐썗쏨쎂쎁썺썽썡쎡쎕썰쎅썣ɺඣ࿏

ધผӃຊಙࣉ썾썰（図1)ɻધຊಙࣉ쎆ॳ쎅ཱ썢쎠
���ܦ썺썶����쎂ࡏݱ쎅ຊಊ쎩ݐ썽썽ɺ썴썮썽썬쎠쎂
���쎅ྺ࢙쎩ࠁ쎖ࡏݱ쎂ࢸ썺썽썛쎕썰ɻ
ધຊಙࣉ쎆ɺຊࣉئ쎅ผӃ썿썛쎦쎣쎢ࣉӃ썾썙쎡쎕썰

썣ɺઓࠃ썢쎠࣌ށߐ쎂썢써썽쎆ผӃ썿썛썝ݺশ쎆쎕썷쎁
썦ɺʮޚ⼧ 썿ݴ쎦쎣썽썛쎕썰ɻޚࣉӃ썿썮썽쎅ྺ࢙썿จ
Խɺಛ쎂ҬจԽ쎅ڌ썿썮썽쎅ޚ쎆쎂썮쎕썰ɻ
ඣ࿏쎅ொ쎆ඣ࿏쎅Լொ썷써썾쎁썦ɺધຊಙࣉ쎅
લொ썢쎠ൃల썮썶썿썛쎦쎣썽썛쎕썰ɻ썪쎣쎆ඣ࿏썷써쎅ಛ
썾쎆쎁썦ɺ썶썿썟쎇ւಓ쎅ࡳຈɺभ쎅ࣛࣇౡ쎁쎀쎙
ผӃ쎅લ썣ൃల썮썽ொ쎂쎁썺썶썿썛쎦쎣썽썛쎕썰ɻ썬쎕썭
쎕쎁ࢹ썢쎠ɺҬจԽ쎅ڌ썿썮썽쎅֤쎅ผӃ쎂
썮썽썛썦썪썿썣썾썤쎢쎅썾쎆쎁썛썢썿ߟ썟쎠쎣쎕썰ɻ썶썿썟쎇
썾썙쎣쎇ɺࢁ쎅Ҫਸ਼ઘࣉ쎛ผӃળಙࣉ썿썛썺
썶ޚࣉӃ썣썙쎡쎕썮썽ɺଟ썦쎅๏ๅ썿썴쎣쎩썩쎢Ն쎅
ׯ๏ཁɺ༏쎣썶ҙঊ쎩쎙썻ܳ쎁쎀ɺಛ৭썙쎢ྺ࢙จԽ
썣썙쎡쎕썰ɻ썴썝썮썶֤쎅ޚࣉӃ썿ൺֱ썮썻썻ɺધ
ຊಙࣉ썴쎅쎙쎅썣쎀쎅쎟썝쎁ྺ࢙తಛ৭쎩࣋썺썽썛쎢쎅썢쎆ɺ

（図1)姫路船場別院本徳寺
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썡쎟썴��௨썛ɺֶ쎇썲썽쎙쎠썝쎁썢썾গ썮֬썢쎘쎠쎣썽썤
썶썪썿썾썙쎡쎕썰ɻ
ધຊಙࣉ쎆ɺඣ࿏쎅গ썮ଆ쎂Ґஔ썮썽썡쎡ɺಉ

Ҭ쎆۠썿쎙ݴ쎦쎣쎕썰ɻୈೋੈ࣍քେઓத쎆ɺඣ
࿏쎙ۭऻ쎂썙썛쎕썰썣ඣ࿏썿ຊಙࣉ썷써썣حత쎂মࣦ
쎩໔쎣쎕썮썶ɻຊಊ쎆���쎅쎙쎅쎁쎅썾ࣜݹ๛썢쎁ݐங
썾쎆썙쎢쎅썾썰써쎣쎀쎙ɺඇৗ쎂ই쎪썾썡쎡ɺम෮썮쎁
썛썿썛써쎕썲쎪ɻյ썮썽ݐ썽ସ썟썽썮쎕썝쎅썾쎆쎁썦ɺઈର
쎂म෮썮썽ଘଓ썬썲썽썛썢쎁써쎣쎇쎁쎠쎁썛ྺ࢙త࢈ࡒ썾썰ɻ
썴쎅ྺ࢙쎩ඥղ썦ௐࠪ쎩࢝쎘썶쎅썣ɺ��લ썾썰ɻ쎕썱ɺ

ฐॴ쎅٬һॴһ쎅੨֜ઌੜ썣ધຊಙࣉ쎅࢙ྉௐࠪ쎩
ఏى썮썽썦썷썬썛쎕썮썶ɻ썴썪썾썛쎤썛쎤썿ަব썮썶쎡ɺ썡
썮߹썛쎩썮썶쎡썮썶݁Ռɺຊಙऀؔࣉ쎅썫ڐՄɺ썫ߴ
쎩썛썶썷썤ɺௐࠪ쎩࣮ݱ썰쎢썪썿썣썾썤쎕썮썶ɻ썴썪썾ಉ
๎େֶ썷써썾쎁썦ɺେ୩େֶ쎂쎙૬ஊ썮썽ڞಉௐࠪ쏋썗쏪
쎩݁썮ɺ�����݄쎂૯��ਓ썾̏ؒɺ�����݄쎂૯
��ਓ썾̎ؒɺௐࠪ쎂썝썢썣썛쎕썮썶ɻ썴쎅݁Ռɺ༧
쎩썢쎁쎡্ճ쎢썬쎕썭쎕쎁࢙ྉ쎩֬ೝ썰쎢썪썿썣썾썤쎕썮썶ɻ
ಛ쎂ຊ쎅՝썾썙쎢๏ҥ썿ଧෑ쎂ᛊ썮쎕썮썶ɻ쎕썶ଞ
쎅ࣉӃ쎂쎆쎁썛쎟썝쎁ௐɺจɺݹจॻɺֻ࣠ɺ๏
ๅ쎁쎀쎙썶썦썬쎪ݟग़썰썪썿썣썾썤쎕썮썶ɻਅफࣉӃ쎅ௐ
ࠪ쎩ॏ쎄썽썤썶ࢲ쎀쎙썿썮썽쎙ඇৗ쎂ڻ썤쎅ൃݟ썾썮썶ɻ
썴쎅ௐࠪ쎅Ռ쎂썻썛썽쎆ࣗ썶썸썷써썾๊썟ࠐ쎪썾썮

쎕썝쎅썾쎆쎁썦ɺ썾썤쎢썷써ଟ썦쎅ํ쎂썺썽썛썶썷썦썶쎘
쎅औ쎡쎖쎙썮썽썤쎕썮썶ɻ
썶썿썟쎇����쎂쎆ɺௐࠪՌ쎅ެ։쎅썶쎘쎮썗쎺쏶

ඣ࿏썿썛썝ࢢຽ쎸쏭쏳쏴썗లࣔࣨ쎩썡आ쎡썮썽ʮધޚ쎅
썛ɺଧෑ쎛ଋ쎅쎒ߦྉలࣔ쎩࢙ඦʯ썿썛썝쏐썗쏨썾࢛
썢ֻ࣠쎛ݹจॻྨ쎙ଟ썦లࣔ썛썶썮쎕썮썶ɻਅफେ୩썷

써썾쎁썦ড়ਅफ썿썛썝쎅쎆ɺ쎅େ썤쎁૾쎛ݐங
썿썛썝쎟쎡ɺຊଚɺ쎕썶쎆ຊࣉئ쎛ຊಙࣉ쎅ྺ쎅Ө૾
쎩ֆը썾ඳࣸ썮썽ɺֻ࣠쎅썢썶썸썾༻썛쎢จԽ썣썙쎡쎕썰ɻ
ଟ썦쎅؍ཡऀ쎂썴쎅Ұ쎂৮쎣썽썛썶썷썤쎕썮썶ɻ
썴쎅ޙɺฌ࢙ྺཱݝݿതؗ썿ਂ썛ԑ썣썙쎡ɺ����

쎂ಉؗ썾ʮຏ썿ຊࣉئʯ썿썛썝ಛผల쎙ߦ썝썪썿썣썾썤쎕
썮썶ɻ
썿썪쎤썾ɺ썴쎙썴쎙ޚ썿썛썝쎅쎆ɺຊࢁ쎅ผӃ쎙썮썦쎆

썪쎣쎂४썱쎢ࣉӃ쎅শ썾썰ɻผӃ썿쎆ɺຊࢁʢຊࣉ
썿쎆
ผ쎂ɺ༝ॹ쎅อଘ쎛ࣉɾె쎅౷ɺ썙쎢썛쎆ಓ쎅
썶쎘쎂ࢦఆ쎕썶쎆ઃཱ썬쎣썶ࣉӃ쎩ࢦ썮쎕썰ɻ썴쎅쎁썢썾ɺ
ຊࢁ쎅ࣉ߸쎩শ썰쎢ผӃ썿ݸผ쎅ࣉ߸쎩࣋썻ผӃ쎅�छ썣
썙쎡쎕썰ɻ
ਅफେ୩쎅ผӃ쎆શࠃ썾��썙쎡쎕썰ɻ썬쎠쎂ࢧӃ쎛։

ผӃ쎁쎀쎙썙쎡ɺ썴쎣썪썴쏙쏹쎮쎛쏠쏳쏂쏵쎁쎀ੈքத۠ڭ
쎂쎙썙쎡쎕썰썣ɺ썴쎣쎠쎩ൈ썛썽��썙쎡쎕썰ɻ썴쎅썝썸쎅��
ผӃ쎆ࣉӃ쎅໊쎩࣋썺썽썛쎕썰【資料１】 ɻҰํ썾ࣉӃ쎅໊
쎩࣋썺썽썛쎁썛ผӃ쎙썙쎡쎕썰ɻ썶썿썟쎇໊ݹผӃ쎆࣋썺
썽썛쎕썲쎪ɻࣉӃ쎅໊쎩࣋썺썽썛쎢쎅쎆ൺֱతݹ썛ྺ࢙쎩
쎙썻ࣉӃ썣ଟ썦ɺ໊ݹผӃ쎆ඇৗ쎂େ썤썛썾썰써쎣쎀쎙ɺ
࣌ށߐؒ쎂썾썤썶쎙쎅썾썰ɻ썶썷썮ɺݩ쎅࣌ށߐ
썾쎙ࣉ߸쎩࣋썻ผӃ쎙썙쎡쎕썰ɻ
એظҎલ쎅ཱ썿쎁쎢ผӃ쎅쎉썿썻쎂ધຊಙࣉ쎙썙

쎡쎕썰ɻݐ썾썛썝썿ผӃେ௨ࣉ썣Ұ൪ݹ썛썿썛쎦쎣
썽썛썽ɺଓ썛썽େผӃɺ썴썮썽�൪쎂ඣ࿏ધผӃ썣
썤쎕썰ɻ쎛େ쎅ݐ쎆จԽࢦࡒఆ썣쎁썬쎣썽썛쎕썰
썣ɺધ썷써썣ࢦఆ썬쎣썽썛쎕썲쎪ɻඣ࿏ࢢ썾จԽࢦࡒ
ఆ썬쎣썽썛쎢ݐங쎩쎖썽썛썤쎕썰썿ɺ쎛쎆쎡ඣ࿏쎅ଘ
쎅쎙쎅썣썙쎡쎕썰ɻ쎅ؔࣉڭԁࢁ썣େ썤썦ɺ썴썮썽ॻࣸࡏ

甲府別院光澤寺

井波別院瑞泉寺

城端別院善徳寺

福井別院本瑞寺

高山別院照蓮寺

大垣別院開闡寺

高須別院二恩寺

赤羽別院親宣寺

教如開基 慶長18（1613）年

綽如開基 明徳元（1390）年

蓮如開基 文明年中

教如開基 慶長10（1605）年

嘉念坊善俊開基 13世紀

真徳寺大垣掛所 江戸中期～

高須藩主創建 幕末・明治～

本目親宣創建 江戸後期～

桑名別院本統寺

長浜別院大通寺

山科別院長福寺

八尾別院大信寺

姫路船場別院本徳寺

赤穗別院妙慶寺

広島別院明信院

教如開基 慶長年中

宣如開基 寛永16（1639）年

真如開基 享保17（1732）年

教如開基 慶長12（1607）年

宣如開基 元和4（1618）年

宣如開基 万治元（1658）年

教如開基 天正9（1581）年

【資料１】寺号をもつ真宗大谷派別院（支院・開教区別院は除く)
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썴쎅쎟썝쎁ॱ൪썾ߟ썟썽썛썦썿ɺ쎁썢쎁썢ࢦࢢఆจԽࡒ썢
쎠ઌ쎂쎆썛썢쎁썛썿썛썝ࣄ썣썙쎢쎟썝썾썰ɻ썮썢썮ɺધ
ຊಙࣉ쎅ຊಊ쎆ࢦࠃఆ쎂쎁썺썽쎙શ썦Ḯ৭쎅쎁썛จԽࡒ썾
썙쎢썪썿쎩֬ೝ썮썽썡썤썶썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ

ધຊಙࣉ쎅ྺ࢙썿จԽʢ�ʣɹ썴쎅썛ྺ࢙쎩썶쎀쎢
ધຊಙࣉ쎅ຊಊ쎂쎆ɺ썶썦썬쎪쎅ྺ࢙썣썪쎘쎠쎣썽썛

쎕썰ɻધຊಙࣉ쎅ྺ࢙쎩썙쎠썶쎘썽গ썮ݟ썽쎖쎕썰ɻલ
ड़쎅쎟썝쎂ຊࣉئ࿇쎅൩쎂ఋۭળ쎠쎂쎟쎢ຏڭ
썣썙쎡쎕썮썶ɻ썴썪썾ɺӳլ쎅Ӝ쎂ຊಙࣉ쎅લ썿쎁쎢ಓ
썣ཱݐ썮쎕썮썶ɻ໌Ԡ�ʢ����
쎂쎆ຊ࣮ࣉئ썣ۭળ쎂
ᳵ쎅Ө૾쎩त༩썮썽썛쎕썰ɻ࿇썣썦쎁썺썶쎅쎆໌Ԡ�
ʢ����
썾썰썣ɺӳլޚຊಙࣉ쎆Ӭਖ਼�ʢ����
Ҏલ
쎂쎆ཱ썮썽썛쎕썮썶ɻ썰썾쎂ֻ࣠쎅ຊଚ썣썙쎡ɺ৴ڼ쎅
썿썮썽ཱ썮썽썛썶썪썿썣쎦썢쎡쎕썰ɻڌ
ྺॅ৬쎅ओཁਓ쎩֬썢쎘쎁썣쎠ɺຊಙࣉ쎅ྺ࢙

쎩썶쎀썺썽쎖쎕썮쎞썝ʪඣ࿏ຊಙྺࣉɾؔਤ［資料編
その1］ ʫ ɻຊࣉئ࿇썢쎠࢝쎕썺썽ɺ࣮ʢ����r����
ɺ
썴썮썽ԁʢ����r����
썣썛쎕썰썣ɺ썴쎅ఋ쎂࣮ݰʢ����r
����
썿࣮ԁʢ����r����
썣썛썽ɺ൴쎠썣্࣮࣭ɺຊಙࣉ
ظ쎅ॅ৬썾썮썶ɻ썻쎕쎡ɺઓ࣌ࠃ쎂쎆ຊࣉئ쎅ຊ
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쎩݁ू֩썿썮썽ɺҬ썿썮썽쎕썿쎕썺썽썛썤쎕썮썶ɻ썮썢썮
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໘쎂썡썛썽쎆த֩썿ہऴ࠷Ұᎋʯ쎅쎆ʮҰஂڭ썿ຏࣉ
쎁쎢쎐썤ॅ৬쎅ূઐ썣썮썽썮쎕썺썽썡쎡ɺ썴쎅ޙ쎆ূઐࣨ
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ଋ썣౦ຊࣉئ썢쎠ધ쎂쎙썶쎠썬쎣쎢쎟썝쎂쎁썺썶썿ߟ썟쎠
쎣쎕썰ɻʪඣ࿏ຊಙྺࣉɾؔਤ［資料編その2］〉쎂썙
쎢썿썡쎡Ұݰ쎆ɺ౦ຊࣉئ썿쎅݂ԑؔ썣ڧ썛ਓ썾썰ɻ
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쎛Ѩଫ
དྷֆ ʢ૾����
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Өົڭ ʢ૾����
쎛ฉޫӃҰݰӨ （૾図2） 쎁쎀ྺ쎅࢟쎩ඳ
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ຯ쎁썣쎠ࣥ೦쎅ۀ࡞썾ڍ썩썶ॏཁ쎁Ռ썷썿ࢥ썺썽썛쎕썰ɻ
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ນ쎅ધຊಙࣉ쎆ɺॅ৬썣썙썛썻썛썾ૣ썦쎂썮썽썮

쎕썝쎁쎀ɺ쎁썢쎁썢҆ఆ썮쎁썛ظ࣌썣ଓ썤쎕썰ɻୡҖೌ쎅
쎟썝쎂ঁੑ썣ॅ৬쎂쎁쎢썪썿쎙썙쎡쎕썮썶ɻ썮썢썮��ܧݫ
ʢ����r����
쎆썦ॅ ৬썿썮썽׆ಈ썮쎕썮썶ɻ썱썺썿ඣ࿏쎂
썛썶쎦써썾쎆쎁썦ɺژ쎅ຊࢁ౦ຊࣉئ쎂썛쎢썪썿쎙ଟ썦ɺ
썬쎕썭쎕쎁ຊࢁ쎅ّࣜ쎂ؔ쎦썺썽썛쎕썰ɻ썴썝썰쎢썿ຊࢁ썾
썬쎕썭쎕쎁๏ҥ쎩ண༻썰쎢썪썿썣썙쎡ɺ썴쎣쎩ધຊಙࣉ쎂
썺썽썤썶썪썿쎙썙썺썶쎟썝썾썰ɻ൴쎅hؼ썸࣋ ʱ쎩هژࡏ
ਫ਼ಡ썰쎣쎇ɺນ쎅จԽ쎩ಡ쎖ղ썦썿썽쎙ॏཁ쎁࢙ྉ쎂쎁
쎢쎅썾쎆쎁썛썢썿ߟ썟썽썛쎕썰ɻ
ۙ쎂ೖ쎡ɺ໌࣏��ʢ����
쎂໌࣏ఱߖ썣ߦ썮썶ࡍ

쎂쎆ɺຊಙࣉ썣ඣ࿏쎂썡써쎢ࡏߦॴ쎂쎁쎡쎕썮썶ɻ໌࣏ఱ

������ʢ࣏썬쎣썶쎙쎅쎩ɺ໌ࣀ쎂Լ࣌썣ḟཹ썮썶ߖ쎂
ᨓ썟썮썶ʪॖߚ໗٠Ֆ༷ଧෑʫ썣썬쎣썽썛쎕썰ɻ
�ɺ�ճ썮썢༻썛썽썛쎁썛쎅썾쎆쎁썛썢썿ࢥ쎦쎣쎕썰썣ɺଧ
ෑจԽ쎅ੈք쎙ଟ࠼쎂ݟग़썲쎕썰ɻ໌࣏ఱࡏߦߖॴ쎅ݐ
쎙ڥ쎂ݱଘ썮썽썛쎕썰ɻ
গ썮ผ쎅֯썢쎠쎅쎂쎁쎡쎕썰썣ɺڥ쎂༮ஓԂ썣썙

쎢쎅쎙ࣉӃ쎅ಛ৭썾썰ɻ໌࣏Ҏ֤߱썾༮ஓԂɾอҭԂ
썣썾썤썽썦쎢࣌쎂썮쎇썮쎇ࣉӃ쎅ڥ썾썴쎣썣࢝쎕쎡ࡏݱ
쎂썛썶썺썽썛쎢썿썪쎤썣ଟ썦썙쎡쎕썰ɻಛ쎂ผӃ쎆쎛쎆쎡
Ҭ쎂썡써쎢ଘײࡏɺ৴པ쎙ߴ썦ɺ҆৺썬쎣썽썡༷ࢠ쎩༬
써쎢ํ쎙ଟ썦ɺ썛썻썾쎙ڥ쎂쎆Ԃࣇ쎅썣쎂썥쎛썢쎂썙
쎌쎣썽썛쎢썿썛썝쎟썝쎁썿썪쎤썾쎙썙쎡쎕썰ɻ

썡쎦쎡쎂
Ҭ쎂쎢จԽࡒ쎅ൃ۷썿썛썝ࠓճ쎅쏡쏷쏂쎱쎹쏒쎂ର썮ɺ

쎀쎙썣औ쎡쎪썾썤썶ɺ썴썮썽썪쎣썢쎠쎙ଓ써썽썛썦ધࢲ
ຊಙࣉ쎅ௐࠪ쎆ɺ쎉썿썻쎅ૉࡐ썿썮썽ඇৗ쎂ॏཁ쎁썪썿쎩
ఏى썾썤썶썿ࢥ썛쎕썰ɻ썬쎠쎂ຊ࢙쎛ҬจԽ࢙쎅쎁썢
쎂썩ɺ썟쎢썪썿썾ɺધຊಙࣉ썴쎅쎙쎅쎅ྺ࢙తൃ࠶
썟썽썛쎕썰ɻߟ쎛प쎂썻쎁썣썺썽썛썦썿ݟ
ધຊಙࣉ쎆ࠓɺຊಊ쎅ݐ࠶ɾम෮ۀࣄ쎂औ쎡쎪썾

썛쎕썰ɻ࣮ݱత쎂썬쎕썭쎕쎁썣썙쎡쎕썰써쎣쎀쎙ɺݐ
쎩쎀쎅쎟썝쎂म෮썮ɺ썙쎢썛쎆ॴଂ썬쎣썽썛쎢๏ๅɾ࢙
ྉ쎩쎀쎅쎟썝쎂త֬쎂Ѳ썮썽จԽࢦࡒఆ쎩썡ئ썛썮쎁
썣쎠ɺੈ࣍쎂쎙썻쎁썩썽썛썦쎅썢쎂썻썛썽쎆ɺٞ쎩ॏ
쎄썽썛썢쎄쎇쎁쎠쎁썛ຊ쎂ॏཁ쎁՝썾썰ɻ
ճ쎅쏡쏷쏂쎱쎹쏒쎂쎟썺썽ɺಛ쎂๏ҥ쎛ଋ썿썛썺썶จࠓ

Խࢿྉ쎅ॏཁੑ썣໌쎠썢쎂썬쎣쎣쎇ɺ썬쎠쎂ધຊಙࣉ
쎅ྺ࢙తҙٛ쎆ߴ쎕썺썽썦쎢쎙쎅썿ظ썮썽썡쎡쎕썰ɻ

（図2）〈聞光院一玄影像〉
姫路船場別院本徳寺蔵
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ྉฤࢿ
Appendix

039



ợ
ୈ
2
ষ
Ụ�

ݟ
썻
쎘
쎢�

ݚ
ڀ
׆
ಈ�

Ộ� M
itsum

eru—
Sem

inars and R
esearches

040



ợ
ୈ
2
ষ
Ụ�

ݟ
썻
쎘
쎢�

ݚ
ڀ
׆
ಈ�

Ộ� M
itsum

eru—
Sem

inars and R
esearches

੨֜ɹ҆౻ɹদۚඒ�ʮ̡ ಛผ׆ಈใࠂʳધޚ쎅࢛ඦʯ
ʰಉ๎େֶڭจԽڀݚॴلཁʱୈ ��߸�ಉ๎େֶڭจԽڀݚॴ����� �QQ��������
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ʮඣ࿏ધผӃຊಙࣉॴଂ쎅
ઍࠨӴ썣ख썣써썶છ৫쎂썻썛썽ʯ
ਅफେ୩�ᅵਖ਼ॅ�ࣉ৬ɹޱࢁত
தੈຊڀݚॴ�ॴɹ쏬쏕쎵�쏣썗쏐
ઍ័จԽڀݚॴ�ॴɹՃ౻݁ཧࢠ

調査報告

加藤結理子（以下、加藤)ɹຊಙࣉ쎅ௐࠪ쎆ɺલ쎟쎡ޱࢁ
তઌੜ썢쎠썫ࣔڭ썣썙쎡썪쎅࣮ݱ썛썶썮쎕썮썶ɻௐࠪ
쎆Ԇ쎐�࣮ؒࢪ썛썶썮쎕썮썶ɻຊಊ쎅Ԟ쎂࣋썣�썻ఔฒ
쎐썽썙쎡ɺ썴쎅த쎂썶썦썬쎪쎅ଋ쎛ଧෑ쎁쎀썣อ썬쎣썽
썛쎕썮썶ɻଟ썦썣썶썿썝ࢴ쎂แ쎕쎣썽썡쎡ɺ썴쎅ॻ쎩ߟࢀ
쎂썮썽࣌ށߐ썢쎠େਖ਼࣌쎕썾쎅쎙쎅쎩औ쎡ग़썮썽ௐࠪ쎩
썬썲썽썛썶썷썤쎕썮썶ɻௐࠪ쎂썫ڠ 썦ྗ썷썬썺썶ຊಙࣉຊ୩
ኍ༷쎂৺쎟쎡ྱޚਃ썮্썩쎕썰ɻ
Ұํ썾ઍ័쎂쎆ɺ࣌ށߐ썢쎠େਖ਼࣌쎂썢써썽쎅ଧ

ෑ쎛࠰܌쎁쎀쎅ଋ쎅ਤҊ���༨썿ɺଧෑ썿ਫҾ쎅ਤҊ
썣��༨썬쎣썽썛쎕썰ɻࠓճ쎅쏡쏷쏂쎱쎹쏒썾ࡱӨɺ࠾
ੇɺ࡞쎩ߦ썛ɺ썫ґཔओ썣౦ຊࣉئ썬쎪썾썙쎢썪
썿썣໌쎠썢쎁쎙쎅쎛ɺۙژըஃ쎩ද썰쎢ࠓඌܠ
ʢ����r����
쎂쎟썺썽ඳ썢쎣썶Լֆ썣ग़썽쎕썛쎡쎕썮썶ɻຊ
ಙ༷ࣉ쎂썬쎣썽썛쎢쎙쎅썿ൺֱ썰쎢썪썿쎂쎟쎡ɺ৽썶쎁
ଋจԽ쎅ັྗ쎅ൃݟ쎂ܨ썣쎣쎇썿ߟ썟썽썡쎡쎕썰ɻ
ઍ័쎅ਤҊྨ썣େਖ਼࣌쎕썾썿썛썝썪썿쎙썙쎡ɺຊಙࣉ

쎅ௐࠪ썾쎙ত࣌쎅쎙쎅쎩ল썢썲썽썛썶썷썤ɺࣸਅࡱӨ
썿దٓੇ࠾쎩썬썲썽썛썶썷썤쎕썮썶ɻ
ઌఔ҆౻ઌੜ쎅썡썾ଋ쎅จԽ썣ඇৗ쎂ൃల썮썶썿썛

썝썡썣썙쎡쎕썮썶써쎣쎀쎙ɺଟछଟ༷쎁છ৫ɺଋ썣
쎖쎠쎣쎕썮썶ɻଧෑ쎙ඇৗ쎂େ썤쎁쎙쎅썣썙쎡쎕썮썶썮ɺޒ
࠰܌ɺᧁীɺྠ࠰܌ɺ࠰܌ɺ썬쎕썭쎕썾썮썶ɻ���
༨썙쎢த썾ɺʮޚଋࢣ�ઍࠨӴʯ쎅ҹ썣ԡ썬쎣썽
썛쎢썶썿썝ࢴ썣��쎒쎀ݟ썻썢쎡쎕썮썶ɻ썶썿썝ࢴ쎅ॻ썿
த썣ҟ쎁쎢쎙쎅쎙썙쎡쎕썮썶쎅썾ɺઍ័쎂썬쎣썶ਤҊ쎛
Ӵ썣खֻࠨຊ྾썿ൺֱ썮썽썛썦썿ɺ쎙썝গ썮ઍ័ݟ
써썶ɾଋ썿썛썝쎙쎅썣໌쎠썢쎂쎁썺썽썦쎢썿ࢥ쎦쎣쎕썰ɻ
Ӵ쎅ଋ쎂썻썛썽ɺࠨ썻썢썺썶��쎅ઍݟճࠓ

৫쎡ํ쎛쎅ಛ쎂썻썛썽쏬쏕쎵ɾ쏣썗쏐ઌੜ쎂ɺ쎀쎅쎟썝
쎁썮썤썶쎡쎅쎙썿썾ண썬쎣썶쎅썢ɺ썴쎣썵쎣쎅ଋ쎅ಛ
쎂썻썛썽ޱࢁতઌੜ썢쎠썡썛썶썷썤썶썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ

モニカ ベーテ先生（以下、ベーテ)ɹຊಙࣉ썣ॴଂ썬쎣썽썛쎢
ଋ쎅த쎂ʮޚଋࢣઍࠨӴʯ쎅ҹ썣썙쎢썶썿썝ࢴ
（図1)쎂แ쎕쎣썽썛썶쎙쎅쎆��썙쎡쎕썮썶ɻ썴쎅த썢쎠ɺ썶
썿썝ࢴ쎅ॻ썿த쎅ଋ썣Ұக썰쎢쎙쎅쎩ޱࢁઌੜ쎂ண
༻쎅໘쎛ܾ쎕쎡썫썿쎁쎀쎩ղઆ썛썶썷썤쎁썣쎠ɺॱ쎂썫
հ썮썶썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ

（図1) たとう紙と「御装束師千切屋惣左衛門」の印

・本稿掲載の写真はすべて2019年10月1日、10月28日、11月5日に姫路船場
別院本徳寺における調査で、モニカ ベーテ、宮尾素子、林智子が撮影したもの
です。
・43頁から57頁における1～13の装束の名称は、其々が包まれていたたとう紙
の墨書を元に作成したもので、（ ）内は加藤結理子が補ったものです。
・1～13の装束の寸法とたとう紙の墨書は、資料編にてご確認いただけます。
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山口昭彦先生（以下、山口)ɹখಓ썿썛썝쎅쎆ɺຊདྷ๏ҥ쎅Ұ
छྨ썾쎙썙쎡ɺ쎕썶ެՈଋ쎅Ұछ썾쎙썙쎡쎕썰ɻެՈ썣
ෑ썾ډى썰쎢ࡍ쎂ண썮썽썛썶쎙쎅썣ํࣉ쎂ಋೖ썬쎣썶
ଋ썾썰ɻখಓ쎆ʮখ썬썛ʯ썿썛썝ࣈ썣ೖ썺썽썡쎡쎕썰썣ɺ
ೖ썺썽썛쎁썛ಓ썿썛썝쎅쎙썙쎢쎅썾썰ɻಓ썿খಓ썾쎆
᧣쎅औ쎡ํ썣ҟ쎁쎡쎕썰ɻ썴쎣썢쎠খಓ쎅ಛ쎆ɺ쎂
써쎠쎣썶៧

썢썣쎡
썾썰ɻ썪썸쎠쎅ന৭쎅៧쎆ɺඦ៧썿ݺ쎇쎣

쎢៧ํ썾썰ɻ៧ํ쎙খಓ쎂쎟썺썽쎆କ쎅썿썪쎤쎕썾ࢪ썬쎣
썽썛쎢쎙쎅쎙썙쎡쎕썰ɻ썛쎤썛쎤쎁छྨ썣썙쎡ɺೖಓ썮썶ɺ
๏ମ쎂쎁썺썶ެՈ썣ண썮썶쎅썣ಓ쎛খಓ썾썙쎤썝썢
썿ࢥ쎦쎣쎕썰썣ɺ࣮ࡍ쎅썿썪쎤খಓ썣ެՈࣾձ썾쎀쎅쎟썝

খಓޚ�ؙཽࢠൽ៚܀

������ʢ࣏໌1

（図2-1）【織紋様】丸竜

（図2）全体

（図2-2）【織組織】経８枚繻子地に裏組織文

쎂ண썬쎣썽썛썶쎅썢쎆ޙࠓ쎅ڀݚ՝쎂쎁쎢썿ࢥ썛쎕썰ɻ
ؙཾ쎅ؙ썛จ༷썣ೖ썺썽썛쎕썰ɻ썛쎦쎝쎢༗৬쎅৫썾

쎆썙쎕쎡ཾ쎆쎦쎣쎁썛썿ࢥ썛쎕썰썣ɺཾ썿썢႗쎅༷쎩
쎅ಛ썣ද쎣썽썛쎢쎅썢쎙썮쎣쎕썲쎪ɻํࣉ쎗
ベーテɹੜ쎆ɺ

썮쎜
ࢠ
썰
৫
썡쎡
ɺ៚

쎀쎪
ࢠ
썰
썾썰ɻຊಙࣉ쎂썬쎣썽썛

쎢ଋ쎅த쎂쎆ɺాதརฌӴ썿썛썝ଋࢣ쎂쎟쎢ʪݦࠇ
ࣿ��ཾؙӢ쎂კܨ썥จ༷�খಓʫ쎛ʪࠇ៚ؙཾ�ࢠจ༷খ
ಓʫ쎁쎀썛썦썻썢ཾ쎅จ༷쎅쎙쎅썣썙쎡쎕썮썶ɻઍ썬
쎪썣࡞썺썶쎙쎅썿৫จ༷쎛৫썷써썾쎆ɺҧ썛쎕썾쎆ݟ썟
썽썤쎕썲쎪썾썮썶ɻ
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山口ɹඈ৭ɺࠇɺ܀ൽ썿썛썺썶খಓ썣썬쎣썽썛쎢썪썿썢
쎠ɺಉ썯ຊಙࣉ쎅ॅ৬썾쎙썛쎤썛쎤쎁৭쎩ண༻썮썽썛썶썿썛썝
썪썿썣썢쎡쎕썰ɻ៧쎅৭쎙썴쎣썵쎣ҧ썛쎕썰ɻઓޙ쎅౦ຊئ
৭ɺ썪쎅খಓ쎅៧ࢵݹ썾쎆ओɺҰ൪쏒쏍쏡쎅쎆ࣉ
썿ಉ썯৭썾썰ɻ썛쎦쎝쎢࿈ࢬ썿ݺ쎇쎣쎢쎅ํ쎆৭ɺઌ
ఔ쎅҆౻ઌੜ쎅썡쎂쎙썙썺썶ޒՕࣉ썿썛썝֨ࣜ쎅썡ࣉ쎆ਫ
ઙԫ৭썾썰ɻࡏݱ썾쎆౦ຊࣉئ썾썴쎅쎟썝쎂৭썣ܾ쎘쎠쎣썽썡
쎡쎕썰썣ɺ໌࣏࣌쎕썾쎆썛쎤썛쎤쎁৭썣ಓࣗମ쎂쎙៧쎂쎙
썽썡쎡쎕ݟ썺썽썛쎢ଞ쎅Ҩ쎩ࡏݱ쎦쎣썽썛썶쎟썝썾썰ɻ
썰썿ɺಘɺ썛쎦쎝쎢썡썬쎪쎂쎁썺썽썰썧쎅ํ썣써쎢খಓ
쎆ɺਅ썺ന썾썰ɻ៧쎅৭쎆ݹࢵ쎟쎡쎆੨ࢵ쎅쎟썝쎁៧쎩

খಓޚ�৬౻ؙԕࢠ৫ࢳൽॾ܀

������ʢ࣏໌2

（図3-1）【織紋様】藤丸遠紋

（図3）全体

（図3-2）【織組織】経５枚繻子地に裏組織文

써썽썛쎢Ҩ썣썺썽썛쎕썰ɻ썷썢쎠ಘཱ썽쎅 썿ํ썛썝쎅쎆ɺ
๏ҥ쎆࠰܌썿썢ҥ썣શ෦ਅ썺ന썾썰ɻޙࠓɺจݙ썿র쎠썮߹
쎦썲쎁썣쎠ɺ៧쎅৭쎙ؚ 쎘썽খಓ썣ྸ쎛쎂Ԡ썯썶৭
쎛จ༷쎅ܾ쎕쎡ࣄ쎛࣌쎂쎟쎢มԽ썣썙썺썶쎅썢쎩ڀݚ썮썽썛
썢쎁써쎣쎇쎁쎠쎁썛쎅썾쎆쎁썛썢썿ࢥ썺썽썡쎡쎕썰ɻ
썴쎣썢쎠ɺଋ썿썛썝쎅쎆ݟܗ써썿썛썝쎅썣쎟썦썙쎡쎕썰ɻ

쎕썶ଘ໋썮썽썛썽쎙Լࣀ썬쎣ɺഈྖ썰쎢썿썛썝ܗ썾ଋ썣
썬쎣썽썛썦쎟썝쎁썮썤썶쎡썣썙쎡쎕썰ɻ썾썰썢쎠ɺઌ쎒쎀҆౻ઌ
ੜ썣ࣔ썮썽Լ썬썺썶ຊಙࣉ쎅ྺॅ৬ܥਤ썿썶썿썝ࢴ쎅ॻ
쎅쎩썤߹쎦썲썽ɺண༻썮썽썛썶ਓ쎩র߹썰쎢썪썿쎙ޙࠓ
쎅ඞཁ쎁ۀ࡞썾쎆쎁썛썢썿ࢥ썛쎕썰ɻ
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山口ɹॻ쎩ಡ쎖쎕썰썿ʮന囆ཱࢠ༚ീ౻ޚಓɹᤈԆݩਃ
ʯ썿썙쎡쎕ཱޚᩋޚํޚӎീ݄ैࡾጯܚग़དྷɹޚ݄ૼ
썰ɻʮํޚʯ썢쎠ৡ쎠쎣썶ଋ썾썙쎢썪썿썣썢쎡쎕썰ɻઌ쎒쎀
썡썮썶ଋ쎅썾썰ɻ쎟썦썙쎢쎅쎆ɺओ썢쎠࿈ࢬɺຊಙ
ʯ썿썛썝쎅쎆ຊํޚ썬쎣쎢߹썾썰ɻʮࣀ쎩ؚ쎘썽Ұ쎂Լࣉ
쎅ಓ썿썛썝쎅쎆ɺࢠ쎦쎣쎕썰ɻന쎅៚ࢥ쎅த쎅ਓ썾썙쎢썿ࣉئ
ಘ썬쎣썶࣌쎂ڐ썬쎣쎢쎙쎅썾썰ɻ썾썰썢쎠࠰܌쎁쎀ҥ쎆શ썽ಘ
썮썶࣌썾쎆ɺന썾썰ɻ썶썷썮ɺއ썷써쎆༗৬쎂ଇ썺썽ೱ৭쎩
߹쎦썲쎕썰ɻೱ৭쎅ُߕ쎅ු썤쎅އ쎩ண༻썮ɺ썴쎣Ҏ֎쎆શ
썽ന쎩쎂ண써쎕썰ɻ썴쎅యܕత쎁쎙쎅썣썪쎅ന쎅៚ࢠ쎅ಓ썷
썿ࢥ썛쎕썰ɻ
খಓ썿ಓ쎅ҧ썛쎆᧣

쎉썷
썾썰ɻখಓ쎂쎆લ໘쎂�ຕ쎅᧣썣

๓썛ด썯쎠쎣썶ܗ썾ࢪ썬쎣썽썛쎕썰ɻ᧣썣썣쎡쎕썲쎪ɻҰํɺ
ಓ쎅᧣쎆썣쎡쎕썰ɻ
ベーテɹখ썬쎁ඥ썣썻썛썽썛쎕썰썣ʁ

ന囆ཱࢠ༚ീ౻ޚ�ಓ
ສԆݩ	����
3

（図4）全体

（図4-1）【織紋様】立涌八藤 （図4-2）【織組織】５枚繻子地に裏組織文

（図4-3）

（図4-4）

（図4-3）～（図4-7）
八藤と立涌のバリエーション
（〈装束法衣貼交帖〉および〈染織図案〉千總所蔵)

（図4-5）
紗
縫取り絵緯

（図4-7）
顕紋紗
経糸三本で捩り織

（図4-6）
緞子：五枚繻子
裏・表組織

山口ɹॴҦ써ඥ썾썰쎄ɻඥ쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻ
ベーテɹจ༷쎆ཱ༚쎂ീ౻쎅༗৬จ༷썾썰ɻࠓճ쎅ௐࠪ썾
쎙ɺࣿ쎂๓썛औ쎡ɺࢠɺݦࣿɺះ쎁쎀ҟ쎁쎢ੜ৫
쎅த쎂ଟ썦쎖쎠쎣쎕썮썶ɻઍ័쎂Ҩ썬쎣썽썛쎢ਤҊ쎛྾ݟ
ຊா쎅த쎂쎙ɺീ౻쎙ཱ༚쎙๛썢쎁쏚쏴쎲썗쏁쏱쏽썣ݟ쎠쎣
쎕썮썶（図2)ɻ
山口ɹീ౻쎙༗৬৫쎅యܕత쎁쎅쎉썿썻썾ɺࢦ؏쎂쎟썦
쎦쎣쎕썰ɻീ౻쎂쎆࣮쎆썛쎤썛쎤쎁छྨ썣썙쎡쎕썰ɻ༗৬
쎅ੈք썾쎆ҟ썿썛썛쎕썰ɻެՈࣾձ쎅Ұ൪֨ࣜ쎅ߴ썛Ո쎆ɺ
Ո쎅썴쎣썵ઁޒ쎇쎣ɺઁؔന쎂쎁쎢Ո썾썰ɻݺՈ썿ઁޒ
쎣쎅ྲྀ썣ɺ썬쎕썭쎕쎁ҟ쎩࣋썺썽썛쎢쎅썾썰ɻ썪썸쎠쎅
ീ౻쎆౦ຊࣉئ쎅ҟ썾썰ɻҰൠత쎁쎩ݟ썽썛썶썷썦썿ɺ
ʮ౦ീ౻ʯ썿ग़썽썤쎕썰ɻຊࣉئ쎅ീ౻쎆쏑쏀쎮쏽썣
গ썮ҧ썛ɺ썾쎆ʮീ౻ʯ썿ग़썽썤쎕썰ɻ썪쎅ଋ
쎂ݟ쎠쎣쎢쎅쎆ɺ౦ຊࣉئಠࣗ쎅ീ౻썾썰ɻ
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ベーテɹՆ썿ౙ썾ଋ쎂େ썤쎁ҧ썛쎆썙쎡쎕썰썢ʁ
山口ɹՆ쎅쎙쎅쎆ះɺݦࣿɺࣿ쎩썛쎕썰ɻౙ쎆៚ࢠɺ
쎦쎣썽썛쎕썰ɻ쎕쎣썽썣খಓ쎂쎆ࢠ
ベーテɹඃ෴쎆খಓ썿ҧ썺썽ɺ៧썣썾쎆쎁썦କ쎂썙쎡쎕썰쎄ɻ
山口ɹ썴썝썾썰쎄ɻ썶썷썮খಓ썾쎙କ쎅썿썪쎤쎩៧썺썶쎙쎅
썣Ҩ썿썮썽쎆썺썽썛쎕썰ɻߦݱ쎅౦ຊࣉئ쎅খಓ썿썛썝
쎅쎆ఆܕԽ썮썽썛쎕썰썣ɺ໌࣏࣌쎕썾쎆৭쎙៧쎅써ํ쎙ඇ

�ඃ෴ܗݹះࠇ

������ʢ࣏໌4

（図5-1）【織組織】絽織

ৗ쎂쏚쏳쎲쏐쎭쎂쎪썾썛썽ଟ༷썾썰ɻ
ベーテɹ৭쎆쎀썝썾썰썢ʁ
山口ɹࠇ쎆ࠓ썾쎙쎦쎣썽썛쎕썰ɻҰൠత쎂ओɺɺ
Ұൠ쎅ૐཿ쎙ࠇ쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻߦݱ썿썮썽쎆ɺ썴쎅ଞ쎅৭
쎩썝썪썿쎆쎕썱썙쎡쎕썲쎪ɻ৭쎙ݻఆԽ썮썽썛썺썶썿썛썟쎢
썿ࢥ썛쎕썰ɻ

（図5）全体
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ベーテɹෟী쎆쎀쎅쎟썝쎁࣌쎂ண༻썰쎢쎅썾썮쎞썝썢ʁ
山口ɹ౦ຊࣉئ쎅๏ҥ쎅ମܥ썿썮썽쎆ɺྱߴ࠷쎩ᧁীɺ
쎕썶쎆๏썿썛썛쎕썰ɻேఊ쎂썡써쎢ྱ썾썰ɻ쎅੍쎅Ө
࣍썛쎕썰ɻᧁী쎅ࢥ௨쎅ઌ썷썺썶썿ڞ쎩ड써썽썛쎢ྱ썿ڹ
쎂쎁쎢쎅썣ɺ썪쎅ෟীɻ썶썷쎆ૉݜ썿썛썝ଋ쎙썙쎡ɺ࣮
쎆ૉݜ썿ෟী쎅ҧ썛썣ະ썷쎂ࢲ쎆쎦썢쎡쎕썲쎪ɻܗଶ쎙ཱ썽
쎙શ썦Ұॹ썾썰ɻ썿썪쎤썣໊લ썷써ૉݜ썿썛썺썶쎡ɺෟী썿썛썺
썶쎡썮썽썛쎢썿ࢥ썛쎕썰ɻෟী썿썛썝ݴ༿쎆ɺ౦ຊࣉئ쎅ཱظɺ
༿썣ग़썽썤썽썛썶쎟썝ݴ썢쎠썰썾쎂ෟী썿썛썝্࣌ਓ쎅ڭ
쎂ࢥ썛쎕썰ɻ썢쎁쎡ૣ썛ஈ֊썢쎠ෟী썿썛썝ݴ썛ํ썣ग़썽썡쎡쎕
썰썮ɺૉݜ썿썛썝ݴ༿쎆ฏ҆࣌썢쎠썙쎢ɻ쎀썪썾쎀썝ෟী썿

ෟীޚ�ຊའਫ਼ߚ
ఱอ��ʢ����
5

（図6-1、2）
【織組織】平織　※矢印は経糸の向きを示す

（図6-1）裾部分

（図6-2）胴体部分

ૉݜ쎩۠ผ썰쎢쎅썢썣썢쎡쎕썲쎪ɻ
ベーテɹৎ썣ඇৗ쎂썛썾썰쎄ɻ
山口ɹৎ썣Ұ썙쎡쎕썰ɻ썡ಊ썾쎆Ҿ썤썱썺썽썛쎕썮
썶ɻੴଳ썿ݺ쎇쎣쎢ଳ썾క쎘쎢썢썶썸썾ண༻썬쎣쎕썰ɻ
ベーテɹ࣋썸্썩쎢쎪썾썰썢ʁ
山口ɹ֎ɺಊ֎쎂ग़쎢࣌쎆썡쎆썮쎞쎡쎩썮썽ɺੴଳ썾ཹ쎘
쎕썰ɻ
ベーテɹੜ৫쎆ฏ৫쎁쎪썾썰썣ɺ쎅᧣쎅෦썿ମ
쎅෦썾쎆ɺࢳܦҢࢳ썣ٯ쎂쎦쎣썽썛쎢쎟썝썾ɺগ썮ง
ғؾత쎂ҧ썝쎟썝쎁ख৮쎡썣썮쎕썮썶ɻ

（図6）全体
※斜め上から撮影
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ベーテɹௐࠪ썮썶த썾།Ұɺຑ썣쎦쎣썽썛쎕썰ɻଞ쎆શ
෦ݜ썾썮썶ɻ썪쎅࠰܌ޚ썷써ຑ쎅ฏ৫썾썰ɻ
山口ɹຊࣉئ쎅๏ҥ쎆ɺجຊ쎆ݜ썾썰썣ɺ།Ұྫ֎쎆ڟ
썝썿썛썝쎅썣쎂쎆ຑ쎅쎙쎅쎩࣌썝썾썰ɻ쎅썾ࣄ
ᑍʯ썿썙쎡쎕썰썣ɺޒޚ৭ࢠ썾썰ɻॻ쎂ʮ쏟쏁쎵ྫ׳
쎅߹쎆ޒᑍ࠰܌Ҏ֎쎂ীෟ썿썢އ썿썢શ썽ຑ쎅쏟쏁쎵
쏗છɺಷ৭쎅쎩ண༻썰쎢썿썛썝썪썿쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻ༗
৬쎅ੈք썾쎙࣌ڟ쎂쎆ຑ쎅쎙쎅쎩ண༻썮쎕썰ɻૉ썿썛쎦쎣ɺ
৭쎙ಷ৭썾썰ɻ
ॻ쎆ʮ໌ࡀࣣे࣏݄த०ैՖ೭ؒޚഈྖʯ썿쎁썺썽

썛쎕썰ɻʮՖ೭ؒʯ썿썛썝쎅쎆౦ຊࣉئ쎅쎉썿썻쎅ݐ쎅໊
લ썾ɺ౦ຊࣉئ쎅ओ쎅ؒډ썾썰ɻՖ೭ؒ썢쎠ഈྖ썮썶썿

쏟쏁쎵ࢠ৭ʢຑʣޒޚ�ᑍʢ࠰܌ʣ

������ʢ࣏໌6

（図7-1）【織組織】平織

썛썝쎅쎆ɺओ썢쎠ഈྖ썮썶썿썛썝썪썿쎩ҙຯ썮쎕썰ɻ
ॻ쎅ʮօࢁఛʯ썿썛썝쎅쎆ɺࡏݱ౦ຊࣉئ쎅ผఛ썿썮

썽বԂᐯ֪ఛ썣썬쎣썽썛쎕썰썣ɺ썴쎅ೆ쎂ʮօࢁఛʯ
썿썛썝౦ຊࣉئ쎅ผఛ썣썙썺썶쎅썾썰ɻ೦쎁썣쎠ɺݱଘ
썮썽썛쎕썲쎪ɻ썴썪쎂ॅډ썮썽썛썶࿈ࢬ썣ॴ༗썮썽썛썶썡܌
쎏쎦썺썽썛쎢ɻࣉ썟쎠쎣쎕썰ɻ썴썪썢쎠ຊಙߟ썾썙쎢썿࠰
օࢁఛ쎂ຊಙࣉ쎅࿈ࢬ썣썛썶썪썿썣썙쎢쎅썢ɺௐ쎐쎢ඞཁ
썣썙쎡썴썝썾썰ɻ
安藤弥先生ɹઌ쎒쎀썡쎩썮썶ɺେ୩উɾ໌ݦӃʢધ
ຊಙࣉ�� 
썾쎆쎁썛썾썮쎞썝썢ɻ࣌쎙߹க썮쎕썰썮ɺ
ຊࢁ썿쎅ؔੑ썢쎠࣋썸ؼ썺썶Մੑ썣ߟ썟쎠쎣쎕썰ɻ

（図7）全体
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ベーテɹ썾༷썣썰썫썦๛썢쎁ࢠ৫썾썰ɻ썪쎅쎟썝
쎂՚쎛썢쎁쎆쎀쎅쎟썝쎁࣌쎂ண쎠쎣쎢쎅썾썮쎞썝썢ʁ
山口ɹ쎅쎙쎅쎆๏ཁ쎅썾쎆쎒썿쎪쎀쎦쎣쎕썲쎪ɻ
쎗썮쎤དྷ٬썿쎅ର໘쎁쎀ৗ쎅썾ண༻썬쎣쎕썰ɻલޒᑍ
썿썛썝쎅쎆ɺޒᑍ࠰܌쎅Ұछ썾썰ɻ౦ຊࣉئ쎆ɺଋ쎅
छྨ썣ඇৗ쎂ଟ썛썾썰ɻجຊత쎂쎆ɺఱफ쎅ଋ썣썴
쎅쎕쎕ಋೖ썬쎣썽썛쎕썰ɻઌఔ҆౻ઌੜ쎅썡쎂썙쎡쎕썮
썶쎟썝쎂ຊࣉئ썿썛썝쎅쎆ɺཱ쎅࣌썢쎠҄ాޱ쎅੨࿇
Ӄ썿썢ఱफ썿쎅ؔ썣ඇৗ쎂ਂ썛쎅썾ɺଋ쎅ମܥ썿
썛썝쎅쎆쎒쎓ఱफ쎅ଋ쎅ମܥ쎩썴쎅쎕쎕썴썺썦쎡ಋೖ
썮썽썛쎢썿썛썺썽쎙աݴ썾쎆쎁썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ썴쎅த썾쎙
લޒᑍ쎆දྫ썾썰ɻఱफ쎂썡썛썽ண༻썬쎣쎢ଋ쎅
Ұछ썾썰ɻॻ쎂ʮՅӬޚ݄ࡀݩೖӃʯ썿썙쎡쎕썰쎅
썾ɺ࿈ࢬ썣ຊಙࣉ쎂ೖ썺썶ࡍ쎂ண༻썮썶쎅썾썮쎞썝ɻຊ
ࡈ쎂쎆ɺʮ썡ࡍ썾쎆େ썤쎁๏ཁ쎅ࣉئ

썿썤
ʯ썿썛썝ڞ৯ّྱɺ

৯ࣄ쎩ڞ쎂썰쎢ّࣜ썣ߦ쎦쎣쎕썰ɻ썴쎅ࡍ쎂࿈ࢬ썣લޒ
ᑍ쎩ண༻썰쎢썿썛썝쎅썣ɺۙ쎕썾ߦ쎦쎣썽썛쎕썮썶ɻ
썴썮썽쎙썝쎉썿썻ʮ՜Ҕۋʯ썿ॻ쎂썙쎡쎕썰썣ɺຊئ

쎅༗ྗ쎁ె쎂쎆લધ쎅ધओ썣썶썦썬쎪썛쎕썮썶ɻࣉ
썾썰썢쎠લધ쎅ަқ쎂쎟썺썽՜Ҕۋ썣썶썦썬쎪ຊࣉئ
쎂쎙썶쎠썬쎣썶쎟썝썾ɺຊࣉئ쎂՜Ҕۋ쎩썺썶ࣣᑍ܌

ԫࢠ৭ؙཽՖ՜Ҕޚ�ۋલޒ	࠰܌

ՅӬݩʢ����
7

（図8-2）【織紋様】竜
※矢印は経糸の向きを示す

（図8-1）【織紋様】唐花

（図8-3）【織組織】繻珍：５枚繻
子地多色の絵緯（地がらみ）

（図8-4）〈染織図案〉千總所蔵

Ӄ쎂쎙썶썦썬쎪ࣉ썬쎣썽썛쎕썮썶ɻํ쎅༗ྗ썣࠰
՜Ҕۋ쎅ࣣᑍ࠰܌썣썺썽썛쎕썰ɻ썴썝썮썶ަқؔ쎙ɺ
썛쎕썰ɻࢥ썮썽쎙ྑ썛쎅썾쎆쎁썛썢썿ޙࠓ
ベーテɹ՜Ҕۋ썾썰써쎣쎀쎙ɺ࣮ࡍ쎂쎆ઍ썾࡞쎠쎣
썶ژ쎅쎙쎅썿ߟ썟썽ྑ썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ썶썦썬쎪쎅จ༷썣
썙쎡쎕썰ɻཾ쎆إ쎅썤썣ҟ쎁쎢�छྨ썣썙쎡쎕썰ɻ썴썮썽
썴쎅৭ɺ๓썛औ쎡ࢳ썣શ෦ҧ썛쎕썰ɻઍ័쎂썬쎣썶ਤ
Ҋ썿ൺֱ썮썽쎖쎢썿ɺ썿खʑ쎆ࣅ썽썛쎢써쎣쎀쎙ɺإ
쎆গ썮ҧ썝쎟썝썾썰（図8-2、図8-4)ɻ
썪쎅৫৫쎅ಛ쎆ɺ썣ࢠ৫썾๓औ쎡쎅৭ࢳ썣

༷쎩썮썽썛쎢썪썿썾썰ɻࢳܦ쎆શ෦쎅ࢠ쎩৫쎢
쎙쎅썿ɺ๓썛औ쎡쎩ԡ썬썟བྷ쎗쎙쎅썣썙썺썽ɺ썪쎣쎩བྷ
쎖썿썛썛쎕썰ɻҰํ썾ɺผ쎅ࢳܦ썾๓औ쎡쎂བྷ쎗쎙쎅쎆ผ
བྷ쎖썿썛썛쎕썰ɻ
쎉썿썻쎅ൃݟ썿썛썟쎢쎅쎆ɺຊಙࣉ쎅ଋ쎅த썾ઍ

썣ख썣써썶쎙쎅쎂ผབྷ쎖썣ݟ썻썢쎠쎁썢썺썶썿썛썝썪썿썾썰ɻ
썿썛썝쎅쎙ɺผབྷ쎖썿བྷ쎖쎆৫৫썣쎕썺썶썦ҟ쎁쎡

쎕썰썢쎠ɺҧ썝ػ썣ඞཁ썾썰ɻઍ썣쎀쎅쎟썝쎁৬ਓ쎂
썾৫썺썶쎅썢ɺ썿썛썛썮썽ɺ쎀쎅쎟썝쎁৫ئ쎩썡ࣄ
썝썪썿쎙ޙࠓ쎅ڀݚ썾ඞཁ쎁ࢹ쎅Ұ썻썢쎙썮쎣쎕썲쎪ɻ

（図8）全体
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ベーテɹ࠰܌썿࠰܌쎅ҧ썛쎂썻썛썽ڭ썟
썽썦썷썬썛ɻ
山口ɹ࠰܌쎙ఱफ쎂༝དྷ썰쎢ଋ썾ɺ
쎙썿쎙썿쎆ֿҪ썾ߟҊ썬쎣썶࠰܌썾썙
쎢썪썿썢쎠ɺֿҪ࠰܌썿ݺ쎇쎣썽썛쎕썮썶ɻ
ֿҪ썿쎆ɺࡏݱ쎅େࡾݪઍӃ쎅
썪썿썾썰ɻ썪쎣쎆ંޒᑍ썿쎙썛썛ɺޒᑍ
쎩쎽쏽쏛쎹쏒쎂쎪썷썢썶썸쎁쎅썾ɺ࠰܌
࠰܌썿썛썝ผশ썣썻썤쎕썮썶ɻݎۚ᧩
쎩༻썛썶ຊࣜ쎅࠰܌썾썰썢쎠ɺޒᑍ܌
썬쎣썽썛쎕썰ɻத쎩ബ쎅ࣿݱ쎅֨썣ද࠰
쎂썮썽ް쎖썣쎁썛쎟썝쎂ബ썦ཱ썽্썩쎠쎣
썽썛쎕썰（図9-3）ɻॻ쎂ʮޚࣀ೭ʯ썿
썙쎡쎕썰썢쎠ɺओ썢쎠Լࣀ썬쎣썶࠰܌썾썰ɻ
༗৬쎅Ӣཱ༚쎂౦ຊࣉئ쎅ീ౻จ썣ද썬
쎣썽썛쎕썰ɻ

ベーテɹྠ࠰܌썿࠰܌쎅ҧ썛쎆쎀썪쎂썙
쎡쎕썰썢ʁ�
山口ɹ࠰܌쎆ޒᑍ࠰܌쎩쎽쏽쏛쎹쏒쎂
쎪썷썢썶썸썾썰쎅썾ɺҰ൪Լ쎅෦쎂খҖ
ّ쎅ബ썛ฏඥ썣썤쎕썰ɻྠ࠰܌쎆୯७
쎁ྠ쎂쎁썺썶쎙쎅썾썰ɻྠ࠰܌쎙ɺఱफ
쎅ํ썾쎆ࡏݱ썾쎙쎦쎣썽썡쎡쎕썰썮ɺ쎛
쎆쎡ఱफ썢쎠ಋೖ썬쎣썶쎙쎅썢썿ࢥ썛쎕썰ɻ
ॻ쎂ʮฏۚӢඛۚدീ쏎౻܌ྠޚ�
ଷʯޚᙛޚಘޚӎ݄ࡾԠܚ�࠰
썿썙쎡쎕썰쎟썝쎂ɺಘ쎅ࡍ쎂ࣀ썺썶쎙쎅썾
썰ɻઌఔɺಘ쎅ଋ쎆썰쎐썽ന썷썿ਃ썮
্썩쎕썮썶썣ɺྠ࠰܌쎙ྫ֎썾ɺओ썢쎠
Լࣀ썬쎣쎢ྠ࠰܌쎆ඞ썱ۚ᧩쎅ീ౻
쎅จ༷썣ೖ썺썽썛썽ɺӢඛ썣ฏۚ썾ɺീ౻
썣೨ۚ썿썛썝৫쎡ํɺ༷쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻ
썾쎙썴쎅쎟썝쎂ܾ쎕썺썽썛쎕썰ɻࡏݱ

ݎۚ᧩ཱ༚നീ౻ޚʢ࠰܌ʣ

������ʢ࣏໌

ฏۚӢඛۚدീ쏎౻࠰܌ྠޚ�

����Ԡ�ʢܚ
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（図9-1）【織紋様】立涌八藤

（図9-2）【織組織】経３枚綾地に
緯３枚綾文（地がらみ)

（図9-3）部分

（図10-1）【織紋様】雲菱八藤

（図10-2、3）
【織組織】経６枚綾地に緯３枚
綾文（地がらみ)

（図10-2）［織紋様 雲菱部分］
平金糸

（図10-3）［織紋様 八藤部分］
撚金糸

（図9）全体

（図10）全体
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ベーテɹന썛ු썤จ༷쎅ീ౻썿ฏۚ썾ೖ썺썶༗৬จ༷썣߽
՚쎁ҹ썾썰ɻ쎅৫썣�ຕҁ쎂쎁썺썽썛썽ɺઌఔ쎅�ຕ
ҁ쎟쎡쎌쎪쎦쎡썿썮썶ੜײ쎩ग़썮썽썛쎕썰ɻ

རٱݎҁḊۚ༗৬നീ౻ޚ�࠰܌

������ʢ࣏໌11

ベーテɹ썪썸쎠쎆ന썛Ңࢳ썾ീ౻쎩ཱମత
쎂ද썮썽썛쎕썰ɻ썿ු쎅썛써썣
썬쎣썽썛쎕썰ɻઍ쎅ҹ썷써쎅ॻ쎅쎁
썛썶썿썝ࢴ쎂แ쎕쎣썽썛쎕썮썶ɻ

ʢฏۚӢඛനീ쏎౻࠰܌ྠޚ�ʣ
ෆৄ10࡞੍

（図11-3）［織紋様 雲菱部分］
平金糸

（図11-2）［織紋様 八藤部分］撚糸

【織組織】経６枚綾地に緯３枚
綾文（地がらみ）

（図11-1）【織文様】雲菱八藤

（図12-1）【織紋様】有職八藤

（図12-2）【織組織】経6 枚綾地
に緯3 枚綾文（地がらみ)

（図11）全体

（図12）全体
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ベーテɹᄅ࠰܌ࣈ쎆쎀썝썛썺썶࠰܌썾썮쎞썝썢ʁ
山口ɹ쎙썿쎙썿쎆ɺ썡क쎡ା썣ݯى썾쎆쎁썛썢썿썛쎦쎣썽썛
쎕썰ɻ౦ຊࣉئ쎅ૐཿ썣๏ཁҎ֎ৗ쎂ண༻썰쎢࠰܌썣ɺ
ઌఔ썢쎠ग़썽썛쎢ྠ࠰܌ɺ࠰܌ɺ썴썮썽썪쎅ᄅ࠰܌ࣈ썾썰ɻ
썴쎣쎠쎩쎀썝썛써쎢쎅썢썿썛썝썿ɺࡉ썢쎁ܾ쎕쎡쎆ແ썦ɺ
ண༻ऀ쎅쎖쎂쎟쎢쎟썝썾썰ɻ썶썷࠰܌쎆ɺए֨ׯ쎅ߴ
썛࠰܌썿썬쎣썽썛썽ɺ썛쎅ਓ쎆ڐՄ썬쎣썽썛쎕썲쎪ɻ
࠰܌쎩ண༻썰쎢쎂쎆ɺࡏݱ썾쎙ҰఆҎ্쎅쎂ୡ썰쎢
썪썿썣ඞཁ썾썰ɻྠ࠰܌썿썢ᄅ࠰܌ࣈ쎆ɺ࠰܌쎟쎡গ썮
֨쎅썛쎙쎅썿썛썝ҙࣝ썣썙썺썶쎅썢쎙썮쎣쎕썲쎪ɻࡏݱɺ
ᄅ࠰܌ࣈ쎆ె썬쎪ɺ౦ຊࣉئ쎅৴ऀ썬쎪쎂ண써썽썛썶썷
썦썢썶썸썾썺썽썛쎕썰ɻ

ベーテɹमଟཏ썿쎆쎀썝썛썝쎙쎅썾썮쎞썝썢ʁ
山口ɹमଟཏ썿썛썝쎅쎆ɺࣣᑍ࠰܌쎩ண༻썰쎢࣌쎂࠰܌쎩
݁쎊ཹ쎘쎢ඥ썾썰ɻඥ쎅쎟썝쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻژ쎅
ඥ쎅ਓୡ쎆मଟཏ݁쎊썿썛썛쎕썰ɻඇৗ쎂ෳࡶ썾০త쎁
݁쎊ํ썾ɺݞ쎅썿썪쎤썾ࣣᑍ࠰܌쎩मଟཏ썾݁쎊ཹ쎘썽ɺ༨썺
썶ඥ쎩썪쎅मଟཏ݁쎊쎂썮썽എத쎂ਨ쎠썮쎕썰ɻमଟཏ썿썛
썝쎅쎆ɺ쎮쏽쏓쎅쎿쏽쏃쎹쏴쏍쏒ޠ쎅쏃썗쏒쏳썢쎠དྷ썽썛쎕썰ɻ
ຊདྷ쎅ҙຯ쎆ࢳܦ쎅쎟썝썾썰써쎣쎀쎙ɺ썴쎣썣࠰܌쎩݁쎊
썻써쎢ඥ썿썛썝ҙຯ썿썮썽मଟཏ썿ݺ쎇쎣썽썛쎕썰ɻ썴쎣썢
쎠ࠓ쎆ग़썽썤쎕썲쎪썾썮썶써쎣쎀쎙ɺޒᑍ࠰܌쎅େҖّ썿
썛썝ඥ썾࠰܌쎩݁쎊ཹ쎘쎢෦쎂쎙ɺ썪쎅मଟཏ쎅ඥ썣
썛썽썛쎕썰ɻ
ॻ쎩쎖썽썛썤쎕썰썿ɺจ����݄쎂৽ௐ썬쎣썽ɺ썴쎣

썣ܚԠ��݄Լ०쎂Ֆ೭ؒ썢쎠ɺ썻쎕쎡ओ썢쎠썛썶썿
썙쎡쎕썰ɻ썿썛썝썪썿쎆ɺ࠷ॳ쎆ओ썣썪쎣쎩ண༻썮썽썛썶
Մੑ썣썙쎢썿썛썝썪썿썾썰ɻʮಉ্݄०ޚ५৭ʯɻ५
৭썿썛썝쎅쎆ɺࠓ෩쎂ݴ썝썿쎹쏴썗쏕쏽쎺ɺછ৭ิ썾썰ɻʮ໌
५৭ʯ썿썛썝썪썿썾ɺ쎙썮썢썮썶쎠ɺผ쎅ޚ࠶݄ޒ࢛े࣏
৭쎩ࢵ৭쎂છ쎘썮썶쎅썢쎙썮쎣쎕썲쎪ɻʮೆݢʯ썿썛썝

߳৭ҁۚӢཱ༚ീ쏎౻നඥޚ�ᄅ࠰܌ࣈ

������ʢ࣏໌12

দ༿ۚࢵ ʢ័मଟཏʣ
จ��ʢ����
13

（図13-1）【織紋様】雲立涌八藤

（図13-2）【織組織】経３枚綾地に
緯３枚綾文（地がらみ)

（図14-1）【技法】結び組紐（図14）全体

쎅쎆썡썴쎠썦౦ຊࣉئ쎅ผఛ쎅쎉썿썻썾썙썺썶썷쎤썝썿ࢥ썛
쎕썰ɻ
ベーテɹਓ썢쎠ਓ쎏썿ճ썺썽썛쎤썛쎤썟썽썛쎢쎪썾썰쎄ɻ
쎕썶썤쎣썛쎂썮썽છ썮썶쎡썮썽썛쎢ɻ

（図13）全体
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ベーテɹҎ্썣ɺઍࠨӴ썣ख썣써썶ଋ썾썰ɻຊ
ಙࣉ쎅ଋ썿ઍ័쎅ଋ쎅ݟຊ྾쎂ڞ௨썮썽ଟ썦쎖쎠쎣썶
จ༷썿썮썽ɺӢԴ୮ɺ

쎆썪
Դ୮ɺֈԴ୮썿썛썝Դ୮จ༷쎅쏚쏴

쎲썗쏁쏱쏽썣썙쎡쎕썮썶（図15-1）～（図15-3)ɻ
山口ɹӢԴ୮쎆ɺۙӴՈɺୋ࢘Ո썾쎦쎣썽썛쎢쎅쎉썿
썻썾썰ɻ썾썰썢쎠ɺ༗৬쎅৫쎅த쎂ɺಛ쎂ঁੑ쎅ᧄ

썝썸썥
쎅จ

༷쎛ଳ쎅จ༷쎂썪쎅ӢԴ୮썣쎟썦쎖쎠쎣쎕썰ɻԴ୮ɺֈ
Դ୮쎙ۙӴՈ썣쎪썷썾썰ɻ౦ຊࣉئ쎅ྺ쎆ۙӴՈ
쎅༛ࢠ쎂쎁썺썶ؔ썾ɺۙӴՈ쎅༗৬썿썢쎁쎡ਂ썛ؔ쎦쎡
썣썙쎡쎕썰ɻ

加藤ɹ쏣썗쏐ઌੜɺޱࢁઌੜ썙쎡썣썿썝썫썭썛쎕썮썶ɻઌੜ
썢쎠ຊಙ༷ࣉ썾ݟ썻썢썺썶ઍࠨӴ쎅ଋ쎩த৺쎂
ଋ썿썛썝쎅썣썬쎕썭쎕쎁৫৫쎩༻썛ɺಉ썯썾쎙৫
쎛ࢳܦҢࢳ쎅ҧ썛쎂쎟썺썽๛썢쎁ද쎩쎖썲쎢ɺૉ쎠썮
썛ଋ쎅จԽ썣썙썺썶썿썛썝썪썿쎩썡썛썶썷썤쎕썮썶ɻࠓ
ճ쎅쏡쏷쏂쎱쎹쏒썾쎆ௐࠪ썮썤쎣쎁썢썺썶썪썿ɺ썢쎠쎁썢썺
썶썪썿썣썶썦썬쎪ग़썽쎕썛쎡쎕썮썶쎅썾ɺޙࠓ쎙ଓ써썽쎕썛쎡
썶썛썿ࢥ썛쎕썰ɻօ༷썢쎠썫ҙݟɺ썫࣭썣썙쎡쎕썮썶쎠썡
썛썮쎕썰ɻئ
青木馨先生ɹઌఔ쎅ଧෑ쎅Լֆ쎅த쎂ࠓඌܠ쎅໊લ썣썙
쎡쎕썮썶썣ɺ໌࣏࣌쎂ֆ쎂Ұ൪썝쎢썬썢썺썶ਓ썣౦ຊئ
쎂썛쎕썮썶ɻᅡ্ਓ썿썛썝ํ썾썰ɻѨଫಊ쎁쎀쎂ඳࣉ
썢쎣쎢ֆը쎂ɺਤ໘্썾૬쏋쎱쏍쎹쎩ೖ쎣썽썛썶쎟썝썾썰ɻ
ᅡ্ਓ쎆ɺԁ࢛ࢁ썣ਰୀ썰쎢쎁썢썾ɺژ썾Ұ൪쎅
쏛쏒쏷쏽쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻಛ쎂ഖ ʢྮ����r����
썿ܨ썣
쎡썣ਂ썛썾썰ɻ썴썝썮썶ֆࢣ썿ࣉӃ썿쎅ؔੑ쎁쎀쎙ɺޙࠓ
쎅ௐࠪ쎩썰쎢্썾ॏཁ썢쎙썮쎣쎕썲쎪ɻ໌࣏��쎕썾쎂౦
ຊࣉئ쎅྆ಊ썣썮쎕썰쎅썾ɺᅡ্ਓ썣ଧෑ쎅ਤҊ쎩
ҙࣝ썮썽썛썽쎙ෆٞࢥ썾쎆쎁썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ

썴쎣썢쎠ࢲ쎙࣮쎆ண༻썬쎣썽썛썶ૉݜ쎩ຊಙࣉ썾ॳ쎘썽
썻써ݟ쎩ࣉ썾쎙ண༻썬쎣썽썛쎢썡ࡏݱɺۙ࠷썶쎅썾썰썣ɺݟ
쎕썮썶ɻѪݝ๛ࢢڮ쎅ਆ৽ాொ썿썛썝썿썪쎤쎂썙쎢ᅵཾ

����썾৽ా։ൃ쎩썮썶ਆۚ೭ॿʢ����rࢢڮ썾썰ɻ๛ࣉ
썿썛썝໊ݹ쎅߽썣ݐ썽썶େ썤쎁썡ࣉ썾썰ɻ౦ຊࣉئ쎅
٠쎅썿썢ಊ쎩دਐ썮썶ਓ썾썰ɻ썴썪쎅ॅ৬썬쎪썣
๛ڮผӃ쎅ྠ൪쎂쎁썺썽썡쎠쎣썽ɺௐࠪ썬썲썽썛썶썷썤쎕썮
썶ɻใԸߨ썾h ߦ쎩ண써썽ݜ쎂ɺૉ࣌ᭁʱ쎩ഈಡ썰쎢ޚ
쎦쎣썽썛쎢썿ݴ썝쎅썾썰ɻڻ썤쎕썮썶ɻૉݜ쎁쎪썽໊લ썰쎠ɺ
썾hߨ썾썰ɻ��݄쎅ใԸ࣌쎛ॅ৬썬쎪썶썸쎙쎠쎁썛ࠓ ޚ
ᭁʱ쎩ഈಡ썰쎢썿썛썝ॏཁ쎁࣌쎂ɺ౷త쎁ଋ쎩쎂
ண써썽썡쎠쎣쎢쎅썾썰ɻ썺썶썿썤쎆ɺચ୕쎂ग़썮썽썛쎢썢
쎠ɺखݩ쎂쎁썛썿쎅썪썿썾썮썶ɻҾ썤썱썺썽ண༻썰쎢썶쎘Ԛ
쎣쎢썴썝썾썰ɻ썫ڵຯ썣썙쎡쎕썮썶쎠썫ཡ쎂쎁쎢썿썛썛썿ࢥ썛
쎕썰썣ɺࢲ쎙ݟ썽쎖썶썛쎁썿ࢥ썺썽썡쎡쎕썰ɻ
加藤ɹ੨ઌੜ썙쎡썣썿썝썫썭썛쎕썮썶ɻഖྮ쎆ઍ័쎅
썿ըՈ썿ઍ័쎅ࣉئ༑ષ쎅Լֆ쎙ख썣써썽썛쎕썰ɻ౦ຊܕ
ີ쎁ܨ썣쎡썣썟쎕썰쎄ɻ໌࣏࣌쎂썡써쎢썡ࣉ썬쎪쎂
쎟쎢쏛쏒쏷쏗썗쏂썿썛썝ଆ໘쎙վ쎘썽ڀݚ썣ඞཁ썢썿ࢥ쎦쎣
쎕썰ɻ
썴쎣썢쎠ଋ쎅ண༻쎂썻썤쎕썮썽쎙ɺ࣌썿ࣾձ썣มԽ

썰쎢쎁썢썾ɺ썬쎣썽썛쎢썮썤썶쎡쎩ௐࠪ썰쎢썪썿쎙ॏཁ썾썰ɻ
썬쎕썭쎕쎁ֶ썢쎠쎅ղੳ쎛ௐࠪ썣ਐ쎘쎇ɺޙࠓଋ
쎂ݟ쎠쎣쎢ຊ쎅๛썢쎁จԽ쎅ݟ썮쎂ܨ썣쎢썪썿쎂쎁쎤썝
썢썿ࢥ썛쎕썰ɻઍ័จԽڀݚॴ썾쎆օ썬쎕쎅썫ࣔڭ쎩썛썶썷
썤쎁썣쎠ڀݚ쎩ਐ쎘썽쎕썛쎡썶썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ

（図15-1)雲牡丹 （図15-2)筥牡丹 （図15-3)蟹牡丹

（図15-1）～（図15-3)牡丹のバリエーション　〈装束法衣貼交帖〉千總所蔵
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1 〈栗皮茶唐緞子丸竜 御小道服〉明治 14（1881)年

2 〈栗皮茶諸糸織繻子職紋藤丸遠紋 御小道服〉明治 20（1887)年

3 〈白縀子立涌八藤 御道服〉万延元（1860)年
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〈凡例〉
本資料は2019年10月1日、10月28日、11月5日の姫路船場別院本徳寺における調査を基に作
成し、調査をモニカ ベーテ、宮尾素子、林智子、加藤結理子で実施しました。翻刻は小出祐子、
小田桃子が担当し、山口昭彦氏にご指導いただきました。作図は林智子が行いました。本資料
に掲載の図の寸法をすべてcmにて表示し、図右側にはたとう紙の墨書の翻刻を記しました。
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4 〈黒絽古形 被覆〉明治 16（1883)年
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5 〈紅本蘭精好地 御附裳〉天保 15（1844)年
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7 〈黄唐子色丸竜唐花蝦夷錦 御前五条（袈裟）〉嘉永元年（1848)

8 〈緋堅地金襴立涌白八藤御紋 （畳袈裟）〉明治 23（1890)年 9 〈赤地平金雲菱寄金八ツ藤 御輪袈裟〉慶応 3（1867)年
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6 〈フシカ子色（麻地） 御五條（袈裟）〉明治 17（1884)年
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13〈紫金籠松葉總（修多羅）〉文政 11（1828)年

10〈（赤地平金雲菱白八ツ藤 御輪袈裟）〉制作年不詳 11〈利休茶堅地綾錆金有職地紋白八藤 御畳袈裟〉明治18 （1885)年
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12〈香色綾地金雲立涌八ツ藤白紐 御咒字袈裟〉明治 15（1882)年
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ʦ֓ཁʧ
ɹຊߘ썾쎆ɺࠓඌܠʢ���� �ɻ���
쎅h Ֆௗըේʱܠ
	����
쎅ڀݚ쎩௨썮썽ɺ��ੈޙل쎅൛ըɺֆըɺછ৫
ਤҊ쎅ෳ߹త쎁ؔ쎂썻썛썽ߟ썰쎢ɻ����ॳ൛쎅h ܠ
Ֆௗըේʱ쎆શ�쎅ॻ੶썾썙쎡ɺ썪쎅ըේ쎆ຊɺத
쎩ത썮ؾ썦ਓ쎅ܳज़ՈɺਤҊՈ쎛༸쎅ऩूՈ쎅ؒ썾ࠃ
썶ɻैདྷ쎅ըේ썿쎆ҟ쎁쎡ɺࣗવ쎩Պֶత쎂ਖ਼֬쎂දݱ썰
쎢썷써썾쎁썦ɺਤҊ쎅࣭쎩ߴ쎘쎢썪썿쎙త썿썮썽썛썶ɻ썪
쎅ըේ쎆ɺࠃ֎쎅ࢢ֦େ쎩ड써썽ɺછ৫ձࣾ썿ܳज़
Ո썿쎅ڞಉۀ࡞쎅৽썮썛ܗ쎩ࣔ썰쎙쎅썿쎁썺썶ɻܠ쎆ɺ
ֆըɺ൛ըɺછ৭쎅म࿅쎩ड써썽썛썶썶쎘ɺછ৫ਤҊՈ
썿썮썽쎅࣭ࢿ쎩े쎂උ썟썽썛썶ɻຊߘ썾쎆ɺ썪쎅쎟썝쎁ڞ
ಉۀ࡞썣ࢢ쎅धཁ썷써썾쎁썦છ৫쎛߹છྉ쎅
ٕज़ֵ৽쎂쎟쎡Մ쎂쎁쎡ɺ৭쎅쎺쏳쏑썗쏁쏱쏽쎛ޮՌత쎁
৭࠼쎅쏁쏩쏯쏶썗쏁쏱쏽쎂쎟썺썽ચ࿅썬쎣썶ֆը쎅쎟썝쎁ਤ
Ҋ썣৫্썾࣮ݱ썬쎣썶쎂썻썛썽ड़쎐쎢ɻ썬쎠쎂����
ɺओཁ쎁ඒज़ֶߍ썾쎅ֆը썿ਤҊ쎅쎵쏴쎷쏯쏳쏪쎩௨썮
썽ɺ쎩ԣஅ썮썽࡞࡞쎡쎩ߦ썝৽ੈ쎅ܳज़Ո썣ҭ
썬쎣ɺ썴쎅ޙ��ؒ쎅ຊ쎅൛ըɺֆըɺ썡쎟쎊છ৫ਤ
Ҋ쎅썙쎡ํ 쎂มԽ썣ੜ썯썶ɻ썪쎅ըේ쎅త쎆ଟ໘త썾썙썺
썶ɻւ֎ࢢ쎅֦େ쎩ड써썽Ձ썙쎢ਤҊݟຊ쎩ఏڙ썮
썻썻ɺۙੈ쎂썡써쎢ඒज़쎅౷쎩ࣔ썰썪썿썾ɺՊֶ쎩ܳज़
쎂쎡ࠐ쎗썪썿쎩ૂ썛썿썮썶ɻ

쎽쏷쏳쏓େֶ쏦쏵쏊썗ߍ�쎬쏂쎬ඒज़ֶ࢙�ॿڭत
쏃쏐쏟쎫쏕썗�쏃썗

৫ܳɺՊֶɺۙ 쎅ਤҊh Ֆௗըේʱܠ
ʦ࢙ྉɾٕज़ڀݚʧ

本稿は、2020年にBrill/Hotei Publishingより出版されたVivian Li 編 The 
Kimono in Print 300 Years of Japanese Designに掲載の論考 “Weaving 
Art, Science, and Modern Design: Imao Keinen’s Painting Album of 
Flowers and Birds”を、株式会社ユー・イングリッシュが翻訳し、千總文化研
究所が校正したものである。
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Weaving Art, Science, and Modern Design:
Imao Keinen’s Painting Album of Flowers and Birds

[Research]

Stephanie Su
Assistant Professor of Asian Art History, University of Colorado, Boulder

Summary
 This essay investigates the intermedial relationship 
between printing, painting and textile design in the late 
19th century through a case study of Imao Keinen’s (1845-
1924) Painting Album of Flowers and Birds (Keinen kachō 
gafu, 1891). Initially published in 1891, Keinen’s painting 
album was a set of four-volume books. It became widely 
popular among Japanese, Chinese artists, designers and 
Western collectors. Different from previous painting 
manuals, it a imed to promote the design quality, in 
addition to o)ering scienti#cally accurate representations of 
nature. $is manual signi#ed a new model of collaboration 
between textile companies and artists in response to the 
growing domestic and overseas markets. Keinen’s training 
in painting, printing and dyeing prepared him well to be a 
textile designer. $is paper argues that such collaboration 
was possible not only due to the market demand but also 
the technical innovation in textile production and synthetic 
dyes, which could simulate gradations of color and 
chromatic effects to create sophisticated pictorial designs 
on textiles. Furthermore, the curriculum of painting and 
design at major art schools in the 1890s cultivated a new 
generation of artists who could easily work across media, 
and changed how Japanese prints, paintings and textile 
designs looked in the next decade. $e goal of this painting 
album was multiple: it aimed to integrate science into art 
by demonstrating early modern artistic traditions while 
offering invaluable design ideas in response to a growing 
overseas market. 

059



ợ
ୈ
2
ষ
Ụ�

ݟ
썻
쎘
쎢�

ݚ
ڀ
׆
ಈ�

Ộ� M
itsum

eru—
Sem

inars and R
esearches

쎆ɺ૾쎛໊উ쎅൛ը쎅จ쎆쎒썿쎪쎀쎁썢썺썶uuuۙ࠷
Ֆௗը쎆ۃ쎘썽ਓؾ썣ߴ썦ɺւ֎쎏쎅༌ग़쎙૬࣍썛썷ɻ
ग़൛ࣾ쎆৬ਓ쎂썪쎅ྲྀߦ쎂߹쎦썲썶ਤҊ썿ூࠁ쎩৺
쎂੍࡞썬썲ɺ쏴쏒쎺쏳쏟쎂ର߅썰쎢쎐썦൛쎩ࡩ쎅썢
쎠쏎쎼쎅খย쎏썿썪썵썺썽ม썟썽썛썺썶ɻuuuՖௗը쎅༌
ग़쎆ʑ૿Ճ썮ɺ࣫쎛ಃ࣓ث쎅ਤҊ쎂Ֆௗը༷썣
Өڹ쎩༩썟썶쎅썾썙쎢ɻ�

ɹ����쎂ॻ썢쎣썶ऀ࡞ෆৄ쎅썪쎅Ұઅ쎆ɺ໌࣏࣌
ʢ����ʵ����
쎅Ֆௗը쎅ਓؾ쎅ߴ썬쎩ු썤ூ쎡쎂썮썽썛
쎢ɻ쎕썶ɺ����썢쎠����쎂ຊ쎅൛ը쎅ൃల
쎂ܾఆత쎁มԽ썣썙썺썶썪썿쎙ࣔ썮썽썛쎢ɻඒֶ쎅؍썾
쎆ɺ໌࣏ॳظ쎅쎆썺썤쎡썮썶ޮ֮ࢹՌ쎩࣋썻൛ը썢쎠ɺ쎟
쎡쎛썬썮썦ֆըత쎁ฏ໘ը쎏썿มԽ썮썶쎅썣썪쎅ظ࣌썾썙
쎡ɺඒతදݱ쎅ਐԽ쎆༶ऱपԆʢ���� �ɻ���
쎛݄Ԭ๕
ʢ����ʵ��
쎅࡞쎂ݟ쎠쎣쎢ɻ༌ग़ࢢ쎂썡써쎢ۀ࢈ਤ
Ҋ쎅धཁ쎆ߴ썦ɺըේ썿ਤҊ�ʢೣ�� �ɻ����
쎆ਓؾ쎅
ߴਤ쎅धཁ썣ߏ썛ओྲྀ쎅쏂쏭쏽쏵썿쎁썺썶ɻಛ쎂Ֆௗ쎅ߴ
썢썺썶�ɻٕज़త؍썾쎆ɺ����쎂߹છྉɺ����
쎂쎆৭࠼ཧ썣썴쎣썵쎣ಋೖ썬쎣ɺ썴썪썢쎠৽썶쎁ඒֶ
썣ੜ쎕쎣썶�ɻඒज़ڭҭ쎅؍썾쎆ɺҰྲྀ쎅ඒज़ֶߍೋߍɺ
썰쎁쎦썸ژࢢඒज़ֶߍ쎂쎆����쎂ɺ౦ژඒज़ֶߍ쎂
쎆����쎂ɺਤҊՊ썣ઃஔ썬쎣썶�ɻࠃ֎ํ쎅ཁૉɺ
썰쎁쎦썸ඒज़ֶߍ썾쎅ۙਤҊ쎅ࢦಋɺ߹છྉ쎅ಋೖɺ
৭쎏쎅৽썶쎁औ쎡쎖ɺࢢ֦େɺٕज़쎅ਐԽ썣쎖߹
쎦썬쎡ɺ��ੈلॳ಄쎅൛ըຊ쎛ݸʑ쎅൛ը࡞쎅ಓے
썣࡞쎠쎣썶ɻ
����ʢܠඌࠓ �ɻ���
쎅h Ֆௗըේʱ쎂쎆ɺ썪썝ܠ

썮썶ൃల썣བྷ쎖߹썺썽썛쎢༷ࢠ썣ݟ썽औ쎣쎢ɻܠ쎅࡞
쎅쎟썝쎁ըේ쎆ɺຊ쎅൛ຊ쎅౷쎅த썾ॏཁ쎁ཁૉ
썿ߟ썟쎠쎣썽썡쎡ɺ��ੈلҎདྷɺըේ쎅ग़൛쎆Ұൠత쎂썛
썦썻썢쎅ׂ쎩Ռ썶썮썽썛썶ɻۦ써ग़썮쎅ܳज़Ո쎂썿썺썽
ըේ쎆ɺཧ썿࣮ફɺ쏐썗쏨ผ쎅ը쎩쎕썿쎘썶ॏཁ쎁खஈ
썿දࣜܗݱ쎩උ썟쎢ศར쎁֮ࢹత࡞ू썾썙썺썶ɻ쎕썶ɺ
ਤղ썾쏐썗쏨쎅ཧղ쎩ਂ쎘ɺ썬쎕썭쎕쎁ඒज़ྲྀ쎅֞ࠜ
쎩썟썽썝썪썿쎙썾썤썶�ɻ࣌ށߐʢ����r����
쎅ըේ
쎅ීٴ쎆ɺ썢썻썽쎲쏴썗쏒쎛ङ쎅쎟썝쎁ಛݖతܳज़Ո
ूஂ썣ࢧ썮썽썛썶จԽతࣝ쎅ୡ쎂มԽ썣ੜ썯썶썪썿
쎩ࣔ썮썽썛쎢ɻ썪쎣쎆썴쎅ޙ쎅໌࣏࣌쎂쎙썽쎆쎕쎢썣ɺ

썪쎅ظ࣌쎅ࠃ֎쎅Өڹ쎆ɺຊ쎂썡써쎢࠼৭൛ը쎅
༻쎂৽썮썛࣌쎩쎙썶쎠썮ɺ썴쎅༰ɺతɺಡऀ쎂Ө
쎩༩썟썶ɻhڹ Ֆௗըේʱ쎆����쎅ॳ൛Ҏ߱Կ쎙ܠ
쎅֦େ쎂ରԠ썮썶ɺࢢ֎쎅ւ࣌썬쎣썶썣ɺ썪쎣쎆૿
ܠళ썾썙썺썶ઍ័썿ޖ쎅༗ྗ쎁છ৫ձࣾ썾썙쎡ژ
쎅ڞಉ੍࡞썾썙썺썶ɻຊ썾쎆ɺh Ֆௗըේʱ쎩հܠ
썮쎁썣쎠ɺ썴쎅੍࡞쎅ৄࡉ쎩֓આ썮ɺ썪쎅ւ֎ࢢ썣��
ॳ಄쎂썢써썽ɺ൛ըɺֆըɺછ৫ਤل썢쎠��ੈޙلੈ
Ҋ쎅ඒֶ쎩쎀쎅쎟썝쎂ม썟썶쎅썢쎩ߟ썰쎢ɻ

ʮಈ썦ੜ໋쎩ඳ썦ʯܳज़썿Պֶ쎅ௐ
ʰܠՖௗըේʱ쎆ɺय़ɺՆɺळɺౙ쎅ר�썾ߏ썬쎣
썽썡쎡ɺା௲썯쎂쎁썺썽썛쎢ʢା௲썯쎂썻썛썽쎅આ໌쎆ɺ썪
쎅ר쎅쎲쏴쏃u쏐쎭쏕쎴쏃ʢ&MMJT�5JOJPT
쎅ධ쎩ࢀর쎅썪
썿
ɻాத࣏٢쎅ூ쎡썿ࡾਔࡾʢ໊྆썿쎙ੜෆ
ৄ
쎅ḡ쎡쎂쎟쎢���쎅൛ը쎆ɺຊݻ༗쎅쎙쎅ɺݻ༗썾
쎁썛쎙쎅쎙ؚ쎘Ֆ쎛ௗ쎅썬쎕썭쎕쎁ྨ쎩ඳ썛썽썛쎢ɻ����
쎅ॳ൛ൃ࣌ߦ쎂쎆ɺר��ԁ��મ썾ൢച썬쎣썽썛썶썣ɺ
썪쎣쎆ߴ࣭࠼৭൛ը쎅썶쎘썢쎁쎡쎅ֹߴ썾썙썺썶ɻӳ
쎅ংจ썾쎆ɺग़൛ऀ썾썙쎡ઍ័��ओ썾썙쎢ޠ྆
ଜ័ࠨӴʢ���� �ɻ���
썣ɺ썪쎅ຊ쎩ग़൛썮썶ಈػ쎩
ड़쎐썽썛쎢ɻ

ʮࢲ썶썸쎅࡞쎩쎟쎡ᘳ쎁쎙쎅쎂썰쎢썶쎘쎂ɺ࠷쎙ਫ਼
썾ਖ਼֬쎁Ֆௗը쎩༻ҙ썮ग़൛க썮쎕썮썶ɻuuuຊདྷܳ
ज़Ո쎆ɺ쎁쎢ਫ਼ਆ썾쎆쎁썦ɺ֎త쎁࣭썿ܗ쎂ଈ썮
썽ඳ썦쎅썾ɺ썪쎣쎆썶쎡લ쎅썪썿썾썰ɻզʑ쎆썛ؒɺ
썪쎅ਫ਼ਆ쎅ܽ쎂ؾ썛썽썡쎡쎕썮썶쎅썾ɺҒେ쎁ըՈ
썾썙쎢ࠓඌܠࢯ쎂ɺՖ썿ௗ쎩෯썦ू쎘썽Ֆௗ쎅ਅ
쎅࢟쎩ඳ썛썽썛썶썷썤쎕썮썶ɻࢲ썶썸쎅ڏݠ쎁ئ썛쎂ڞ
쎂ඳ썛썽썦썷썬쎡ɺົ쎆ɺඇৗ쎂ࢯܠ썮썽썦썷썬썺썶ײ
Ֆ쎙ௗ쎙쎕쎢썾ੜ썤썽썛쎢쎟썝쎂ɺૉ쎠썮썛ਫ਼ີ썬썾ࢴ
쎅্쎂දݱ썬쎣썽썛쎕썰ɻ୭쎙썣썴쎣쎩ݟ썽ɺ쎕쎢썾ੜ
썤썾썙쎢썢쎅쎟썝쎂ײ썯쎕썰ɻ썪쎣쎠쎅ֆ쎆ɺֆ쎛
व쎅खຊ썿썮썽썷써썾쎁썦ɺྫ썟쎇ಃث쎛࣫ث쎅০
쎛ூࠁ쎁쎀ɺඒ썮썛खຊ썣ඞཁ썿썬쎣쎢썙쎠쎝쎢࡞쎂
ཱ썻썪썿썾썮쎞썝ɻ�

ଜ쎅ংจ썾쎆ɺओ쎂�썻쎅썣ڧௐ썬쎣썽썛쎢ɻୈҰ쎂ɺ
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ըේ쎆ਤҊ쎅࣭쎩ߴ쎘쎢썶쎘쎅쎙쎅썾썙쎡ɺର썿썰쎢ಡ
ऀ썣৬ਓ썾썙쎢썪썿쎩ࣔ썮썽썛쎢ɻୈೋ쎂ɺըේ쎆֮ࢹ
త࡞ू썾썙쎢썷써썾쎁썦ɺՊֶత쎂ਖ਼֬쎁Ֆௗ쎅࢟쎩ද
쎂ըේ쎆ɺછ৫ձࣾ썿ܳࡾॻ੶썾쎙썙쎢ɻୈ࢙썰쎢ࣗવݱ
ज़Ո쎅ڞಉۀ࡞썿썮썽쎅खॱ쎩ද썰썿썛썝썪썿썾썙쎢ɻଜ
쎂썿썺썽࣌ށߐظޙ쎅છ৫ਤҊ쎆ܕ쎂쎆쎕썺썽໘നຯ쎩
ܽ썛썽썡쎡ɺۀք쎅ੑ׆Խ썿ൢചଅਐ쎅썶쎘쎂ܳज़Ո썢쎠
ظॳ࣏৽쎁ൃ쎩ಋೖ썮썶썛ҙ썣썙썺썶�ɻ썰썾쎂໌
쎂쎆ɺଜ쎆ژ쎅ܳज़Ո쎂છ৫ਤҊ쎩ґཔ썮ɺಉࣾ
쎅ἧ썟쎩ॆ࣮썬썲ɺࠃ֎ࢢ썾쎅ൢച쎩ੑ׆Խ썬썲
썽썛썶ɻܠ쎆ଜ썿쎪썷࠷ॳ쎅ܳज़Ո쎅Ұਓ썾썙썺썶ɻ
썬쎠쎂ܠ쎆ɺژ쎅ࡾେછ৫ձࣾ썾썙쎢ઍ័ɺߴౡɺ
ౡ৫썿쎪썷ըՈ썾쎙썙썺썶�ɻ
쎕썶ɺh 쎏쎅ҙࢢ֎ࠃՖௗըේʱ쎅ংจ쎂쎆ܠ

ཉ썣ه썬쎣썽썛쎢썣ɺൢചཤྺ쎩ݟ쎣쎇썴쎅ඪୡ쎆໌
쎠썢썾썙쎢ɻྫ썟쎇ɺ썪쎅ըේ쎆����쎂ถࠃ쏦쏃쏒쏽썾
ग़൛썬쎣썶h ຊඒज़ࢿྉ ʢɦ$BUBMPHVF�PG� +BQBOFTF�
"SUJTUT`�.BUFSJBMT
쎅ʮຊ쎅ਤҊɾըूʯ쎅ྨ쎂ه썬
쎣썽썛쎢ɻh Ֆௗըේʱ쎆ɺ൛ըɺਤҊूɺචɺܠ
써썽ൢച쎅ফඅऀ쎂ࠃ썿썿쎙쎂ถࡐ쎁쎀쎅ຊඒज़ըࢴ
썬쎣썽썛썶��ɻ࣌ɺຊ쎅൛ը쎛ըू쎆ֶߍ쎛ࢣڭ써
쎂쎙ൢച썬쎣썽썛썶ɻh ඒज़ߍֶ ʢɦ4DIPPM�"SUT
쎅쎟썝쎁શ
쎂썡썛썽ɺຊ쎅൛ը쎛ਤҊू쎆Պֶత쎂ਖ਼֬ࢽ௨ྲྀࠃ
썾ඒత쎂쎙༏쎣썽썛쎢썪썿썢쎠ɺڭҭ쎂ద썰쎢썿ڧௐ썬쎣썽
썛썶��ɻྫ썟쎇ɺ쏩쏁쎶쏽भ쎵쏳쏨쏄썗쎅쎰쎲쏃쏉쏽u쏃쏐썗
쏒u쏘썗쏨쏵u쏃쎹썗쏵쎅쎲쏩쏴쎬u쎾썗쏵쏄쏹썗쏂썗ʢ&NFMJB�
(PMETXPSUIZ
쎆ɺʮӭ썧ڕ쎛Ӌ쎇썶썦ௗ쎩ඳ썦ʯຊ쎅ܳ
ज़Ո쎩শࢍ썮ɺຊ쎅൛ը쎆ʮಈ썛썽썛쎢ੜ໋쎩ඳ썦ʯ썪
썿쎩ڙࢠ썶썸쎂ڭ썟쎢쎅쎂ཱ썻썷써썾쎁썦ɺʮ쏁쏽쏡쏵쎁
썾େ썛쎂ॿ써썿쎁쎢ʯۀௐ쎅त࠼ਤ쎛ओ쎅ஔɺ৭ߏ
썿ड़쎐썽썛쎢��ɻ쎬쏂쎬썾쎆ɺ��ੈلॳ಄쎅ྮೆ쎅։
썾썙쎢தࠃ쎅ߴʢ(BP�+JBOGV
ʢ���� �ɻ���
쎅쎟썝쎁
༗໊쎁ܳज़Ո쎙쎕썶ɺܠ쎅දࣜܗݱ쎩ݟश썝쎟썝ֶੜ썶
썸쎂ॿݴ썮썶��ɻ൴쎠쎂썿썺썽쎆ɺh ࣌Ֆௗըේʱ쎆ܠ
ʢ��� �ɻ���
쎅ֆը쎅ࣦ쎦쎣썶ਫ਼ਆ쎩Թଘ썰쎢쎙쎅썾썙
쎡ɺࠓ쎕썾쎙தࠃ쎅ग़൛ࣾ쎆h 썮ൢ࠶Ֆௗըේʱ쎩ܠ
썽썛쎢��ɻࠓ쎙ੲ쎙썴쎅ޭ쎆ɺܠ쎅ਫ਼쎁ඳࣸྗ썿ֆ
ըٕज़ɺૉ쎠썮썛࠼৭൛ը쎅࣭ɺ썴썮썽ʮՊֶతʯਫ਼ਆ
쎂쎟쎢쎙쎅썷썺썶ɻ

ʰܠՖௗըේʱ쎆ɺ쎕썾쎂��Ҏ্쎩ཁ썮썶ɻܠ
쎆֮ࢹతਫ਼쎩ߴ쎘쎢썶쎘ɺࣗવڀݚ࢙쎅ීٴ쎂ૠֆ
쎩༻썛썽썛썶ژ쎅২ֶऀ쎅ࢁຊষʢ����ɻ ����
썿
ຊ쎅ஶॻhࢁ썺썶ɻߦ쎩࡞੍ ຊࣸੜਤේʱ쎂쎆ɺ֎ࠃ
썢쎠৽썶쎂༌ೖ썬쎣썶২썣ࡌه썬쎣썽썡쎡ɺ썴쎅ଟ썦썣
쎂쎆썰썾쎂ɺ࣌ށߐ�썬쎣썽썛쎢��ɻࡌܝ쎅ըू쎂쎙ܠ
ܳज़Ո쎅ըේ쎟쎡쎙ࣗવ쎩؍썮썽ඳ썦࣮ࣸత쎁ख๏
썣ɺࣗવ࢙쎩ѻ썝൛ը쎛ըू썾쎆࠾༻썬쎣썽썛썶ɻ썴쎣쎠
쎆ɺֆը쎅ֶश쎛ڙࢠ쎅ࢦಋ쎂써썶쎙쎅썾썙썺썶��ɻ썪쎅
ըू쎅༰쎆௨ྫɺௗྨɺ࢙ҭతׂ쎅썶쎘쎂ɺࣗવڭ
ࠛɺՖɺക쎁쎀छྨผ쎂ྨ썬쎣ɺղઆจ썣ఴ썟쎠쎣썽
썛썶ɻ썪쎅ྨ๏쎆ओ쎂২ֶ쎛ࣗવڀݚ࢙쎂ࠜ썭썮썽썛
썶썣ɺܠ쎅ըේ쎆썪쎅׳श쎂쎆฿쎦쎁썢썺썶ɻ썴쎅쎦
쎡쎂ɺछ쎟쎡쎙قઅ쎩༏ઌ썮썶쎅썾썙쎢ɻق࢛쎅ࡐ쎆
ຊจֶ쎛ֆը썾ݹ썦썢쎠쎁썯쎖썣썙쎡ɺ쎕썶৬ਓ쎛ਤҊՈ
쎙قઅ쎅ओ쎩༻썛쎢৽쎁ํ๏쎩ৗ쎂ٻ쎘썽썛썶썶쎘ɺ
ਤҊ쎅త쎂쎙썝쎙쎅썾썙썺썶ɻ
쎙ਖ਼֬쎁Ֆௗըʯ썿썮썽એ썬쎣썶࠷쎅ըේ쎆ʮܠ

썣ɺܠ쎆Պֶత쎁ਖ਼֬썬쎅썶쎘쎂ඒ썮썬쎩٘ਜ਼쎂쎆썮쎁
썢썺썶ɻ࣮ࡍ쎂쎆ɺણࡉ쎁ߏਤɺઢɺ৭썛썾ඒత쎁࣭
쎩ҡ࣋썮ɺ썪쎣쎆ֆը쎅౷썣ۀਤҊ쎂썿썺썽ॏཁ쎁
ׂ쎩Ռ썶썰썿썛썝ܠ쎅৴೦쎩ࣔ썮썽썛쎢��ɻର쎅ࣸ
࣮తඳࣸ쎂ࡍ썮썽ɺܳज़త쎁ֵ৽ੑ쎛ٕज़쎟쎡쎙தࠃֆը
썿ຊֆը쎅౷ࣝ쎅ํ썣ܠ쎂썿썺썽쎆ॏཁ썾썙썺썶ɻ
����ɺܠ쎆࣍쎅쎟썝쎂ड़쎐썽썛쎢ɻ

쎅ए썛ըՈ썶썸쎆ɺච썿ֆ۩쎅म࿅쎩쎛쎘ɺ༸ࠓ
ֆը쎅쎟썝쎁ޫ쎛ԕۙ๏쎂썪썷쎦썺썽썛쎢썷써썾썙쎢ɻ
ࣸਅ쎅த쎅ࣗવ쎩ݟ쎁썣쎠ֆ쎩ඳ썦ऀ쎙썛쎢ɻuuuච썿ֆ
۩쎩쎣썽쎆ɺදྗݱ쎂썡썛썽൴쎠쎅ֆ쎆쎀쎣쎙ୀ۶썾
ऑʑ썮썛ɻ쎩썝쎟썝쎁୯৭ը๏쎙쎦썱ɺແຯ썾ઙ
썛ֆ썷써썣썴썪쎂썙쎢ɻ��

ܳज़දݱ썿Պֶత쎁ਖ਼֬썬쎅ௐ쎩อ썻썶쎘쎂ɺܠ
쎆ॳظ쎅ըේ썾쎁썯쎖쎅썙쎢౷తख๏쎩ར༻썰쎢썪썿쎙
썙썺썶ɻय़೭෦쎂썙쎢ߏਤ（図1)쎆ɺܠ쎅ओٛ쎩쎟썦ࣔ썮
썽썛쎢ɻ༿썿ؠ썿쎽쎻쎮쏳쏽쎅ஔ썿දࣜܗݱ쎆தࠃ쎅ݹ
యh ևࢠԂը ʢɦ����ʣɺ썡쎟쎊ຊ쎅২ֶऀౡా
ॆʢ����ɻ ��
썿খའࢁʢʁɻ ����
쎂쎟썺썽ฤू썬쎣
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썶h Ֆኮ ʢɦ����썢쎠����쎕썾쎅൛
썾ݟ쎠쎣쎢ֆ썿ಉ༷
썾썙쎢ɻ썪쎅֮ࢹతҾ༻썢쎠쎆ɺओ쎅쏬쏋썗쏟쎩༗썰쎢
ݚ썾༥߹썬썲쎢썶쎘쎂࡞썣ࣗܠଘ쎅ըේ썿২ը쎩ط
썮썽썛썶썪썿썣쎦썢쎢ɻڀ
ඒֶ썿Պֶ쎅ௐ쎩อ썻썶쎘쎂ܠ썣༻썛썶쎙썝Ұ썻쎅

썛썿쎩ରݣ쎁ઢը썿ɺද๛썢쎁චࡉ쎆ɺ༏ඒ썾ણࡦํ
ൺ썬썲쎢썪썿썾썙썺썶ɻय़೭෦쎅ਤ�썾쎆ɺଟ༷쎁චݣ썛쎅
දࣜܗݱ썣༻썛쎠쎣ɺจਓը쎅౷썣ड써ܧ썣쎣썽썛쎢ɻ
썪쎅ྫ쎂썡써쎢ക쎅쎅ࢬ쎆ɺփ썿ࠇ쎅ઢ쎅ೱ୶썣썬쎕썭
쎕쎁෯썾࠼쎠쎣ɺ쎕쎢썾ࢴ쎏쎅චѹ쎩ม썟쎁썣쎠ඳ썛썶썢
쎅쎟썝썾썙쎢ɻࢬ쎅ԑ쎅쎆৭ೱ썦썢썰쎣썶චக썾ɺ쏊쎮쏔
쏩쏍쎹쎁งғؾ썿쎲쏗쏵쎸썗쎩ੜ쎖ग़썮썽썛쎢ɻٯ쎂ɺԫ
৭썛쎹쏷쎰쏫쏬쏓쎷쎅࢟쎂쎆ਫ਼៛쎁쎅ԑऔ쎡썾ྔײɺ࣭ ɺײ
ޫ쎩ఴ썟썽썡쎡ɺ썪쎣쎆࣌쎅Ֆௗը쎅ٕ๏쎂ج썼썦
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（図1)今尾景年 原画〈景年花鳥画譜 春之部〉1892年版, 
彩色木版本, 37×25.5cm
HG,0.253.1 The British Museum
©The Trustees of the British Museum. All rights reserved.
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（図2)今尾景年 原画〈景年花鳥画譜 春之部〉1892年版, 彩色木版本, 37×25.5cm
HG,0.253.1 The British Museum ©The Trustees of the British Museum. All rights reserved.
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（図3)胡正言 編「十竹齋書畫譜」1633年, 彩色木版画集, 24.5×14cm 
FH.910.83-98, Cambridge University Library
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（図4)今尾景年 原画〈景年花鳥画譜 秋之部〉1892年版,彩色木版本, 37×25.5cm
HG,0.253.3 The British Museum ©The Trustees of the British Museum. All rights reserved.
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（図5)今尾景年 原画〈景年花鳥画譜 春之部〉1892年版, 彩色木版本, 37×25.5cm
HG,0.253.1 The British Museum ©The Trustees of the British Museum. All rights reserved.
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（図6)今尾景年 原画〈景年花鳥画譜 春之部〉1892年版, 彩色木版本, 37×25.5cm
HG,0.253.1 The British Museum ©The Trustees of the British Museum. All rights reserved.
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（図7)今尾景年下絵　型友禅〈烏に鷺文様〉明治26（1893）年

썾ɺ��ੈޙل쎂׆༂썮썶৬ਓ쎛ܳज़Ո쎂썿썺썽ܽ썢썲쎁
썛खҾॻ썿쎁썺썶ɻ����쎂쎆썻썛쎂ຊޠ쎂쎙༁썬쎣
썶��ɻ
썣ରൺ৭쎅ޮՌ쎂ಛ쎂ҙ쎩썺썽썛썶썪썿쎆ɺܠ

����쎂ઍ័쎅썶쎘쎂࡞썺썶ʮӊ쎂จ༷ʯ（図7)쎩ݟ쎣쎇
໌쎠썢썾썙쎡ɺ썪쎅࡞썾쎆ӊ썿쎅ಉҰ쎅༷썣ੜશ
ମ쎂쎦썶썺썽܁쎡ฦ썬쎣썽썛쎢ɻܠ쎆ɺ쎕썱ന썿ࠇ쎅ॏ
쎁쎡쎩쎆썺썤쎡썿ݟ썲ɺ쏞쏽쎹쎅എܠ썾썪쎅༷쎩ڧௐ썮썶ɻ
썪쎣쎆ɺ৭썾ۭؒత쎁ਂ쎖쎩ग़썮썶h Ֆௗըේʱ쎅ܠ
ֆ쎅쎟썝쎁썪쎣쎕썾쎅࡞썿ൺ쎐쎢썿ɺશ썦ҧ썺썶ਤҊ쎏쎅
쎬쏡쏷썗쏋쎩ࣔ썮썽썛쎢ɻ썪쎅ಈ썤쎆ɺ쏲썗쏷쏍쏛썢쎠࣋썸
썪쎕쎣썶৽썮썛ཧ쎛��ੈޙل쎅ຊܳज़ք쎂썡써쎢৭
쎩ҙࣝ썮썶݁Ռ썾썙썺썶썢쎙썮쎣쎁썛ɻٞ࠼
쎅൛ըɺֆը썡쎟쎊છ৭쎅म࿅쎆ɺ൴쎅ਤҊ쎏쎅ܠ

쎬쏡쏷썗쏋쎂Өڹ쎩༩썟ɺ썴쎣썣࣌쎅ຊ쎅썬쎠쎂େ썤
쎁ྲྀߦ쎏썿ө썬쎣썽썛썺썶ɻܕ༑ષ썿߹છྉ썿썛썝ٕ
ज़ֵ৽쎂쎟쎡ɺ৭쎅ೱ୶쎛ֆը쎅쎟썝쎁৭ޮ࠼Ռ썣Մ썿
쎁쎡ɺછ৫쎂ચ࿅썬쎣썶ֆըతਤҊ썣쎙썶쎠썬쎣썶ɻຊ
쎂쎆썰썾쎂ચ࿅썬쎣썶࠼৭൛쎅ٕज़썣썙쎡ɺ쏦쎵쏁ٕ๏
썾ણࡉ쎁৭߹썛쎩දݱ썾썤썶ɻ썪쎣썣৽ڵ썰쎢ۙਤҊ
쎅ੈք쎛༌ग़ࢢ쎂৽썮썛ൃ쎩쎘쎢ཧత쎁खஈ썿
쎁썺썶ɻ썬쎠쎂����ɺओཁ쎁ඒज़ֶߍ썾쎅ֆը썿ਤ
Ҋ쎅쎵쏴쎷쏯쏳쏪썣ɺखஈ쎂썪썷쎦쎠썱࡞࡞쎡쎩ߦ썝৽ੈ
쎅ܳज़Ո쎩ҭ썮ɺ썴쎅ޙ��ؒ쎅ຊ쎅൛ըɺֆըɺ
썡쎟쎊છ৫ਤҊ쎅ಓ쎂Өڹ쎩༩썟썶��ɻ
ʰܠՖௗըේʱ쎆ɺ쎂쎆ʮըේʯ썿썙쎢썣ɺ썴쎅
త쎆ଟ໘త썾썙썺썶ɻւ֎ࢢ썾৳쎊썽썛썦धཁ쎂써
썽Ձ썙쎢ਤҊݟຊ쎩ఏڙ썮썻썻ɺۙੈ쎅ඒज़쎅౷쎩
ࣔ썰썪썿썾ɺՊֶ쎩ܳज़쎂쎡ࠐ쎗썪썿쎩ૂ썛썿썮썶ɻ썪쎅
ը๏ॻ쎅ച্ه쎩ݟ쎢썿ɺ썪쎅쎟썝쎁໌࣏쎅ਤҊ࡞쎅
ಡऀ썣ࠃ쎅ܳՈ썢쎠ɺՖௗ쎩ओ쎂썮쎟썝썿썰쎢ถ
쎁쎀쎅৬ਓ쎛ܳज़Ո쎏썿֦େ썮썽썛썺썶썪썿썣쎦ࠃ쎛தࠃ
썢쎢ɻܠ쎅ըේ쎛썴쎅ଞ쎅ྫ쎆ɺ��ੈޙل썢쎠��ੈ
ɺ썡쎟쎊ಡऀػ৭൛ըຊ쎅༰ɺಈ࠼ॳ಄쎅ຊ쎅ل
쎅ม༰쎩ද썮썽썛쎢ɻ
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【注 記】
1. 「錦絵流行の変遷」『美術園』3（1889), pp.19－20。筆者訳。
英語では「花鳥画」をpictures of birds and flowersと訳すこと
が多いが、ここでは日本語の「花鳥画」の語順通りにpictures of 
flowers and birdsと訳す。

2. 図案を意味する古い日本語として「雛形（文字通り『人形の形』
の意で、「小袖」の着物の図案用に用いられた)」や「文様」が
あった。1883年頃には「図案」という新しい言葉が登場した。こ
れは手書きや版画の模様で、職人なら誰でも借用できるもので
あ っ た。Scott Johnson, “New Colours, A New Profession 
& A New Idea: Zuan Enrich Kyoto Design Books”,in Years 
of Irony & Paradox: Japanese Art and Society from 1904 to 
1930, Andon, 97（2014), p.117, および平光睦子「図案と工業」
『工芸と美術のあいだ－明治中期の京都の産業美術』（晃洋書房, 
2017) pp.129－31参照。

3. 岩切信一郎『明治版画史』（吉川弘文館, 2009), pp.172－73

4. Pamela A. Parmal, “The Impact of Synthetic Dyes on the 
Luxury Textiles of Meiji Japan,” Textile Society of America 
Symposium Proceedings (2004), pp.399‒400.

5. 平光睦子（2017), 前掲書, pp.127－65.

6. Christophe Marquet, “Learning Painting in Books: 
Typology, Readership and the Printed Manuals during the 
Edo period,” in Listen, Copy, Read: Popular Learning in Early 
Modern Japan, ed. Matthias Hayek and Annick Horiuchi 
(Leiden: Brill, 2014), pp.319‒67. 著者のマルケは、画法書の類
型論を7つに分類している。1)流派や芸術家による年表形式
の分類、2)美人画、武士、鳥、花などの主題別図鑑、3)図像を
主題とした概論、4)理論と実践、図像学を組み合わせた本、5)
絵画集、6)動物や魚、植物など基本的な題材を掲載した見本集、
7)自然研究家による画譜､の7つである。

7. 原文通りの英語序文は、1891年に西村總左衛門が出版した『景
年花鳥画譜』より。

8. Kuroda Tengai quotes Nishimura: “Around that time 
[the end of the shogunate and the beginning of the Meiji 
period], the designs for yūzen kimono were utterly fixed. 
For example, if a design included cherry blossoms and 
autumn foliage, then there always had to be a flowing 
stream pattern beneath those trees. Birds accompanying 
a bamboo design always had to be sparrows and a 
peony always had to have a lion. There was no way big 
wholesalers could deliver any new designs.... Originally, 
patterns were painted by artisans, so they had absolutely 
no elegance or style. Such patterns were merely common 
designs that could be easily handled in technical terms by 
craftsmen.” Kuroda Tengai, “Nishimura Sōzaemon Meika 
reiho roku,” Kyōto hinode shinbun, August 29, 1956. Quoted 
in Takashi Hirota, “Collaboration among Producers, Artists, 
and Craftsmen,” in Re-envisioning Japan: Meiji Fine Art 
Textiles, ed. John E. Vollmer (Milan: 5 Continents Editions, 
2016), p.113.

9. “Artists Involved with Fine Art Textiles, 1874‒1915,” in 
Vollmer, Re-envisioning Japan, p.226を参照のこと。

10. Bunkio Matsui, Catalogue of Japanese Artists’ Materials 
(Boston: [Ralph E. Meacom] Eastern Printing & Engraving 
Co., 1904), p.4.
https://archive .org/details/catalogueofjapan00mats/page/4.

11. Rebecca Capua, “Material Japonisme in American Art, 
1876‒1925,” The Book and Paper Group Annual 28 (2009), 
pp.11‒19.

12. Emelia Goldsworthy, “Outline in Public School Art,” 
Moderator Topics, 28, no.33 (April 1908), p.650. 本資料は、
以下のブラウンの未発表原稿Kendall Brown, “Tools, Trinkets, 
and Treasures: Koson’s Bird-and-Flower Prints in America,”
で示されている。

13. Li Weiming, “Gao Jianfu huihua zhong de riben fengge 
ji qi xiangguan wenti,” in Tuxiang yu lishi: 20 shiji zhongguo 
meishushi lungao (Beijing: Renmin Daxue Chubanshe, 
2005), p.170を参照のこと。

14. Wang Cheng-hua, “Rediscovering Song Painting for the 
Nation: Artistic Discursive Practices in Early Twentieth 
Century China,” Artibus Asiae, 71, no.2(2011), pp.221－ 46. 
現在中国で刊行されている『景年花鳥画譜』は、1985年（台北：
宜州出版社),2009年（杭州:Xilengyingshe 出版社)2018年（杭
州：浙江人民美术出版社)から発行されている。
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15. 北村四郎「山本渓愚の『本草写生図譜』」『植物分類, 地理』
（日本植物分類学会, 1980) pp.195－200.

16. Marquet, “Learning Painting in Books,” p.37.

17. Lawrence Smith and Emma Myers, Birds and Flowers 
from Keinen’s Album (London: British Museum, 1984), p.1.

18. Ishikawa Shokei, “Garon Imao Keinen,” in Meika 
hōmon roku (Tokyo: Kinkōdō, 1903). Quoted in Hirota, 
“Collaboration among Producers,” pp.141‒46.

19. 田中美術館編『景年·桜谷と河合文林』（井原市立田中美術館, 
1994) pp.48－49.

20. 同上。

21. Terry Satsuki Milhaupt, Kimono: A Modern History 
(London: Reaktion Books, 2014), p.80.

22. Chelsea Foxwell, “Naturalizing the Double Reading,” 
in Making Modern Japanese-Style Painting (Chicago: The 
University of Chicago Press, 2015), pp.143‒72.

23. Julia Sapin, “Naturalism Fusing Past and Present: The 
Reconfiguration of the Kyoto School of Painting and the 
Revival of the Textile Industry,” in Kyoto Visual Culture in 
the Early Edo and Meiji Period: The Arts of Reinvention, ed. 
Morgan Pitelka and Alice Y. Tseng (London and New York: 
Routledge, 2016), pp.138‒60.

24. 岩田由美子「画工楳嶺と京の工芸界」『幸野楳嶺とその流
派』滋賀県立近代美術館·京都新聞社編（滋賀県立近代美術館, 
1990) p.107.

25. 平光睦子「京都の美術工芸学校における図案教育の特性：岡
倉天心「美術教育施設ニ付意見」との相違点」『デザイン学研究』
60（2013) pp.69－76.

26. 平光（2017), 前掲書, pp.149－50
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Reproducing Handwoven Chirimen Crepe Fabrics from the Edo Era 
and further Technical Development
—Based on the Investigation and Analysis of the Chiso Colletion—

[Research]

Summary
 $is article reports the investigation of samples of cloth 
mounted on hanging scrolls, produced from 1873 (Meiji 6) 
to 1926 (Taishō 15), from the Chiso collection, which are 
preserved at Chiso, and also reports the reproduction of 
handwoven chirimen, or Japanese crepe fabrics based on the 
investigation results.

 $e Chiso collection is valued for the three reasons:
—$e works have the dates and artists recorded, enabling 
reliable tracing and analysis of the changes in fabrics and 
designs.
—$e collection includes works created at the time when 
raw silk, dyes, techniques, and looms underwent drastic 
changes.
—$e works use carefully selected fabrics and designs and 
are of great value and high quality.

 $e detailed examination and analysis of the fabrics from 
the Meiji era and later reveal that the thickness of the warp 
and weft threads, silk-throwing processes, and the weaving 
density seen in the Meiji era and later are markedly di)erent 
from those in the earlier times until the end of the Edo era.

 $e reproduction of chirimen at earlier times also clearly 
demonstrates Japan’s industrialization in the early Meiji 
era, coupled with developments in dyeing techniques and 
trends of the time, induced considerable changes in all the 
processes for manufacturing the fabric including cocoon 
production, silk-throwing, plying, warping, and weaving, 
although the chirimen has a simple weave structure.

,BPSJ�6FEB
"TTPDJBUF�1SPGFTTPS�
,ZPUP�4BHB�6OJWFSTJUZ�PG�"SUT
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年代 作品数 比率％

明治元～10年
　　11～20年
　　21～30年
　　31～40年
　　41～45年
明治時代　計

大正元～10年
　　11～15年
大正時代　計

総数

5
21
79
168
152
425

162
17
179

604

0.8
3.5
13.1
27.8
25.2
70.4

26.8
2.8
29.6

100.0

生地種 作品数 比率％

縮緬
羽二重
漣羽二重
紋縮緬
錦紗
紋綸子
紋綸子縮緬
静波織
小浜縮緬
綸子
ミラネーゼ
立絽
八橋織
紋羽二重
金総越
平路
紋無地

計

不明

総数
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110
35
15
10
9
7
7
6
5
3
2
2
1
1
1
1
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2

604

64.3
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5.8
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1.2
1.2
1.0
0.8
0.5
0.3
0.3
0.2
0.2
0.2
0.2

100.0
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【表1】制作年代

【表2】生地の種類
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（図1-1）〈友禅軸 No.01「干網千鳥に松」〉明治6年

（図1-2）拡大図 No.01「干網千鳥に松」明治6年

（図2-1）〈友禅軸 No.02「孔雀牡丹桜」〉明治７年

（図2-2）拡大図 No.02「孔雀牡丹桜」明治７年
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（図3-1）〈友禅軸 No.30-2/2「大津絵」〉明治24年

（図3-2）拡大図 No.30-2/2「大津絵」明治24年

（図4-1）〈友禅軸 No.159「御簾正羽薬玉檜扇」〉大正15年

（図4-2）拡大図 No.159「御簾正羽薬玉檜扇」大正15年
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ղମ썮썽ثܭଌఆɾੳ썮썶【表5】ɻ
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썣ɺॎࢳ쎆�ຊɺҢࢳ쎆�ຊ쎅ࢳ썾ߏ썬쎣썽썡쎡ɺࡏݱ쎅
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쎠ɺࢳܦ썣ਫ਼࿉ޙ쎅ࣸਅ쎅༷쎂쏚쏳쏚쏳쎂쎁쎡ɺ쎟쎡ॊ쎠
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年代 作品数 比率％

明治元～10年
　　11～20年
　　21～30年
　　31～40年
　　41～45年
明治時代　計

大正元～10年
　　11～15年
大正時代　計

総数

5
21
79
146
85
336

58
14
72

408

1.2
5.1
19.4
35.8
20.8
82.4

14.2
3.4
17.6

100.0

年代
作品数 縮緬の

比率%全 縮緬

明治元～10年
　　11～20年
　　21～30年
　　31～40年
　　41～45年
明治時代　計

大正元～10年
　　11～15年
大正時代　計

総数

5
21
79
146
85
336

58
14
72

408

5
21
79
168
152
425

162
17
179

604

100.0
100.0
100.0
86.9
55.9
79.1

35.8
82.4
40.2

67.5

【表3】制作年代（縮緬生地のみ）

【表4】縮緬生地比率の推移
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 糸の名称  生糸 生糸 生糸 生糸
 1本の太さ デニール（d） 40 61 20 29
 合糸又は撚合数  1 1  1
 総合繊度 デニール（d） 40 61  29
 撚糸の種類  無撚 無撚 無撚 無撚
 糸の名称  生糸 生糸 生糸 生糸
 1本の太さ デニール（d） 70 52 50 52
 合糸又は撚合数  2 3 2 3
 総合繊度 デニール（d） 140 156 100 156
 撚糸の種類  片より 片より 片より 片より
 撚数 T/m 3350 2550 3250 2850
 撚戻し率 % 40 33 26 35
　 密度 羽/cm 21.6 23.0 23.8 22.7
  羽/寸（鯨） 82 87 90 86
  cm 46.2 48.5 48.5 48.9
 通幅 寸（鯨） 12.2 12.8 12.8 12.9
  内耳 分 3 不明 3 3
 引込 地 本入 2 2 2 2
  耳 本入 4 不明 不明 不明
  本/cm 26.4 19.8 26.4 23.1
 緯糸密度 本/曲2分 16 12 16 14
  本/寸（鯨） 100 75 100 87.5

分析対象 分析項目 単位 御所解1 御所解2 襦袢1 襦袢2

経糸

緯糸

筬

密度

（図5-1) 表5の御所解1

（図5-2)表5の御所解1 拡大図

（図6-1) 表5の御所解2

（図6-2)表5の御所解2 拡大図

【表5】縮緬分析表 ※古裂の大きさによって不明な部分や推測値を含む。
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（図7）江戸時代後期から明治にかけての代表的な日本の在来品種（原種）。
繭の中央部分にくびれがみられる（岡谷蚕糸博物館所蔵）

（図8）（左）上州式座繰り器（右）繰糸鍋（岡谷蚕糸博物館所蔵）
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༺དྷछ쎅খੴؙ쎩ࡏ썾쎆ɺೖख썣썮썛ݩճ쎅෮ࠓ

썛쎢લ쎂ɺࠞ߹छ쎅ۋळ쎩༻썛ɺ࣌ށߐಉ༷쎂
쎻쏽쏗쏵쎩썢써썱쎂ࢳ썮썶ɻ쎻쏽쏗쏵쎩썢써쎁썛썪썿쎂쎟쎡ɺ
ॲࡴ૩쎅ס쎂ɺߋ썣ฏ쎠쎂݁ଋ썮ɺޫ쎩쎙썶쎠썰ɻࢳ
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쎩썲썱쎂ྫྷଂอଘ썬쎣썽썛쎢ຨ쎩༻썮썶ɻ
ग़དྷ্썣썺썶ἷฏࢳ쎆ന썦ඒ썮썛쎙쎅썾썙썺썶ɻ썮썢썮ɺ

ܦఔ쎂썡썛썽ࢳ썣Ҿ썺썢썢쎡쎛썰썦ɺژ৫ɾػ
ցۚଐৼڵ쏅쏽쏉썗쎅৬һ쎅ํʑ쎂쎆େมखؒ쎅썢썢쎢࡞
썛썰쎢썪썿썿쎁썺썶ɻئ쎩썡ۀ

ʢ�
ࢳ೨ڧ썬쎣썶༺쎅ॖ໗쎂࣌ށߐ�
ॖ໗쎅쎂쎆ɺ೨ࢳ쎅ٕज़썣ܽ썢썲쎁썛ɻ썪썪썾ɺ

೨ࢳ쎅ٕज़࢙쎂৮쎣썽썡썤썶썛ɻݩʑ೨ࢳ쎆ɺീஸ೨ػࢳ
썣։ൃ썬쎣쎢쎕썾ɺʮ쏄쏽쎺쏴ʯ썿ݺ쎇쎣쎢؆ૉ쎁쎖썾
썾ɺਫ쎩썢ػࢳ쎆ਫ쎩༻썛쎢೨ػࢳ쎠쎣썽썛썶ɻീஸ೨࡞
써쎢썪썿썾ɺڧ썦҆ఆ썮썶೨ࢳ쎩࡞쎢썪썿썣Մ썿쎁쎡ɺ
ຊ֤쎂쎕썺썶ɻಛ쎂ɺ୮ޙҬ썾쎆ॖ໗쎂ඞཁ
쎁썶쎘ɺଟ썦쎅ػ

쎆썶

쎛
썣ࣗ쎠೨ػࢳ쎅վྑ쎩ߦ썺썽썤썶ɻ썪

쎅쎟썝쎁എܠ썢쎠ɺ໌࣏Ҏ߱쎮쏉쏴썗ࣜ೨ػࢳʢࣜס
�썣
֤썾༻썛쎠쎣쎢쎟썝쎂쎁썺썽썢쎠쎙ɺ୮ޙҬ썾쎆ɺݱ
썬༺썣ਐԽ쎩썩쎁썣쎠ػࢳ쎢쎕썾ଟ썦쎅ീஸ೨ࢸ쎂ࡏ
쎣썽썛쎢ɻ
ʲද�ʳ쎅ੳද썾໌쎠썢쎁쎟썝쎂ɺ࣌ށߐ쎅ॖ໗쎂
�쎅೨쎡쎆ɺ�쏫썗쏒쏵썙썶쎡ࢳ೨ڧ썬쎣썶༺���ճస썾
쎅ػࢳ썛ɻീஸ೨ߴ쎟쎡쎙ࡏݱ썿ม쎦쎠쎁썛ɺ쎙썮썦쎆ࡏݱ
ಋೖ쎂쎟쎡ɺ೨ࢳ쎅ճస썣ظޙށߐ쎂쎆ط쎂ࡏݱ썿Ḯ৭
쎅쎁썛쏶쏣쏵쎂썙썺썶썪썿쎩ࣔ썮썽썛쎢ɻҰํɺݹ྾쎅೨ࢳ
쎅ճస쎆ɺಉҰੜ썾쎙Ұఆ썾쎁썛썪썿쎙໌썮썽썛쎢ɻ
쎅ث쎇쎣쎢ಃݺ쎙੩ྠ썿ࡏݱցԽ썬쎣썶썿쎆썛썟ɺػ

෦쎩༻썛ɺࢳ쎅ுྗ쎩ௐ썮쎁썣쎠ߦ쎦쎣쎢೨ࢳ쎆ܦ
썣ඞਢ썾썙쎢ɻݧ

ʢ�
ػ썬쎣썶৫쎡ٕ๏ɺ৫༺쎅ॖ໗쎂࣌ށߐ�
࢈썾৫쎠쎣썡쎡ɺػ쎆ɺ쎒쎓શ썽쎅ॖ໗썣ࣗಈ৫ࡏݱ

썾쎆쏚쏉쏽쏚쏉쏽썿썛썝ػց쎅ྗڧ썛Ի썣썙썸썪썸썢쎠ฉ
썪썟쎢ɻ썮썢썮ɺࣗಈ৫ػ쎂쎁쎢쎕썾쎆खػ썾৫쎠쎣썽썡쎡ɺ
ນ썡쎟쎊໌࣏ॳظ쎆વखػ썾썙썺썶ɻॖ໗༻खػ쎆ɺ
Ұൠ쎅खػ쎟쎡େܕʢԞߦ썣���쏫썗쏒쏵ɺ෯썣��쏅쏽
쏋쏫썗쏒쏵
쎅ػߴ썾ɺҰൠత쎁खػ쎅େ썤썬ʢԞߦ썤썣�
���쏫썗쏒쏵ɺ෯썣��쏅쏽쏋쏫썗쏒쏵
썿ൺֱ썰쎢썿썢쎁쎡
େ썤썛썪썿썣썢쎢ɻԞߦ썤썣썙쎣쎇썙쎢쎒쎀ɺࢳ쎅ுྗ
썣҆ఆ썮ɺࢳܦ썣쎣쎂썦썦ɺҢࢳ쎅ڧ೨ࢳ쎂쎟쎢ॖ쎖쎩
Ҏػ썾৫쎢썪썿썣Մ썾썙썺썶ɻࣗಈ৫썮썽쎙ɺ෯ྀߟ

લ쎅໌࣏ॳظ쎂༸썢쎠ಋೖ썬쎣썶쎅쎆ɺʮ쏚쏍쏉쏽ʯ썿ݺ
쎇쎣쎢Ңࢳ쎩ೖ쎣쎢ֻ써썾ɺಛ쎂ಈྗ쎙썛쎠썱ɺطଘ쎅
썣썺썶ɻଟ쎂ࠃ쎂औ쎡써쎢썪썿썣Մ썾ɺ썶썸쎕썸શػ
썦쎅৫쎡ػ썣ࣗಈ৫ػ쎂쎁썺썶쎅쎆େਖ਼࣌쎂ೖ썺썽썢쎠
썾ɺ썴쎅ࠒ쎂쎆ࢳ쎙ػցࢳ쎅೨쎡썣썢썢썺썶ଠ썛ࢳܦ쎩
쎖쎙૿썟ɺ쎟쎡ॏ썛ॖ໗썣৫쎠쎣쎢쎟썝쎂쎁쎢ɻࠐ썛ɺଧ썸
ॏ썛ੜ쎒쎀ڃߴ썿ݴ쎦쎣쎢࣌쎂쎁썺썶쎅쎆ɺண쎅ྲྀ
࡞쎅썙쎢৫쎡썣Մ썿쎁썺썶૬ײցԽ쎂쎟쎡ॏྔػ썿ߦ
༻썾쎆썿ߟ썟쎢ɻ

ʢ�
쎅ॖ໗쎅ਫ਼࿉࣌ށߐ�

쎂ਫ਼࿅ʢ࿅쎡ޙఔ쎅썾৫쎠쎣쎢ॖ໗쎆ɺ৫쎡ࢳੜݜ

쎩ߦ썝ɻݩʑݜੜࢳ쎆쏅쏴쏁쏽썿쏟쎭쏠쏷쎮쏽썿썛썝ೋछྨ
쎅ന࣭썾ߏ썬쎣썽썡쎡ɺ쏅쏴쏁쏽썣쏟쎭쏠쏷쎮쏽쎅प쎡
쎩෴썝ܗঢ়쎩썮썽썛쎢ɻਫ਼࿅썿쎆썪쎅쏅쏴쏁쏽썷써쎩আڈ썰
쎢ఔ썾ɺਫ਼࿅ޙ쎅ࢳ쎅அ໘쎆ਫ਼࿅લ쎅��ˋ쎕썾ݮগ
썰쎢ɻ썴쎅썶쎘ɺੜػʢ썤쎇썶ɺ৫쎡্썩썶ਫ਼࿅લ쎅ੜ

쎆େมߗ썦썽ॏ썛ɻ
ॖ໗쎂썡썛썽ɺਫ਼࿅ఔ쎆େมॏཁ썾썙쎢썣ɺද໘쎩

෴썺썽썛쎢
썪썝
ঢ়
썯쎞썝
쎅쏅쏴쏁쏽쎆ɺਫ༹ੑന࣭썾썙쎢쎂쎙썢

썢쎦쎠썱ɺআڈ썰쎢쎅썣썮썛ɻ썴쎅ҝɺີߴ썾৫쎠쎣
썶ॖ໗쎅ਫ਼࿅쎆ɺߴ쎁ٕज़쎩ཁ썰쎢ෆՄܽ쎁ఔ썾썙쎡ɺ
썬ࢪ쎩썢써썽࣮ؒ࣌쎙ɺଟ썦쎅࿑ྗ썿ࡏݱցԽ썣ਐ쎪썷ػ
쎣썽썛쎢ɻ
쎁썺ߦ쎕썾ɺਫ਼࿅쎆ਞ쎅썣ظޙ썢쎠େਖ਼࣌ށߐ

썽썡쎡ɺ୮ޙҬ쎁쎀쎅पล࢈썢쎠쎆ੜػ썾ू쎘쎠쎣썽
썛썶ɻ썴쎅썶쎘ɺਫ਼࿅ٕज़쎅ৄࡉ썣࢈쎂쎦쎠썱ɺՁ
֨쎙쎅ݴ썛쎁쎡썿썛썺썶্Լؔ쎩쎙썶쎠썮썽썛썶ɻ
୮ޙҬ썾쎆ɺେਖ਼��ʢ����
쎂쎁썺썽ʮ୮ޙਫ਼࿅ݿ
ఔ썣Մձࣾʯ썣ઃཱ썬쎣ɺҬ썾ਫ਼࿅쎕썾쎅શࣜג
썿쎁썺썶ɻ썪쎅쎟썝쎁ྺ࢙썢쎠ɺࡏݱ썾쎙୮ޙ৫ۀ
߹썣ӡӦ썰쎢தԝՃ쎂શ썽쎅ੜػ썣ू쎘쎠쎣ɺਫ਼࿅
썣ߦ쎦쎣썽썛쎢ɻ
ʲද�ʳ썾ੳ썮썶ॳظ쎅ॖ໗쎅쏅쏴쏁쏽ଘྔ쎆ମੵ
쎅��ˋ썾ɺੜࢳ쎅쏅쏴쏁쏽ྔ썣ମੵ쎅��ˋ썾썙쎢썪썿
썢쎠ɺਫ਼࿅쎂쎟쎡쎅쏅쏴쏁쏽썣আڈ썬쎣썽썛썶썪썿쎂
쎁쎢ɻै썺썽ɺࢳ썣ࡉ썦ɺ伱ؒ쎙썙쎢썣ɺద쎁쏙쏴ײ쎆썺
썶쎕쎕썾썙쎢ɻߋ쎂ɺద쎂썺썶쏅쏴쏁쏽쎆ɺછ쎘
쎂쎟쎢છӷ쎅ఆண쎂쎙߹썾썙썺썶썿ߟ썟쎠쎣쎢ɻ
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ʢ�
گݱ쎅ݩ쎅ॖ໗쎅෮࣌ށߐ�
썮ɺখੴؙ쎩༻썛ྃ쎩ݩळ쎩༻썛썶෮ۋɺࡏݱ

썶ಉҰ֨ن쎅෮ݩ쎅࣮ࢪஈ֊쎂ೖ썺썽썛쎢ɻۋळ썿
খੴؙ쎅྆ํ쎅ੜ썣ग़དྷ্썣썺썶ஈ֊썾ɺ࠷ऴత쎁
ੳ쎩࣮ࢪ썰쎢༧ఆ썾썙쎢ɻ
쎁썡ɺҎԼ쎅썣ੜ썯썽썛쎢ɻ֨ن௨쎡쎂ࢳܦɾҢࢳ

ີ쎩ূݕ썮썶쎂쎙썢썢쎦쎠썱ɺਫ਼࿉ޙ쎅෯ग़썮ʢػց
썾ੜ෯쎩썩Ұఆ쎂썰쎢
쎅ੜ෯썣��DN썾ɺఆޙ
쎅��DN썿ൺֱ썰쎢썿썦쎁쎡ɺ썴쎅݁Ռੜ쎙 썦ް쎁썺썶ɻ
෯ग़썮ఔ쎩ূݕ࠶썮썽썛쎢ɻ�
썮썶ੜ쎆ద쎁쏙쏴ঢ়썾쎙ɺ쏅쏴쏁쏽쎩ݱ

썣썙썺썽ඒ썮썦ɺ������݄��쎟쎡։썢쎣썶లࣔײ
ʮ"MUFSOBUJWF�'VUVSFTʯ썾쏟쏳쏽쏃ਓ쏑쏀쎮쏔썗"VSPSF�
5IJCPVUࢯ쎂쎟썺썽ணੜ썣ඒ썮썛쏓쏶쏃쎂ੜ쎕쎣ม쎦썺
썶ʢਤ�
ɻ5IJCPVU쎆ɺఱવછྉ쎂쎟쎢ܕછ쎘࡞쎂
औ쎡쎪썾썡쎡ɺࠓճ쎅ੜ쎆쏅쏴쏁쏽썣썺썽썛쎢썶쎘쎂
ൃ৭쎙쎟썦ɺ৭߹썛쎙ೱ썦্썣썺썶썿쎽쏫쏽쏒썮썽썛쎢ɻ
쎂Խֶછྉ썣ಋೖ썬쎣쎢쎕썾Ұൠత쎂༻썛쎠쎣ظલ࣏໌

썽썛썶ఱવછྉ쎆ɺࢳݜ쎅ओཁന࣭썾썙쎢쏟쎭쏠쏷쎮쏽썿
છ৭쎅૬ੑ썣ྑ썛썪썿썣썦쎠쎣썽썛쎢ɻҰํɺ쎙썝Ұ썻
쎅ओཁന࣭썾썙쎢ద쎂썺썶쏅쏴쏁쏽쎙ɺࠓճ쎅࡞ࢼ
썢쎠ɺඇৗ쎂૬ੑ썣ྑ썛썿ࢥ쎦쎣쎢썣ɺఱવછྉ썿쏅쏴쏁
쏽쎅ؔ쎆ɺߋޙࠓ쎂ূݕ썮썶썛ɻ

썡쎦쎡쎂

����	�࣏໌썢쎠େਖ਼��	����
쎅ؒ쎂੍࡞썬쎣ɺ

���෯쎂࣠썬쎣썽썛쎢ݟຊ྾���썢쎠쎁쎢ʮઍ័쎽쏶쎹
쏁쏱쏽ʯ쎆ɺ੍࡞ɺऀ࡞썣໌ه썬쎣썽썡쎡ɺੜɺҙ
ঊ쎅มભ썣໌֬쎂Ѳɺੳ썾썤쎢ɻߋ쎂ɺੜࢳɺછྉɺ
ٕ๏ɺ৫ػ썣ܹม썮썶࣌쎅쎽쏶쎹쏁쏱쏽썾ɺੜɺҙ
ঊ썣ۛຯ썬쎣썽썡쎡ɺوॏ썾࣭썣ߴ썛ɻ
썴쎅݁Ռɺ໌࣏Ҏ߱쎅ੜ쎩ৄࡉ쎂ௐࠪɾੳ썾썤ɺ

ນ쎕썾썿쎆ࢳܦɺҢࢳ쎅ଠ썬ɺࢳ๏ɺ৫쎡ີ썣ҟ쎁쎡ɺ
썣໌࣮ࣄҎ߱ɺॖ໗ੜ쎅ް썬썣େ썤썦มԽ썮썶࣏໌
쎂쎁썺썶ɻ
ॖ໗ੜ쎆쏁쏽쏡쏵쎁৫쎡ߏ썾썙쎢썣ɺછ৭ٕ๏ɺྲྀ

ɺࢳԽҎ߱ɺຨɺۀ쎅ظॳ࣏쎅ཁૉ쎙ॏ쎁썺썽ɺ໌ߦ
೨ࢳɺܦɺ৫쎅શ썽쎅ఔ썾ɺେ썤썦ม쎩썩썶썪
썿쎩ɺݹ썛ॖ໗ੜ쎅෮ݩ쎩௨썮썽࣮ײ썮썶ɻ

【注 記】
1.ラザフォード・オールコック、 山口 光朔（翻訳)『大君の都：幕
末日本滞在記 上・中・下』 岩波文庫、1962 年

2.「千總コレクションにみる明治 ·大正期の型友禅とその生地」
上田香、加茂瑞穂、嵯峨美術大学紀要（45), 13-20, 2020

3.明治維新後、西洋式製糸技法が伝わり、製糸の際に撚りを入
れるケンネルという仕組みが導入された。

4. 9000メートルで 1グラムの糸を1d（デニール)という。例えば、
規格の一つである27d の糸は、繭 1個から約 3d の糸が引かれる
ので、9 個合わせて 3d×9=27dとした糸である。

5. 27 中とは、26 ～ 28 デニールの糸をさし、27 中三本片とは、
27中の糸を三本合わせて片撚りにしたものをさす。

쎕썶ɺࢋɺੜࢳ쎅ૉࡐ쎅มԽɺ೨ػࢳɺ৫ػ쎅ػ
ց쎅มԽ썣ɺಉظ࣌썾썙쎢썪썿쎆ڵຯਂ썛ɻ
Ҋ썮ࢥ썮썽ɺ쎻쏽쏗쏵쎩썢써쎢썢൱썢쎩ࡍ쎂ࢳ쎂ɺߋ

썽썛썶චऀ쎆ɺԬ୩ࢳࢋതؗ쎅ྛٱඒֶܳࢠһ썢쎠ʮ쎻
쏽쏗쏵쎩썢써썶ࢳ썣༏쎣썽썛쎢썿쎆ݶ쎠쎁썛ɻ༸썢쎠
དྷ썮썶ٕ๏썣썴쎣썾썙썺썶썶쎘ਁಁ썮썶쎅썷ʯ썿쎬쏓쏚쎮쏃
쎩ड써썶썣ɺม썮썶ཧ༝쎙ଟ༷썾썙쎢썿ྔࢥ썬쎣쎢ɻ
෮ݩ쎂ࡍ썮ɺ썬쎕썭쎕쎁ޡࡨߦࢼ쎩ॏ쎄썽썛쎢썣ɺ썴쎅

த쎂썪썴৽썶쎁ੜɾૉࡐ։ൃ쎏쎅ժ썣썙쎢썿ݴ썟ɺ୩উ
৫쎅୩ޱࢯܒɺژ৫ɾػցۚଐৼڵ쏅쏽
쏉썗쎅ҪᖒҰओ쎅썫ྗڠ쎩ಘ쎁썣쎠ɺॖ໗ੜ쎅৽
썶쎁ల։쎅ػܖ쎂쎁쎢쎟썝औ쎡쎪썾썛썤썶썛ɻ
ௐࠪऀྗڠ쎅ࠧեඒज़େֶඇৗࢣߨۈՃໜਸ਼ึࢯɺ

ௐࠪ쎩ड써ೖ쎣썽Լ썬썺썶Ұൠࣾஂ๏ਓઍ័จԽڀݚॴɺ
Ճ౻݁ཧࢠॴ쎂 썦ްྱޚਃ썮্썩쎕썰ɻ

本研究はJSPS科研費JP18K13039の助成を受けたものです。
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（図9)Aurore Thibout氏 作品
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খକܗຊ쎅ग़൛
쎂໖࣌쎂쎁쎢썿ಉൃ׆ಈ썣׆ࡁܦ쎂ೖ쎡ɺ࣌ށߐ

쎅ීٴ쎛છ৫ٕज़쎅վྑ썣ਐ쎖ɺॸຽ쎂쎙খକ쎩ָ썮쎗
༨༟썣ੜ쎕쎣쎕썮썶ɻ썴쎅ྲྀ쎣썿ي쎩Ұ쎂썮썽ܗຊग़൛
썣쎪쎂ߦ쎦쎣쎢쎟썝쎂쎁쎡쎕썰ɻ
ग़൛썿썮썽࠷ॳ쎅খକܗຊ쎆จ�ʢ����
hץ ޚ

쎉썛쎁ܗʱ썿썬쎣썽썛쎕썰ɻຊॻҎ߱ɺখକ쎅എ໘ਤ쎂৭
쎛ҙঊɺછ৫ٕ๏쎁쎀썣ه썬쎣썶খକܗຊ쎆ນ쎕썾
쎂���छ쎒쎀ߦץ썬쎣쎕썮썶ɻ
ؾ쎅༞৴썿썛썺썶쎅ਓژએ쎛ࢣ쎅ඛށߐ

ֆࢣ쎙ܗຊ쎅ֆ쎩ख썣써쎕썮썶ɻಛ쎂༞৴쎅h ਖ਼ಙ쎉쎁

ץʢਖ਼ಙ�ʦ����ʧ�ר�ʱܗ쎆ըظత쎁اը썷썺썶썿
썛썟쎕썰ɻਓ쎅֊ɾ৬ۀ쎩ج४쎂썮썽ܗ쎩ฒ쎐쎢썿
썛썝썴쎣쎕썾쎂쎁썛ฤूํ쎩썿썺썶쎅썾썰ɻ

༞৴ըh ਖ਼ಙ쎉쎁ܗʱ
ຊॻ쎆ޚॴ෩ɾޚෑ෩ɾொ෩ɾ෩ɾ༡ঁ෩ɾ෩

࿊෩ɾएऺ෩ɾ෩썿ɺ֊ɾ৬ۀ썫썿쎂۠썺썽썴
쎣썵쎣쎅ਓ쎩େ썤썦ඳ썛썶൶ֆ（図1)썿��쎅ਤҊ쎩ڍ썩ɺ
ॴޚ쎂���छ쎅썿໊শ쎩ฒ쎐썶ʮਚʯ썣ଓ썤쎕썰ɻ࣍
෩썾쎆ۚࢳ쎁쎀쎩༻썛썶๓쎛ߜ쎡쎁쎀᩵쎁ٕ๏쎩ਚ썦썮
썶ܗ쎩ɺொ෩썾쎆༑ષછ쎁쎀쎅છ쎩ଟ༻썮썶ܗ쎩ఏҊ
썮썽썛쎕썰ɻ
썪썪썾쎆ொ෩ʮୈზұ൪ʯ쎅ܗ쎩쎖썽쎖쎕썮쎞썝（図2) ɻ

썾썰ɻܠ쎅Ӎ썣߱쎢쎁썢쎩ɺ쏥쏒쏒쎸쏃썣ඈ쎍ॳՆ쎅݄ޒ
쎟썦쎖쎣쎇ᷤ쎅ݢઌ쎂쎆ઌ쎂Ֆ쎩써썶썣০쎠쎣
썽썛쎕썰ɻ쏐쎷쏃쏒쎂쎆ʮӎ쎅Ֆʯʮ썦쎆쎪쎍썻ʢᕲ
쎅Ֆʯ
쎁쎀쎅۟ޠ썣쎖썟ɺ썪쎣썣ӄྐྵ݄࢛ീ쎅ᕲձʢՖࡇ

쎅෩श쎩ඳ썛썶༷썷썿썛썝썪썿썣쎦썢쎡쎕썰ɻ쎕썶છ৫ٕ
๏쎂썻썛썽쎆ɺݞ썢쎠ࠊ쎂썢써썽쎄썱쎖৭쎅ॶ

썙써쎓쎅썵쎘
છ쎩쎒쎀썪썮ɺ

쎘썽썛쎕썰ɻק썾ද썰썪썿쎩ކ썛Ӎ쎆썢썰쎡ࡉ

（図2)『正徳ひな形』町風 卅壱番

（図1)『正徳ひな形』御所風（扉絵)

ຊhܗ쎅খକظੈۙ ਖ਼ಙ쎉쎁ܗ 쎩ɦಡ쎖ղ썦
ʕ༞৴ܗຊڀݚձ

ʦ࢙ྉɾٕज़ڀݚʧ

ڭ쏅쏽쏉썗�ಛॿڀݚຊจԽࡍࠃ
ੴ্Ѩر

084



ợ
ୈ
2
ষ
Ụ�

ݟ
썻
쎘
쎢�

ݚ
ڀ
׆
ಈ�

Ộ� M
itsum

eru—
Sem

inars and R
esearches

ձ쎅ൃڀݚ
ਓʑ썣쎂వ썝খକ쎩ඳ썦ܗຊ쎆썛쎦쎇࣌쎩ө썰ڸ

썾썙쎡ɺۙੈ쎅ࣾձߏɾ෩ଏɾٕज़쎁쎀쎩ߟ썟쎢্썾ॏ
ཁ쎁ࢿྉ܈썿썛썟쎕썰ɻ্ࢯࢠߐࠤ쎆ܗຊ쎅ཏత
ௐࠪ쎩ߦ썛ɺত��ʢ����
쎂��쎩෮ࠁ썮썶h খକ
༷ܗຊूʱશר�쎩ߦץ썮ɺܗຊڀݚ쎅ج൫쎩ݻ
쎘쎕썮썶ɻܗຊ쎆ɺओ쎂છ৫࢙ɾ০࢙ɾ෩ଏ࢙쎅
쎂썡썛썽৭쎛ٕ๏쎅ݕ౼ɺ࣮খକ쎅ূߟɺจ
ܳҙঊ쎅ੳ쎁쎀쎩ࢧ썟쎢ࢿྉ썿썮썽ѻ쎦쎣썽썤쎕썮썶ɻ
썮썢썮ɺܗຊ쎅ࠁɾऍ쎆쎒썿쎪쎀ߦ쎦쎣썽썛쎕썲쎪ɻ

ʰਖ਼ಙ쎉쎁ܗʱ쎂썻썛썽쎙ಉ༷썾썰ɻh ॻ૯ʱ쎂쎟쎣ࠃ
쎇h ਖ਼ಙ쎉쎁ܗʱ쎅ຊ쎆썢쎁쎡গ쎁썦ɺ൛ຊ썾쎆߳େ
ਆݪจݿɺ౦ژज़େֶਤॻ ʢؗҎ ʮ߱େຊʯ
ɺཱ
தԝਤॻؗ쎅�쎅쎖썾썮썶ɻ썮썢쎙ἧ썾썺썽썛쎢쎙쎅
쎆쎁썦ɺܽஸ썣썙쎢썿쎆썛썟େຊ쎅ଘ�ר�썣࠷쎙ଟ썛
쎙쎅썾썮썶ɻ썴썪썾େຊ쎩ఈຊ썿썮썽������݄쎂ڀݚ
ձ쎩쏃쏉썗쏒썮쎕썮썶ɻ
쏫쏽쏚썗쎆ɺۙੈจֶ࢙ɺછ৫࢙ɺจԽਓྨֶɺඒज़

썾썰ɻ썴쎣썵쎣쎅ऀڀݚ쎁쎀썬쎕썭쎕쎁쎅࢙ɺԋ࢙ܶ
ڀݚ쎩ಡ쎖ղ썛썽썛썤쎕썮썶ɻܗ썢쎠༞৴쎅ඳ썛썶ࢹ
ձ쎆݄쎂�ɺཱ ໋ؗେֶ쎬썗쏒ɾ쏴쎿썗쏋쏅쏽쏉썗썾։࠵썮ɺ
�ճ쎂썻썤�썻쎅ܗ쎂썻썛썽ࠁ쎩ߦ썛ɺҙঊ쎛છ৫ٕ
๏쎁쎀쎂썻썛썽ࡉ썢썦ऍ쎩써썽썛썤쎕썮썶ɻ
ຊॻ쎅ܗ쎂쎆ɺݱ쎅֮ײ썢쎠쎖쎢썿খକ쎅쏑쏀쎮쏽

썿썮썽ҙ֎쎁ҙঊ썣썮쎇썮쎇쎖쎠쎣쎕썰ɻྫ썟쎇ɺ썛썢쎅
쎓쎡ʢࢴನ
쎛썴쎤쎇쎪（図3)ɺᧆɺ쎊ฦ썮쎁쎀썾썰ɻ썪쎅
쎟썝쎁ҙঊ쎂쎆쎀쎅쎟썝쎁ҙຯ썣썙쎢쎅썢ɺ쎁썳썴쎣썣ए
ऺ쎅খକ쎛༡ঁ쎅খକ썿썮썽쎌썬쎦썮썛ҙঊ쎁쎅썢ɻ࣌
쎅ࣾձ쎛෩शɺจܳ쎁쎀쎩ௐ쎐쎁썣쎠ٞ썮썙썝썪썿쎙ݚ
ձ쎅ָ썮쎖쎅Ұ썻썾썮썶ɻڀ

ઍ័ॴଂh ਖ਼ಙ쎉쎁ܗʱ쎅ௐࠪ
ઌड़썮썶쎟썝쎂େຊ쎂쎆ܽஸ෦썣썙쎡쎕썰ɻ썴쎅썶쎘ɺ

썮썽ॾຊ쎅ௐࠪ쎙ਐ쎘쎕썮썶ɻઍ័쎂hߦձ썿ฏڀݚ ਖ਼ಙ
쎉쎁ܗʱޒרޒ썣ॴଂ썬쎣썽썛쎢썪썿쎆ɺh ઍ័쎽쏶쎹쏁쏱
쏽ژ�쎅༏խʙখକ썿ሯ෩ʙʱలਤʢ����
쎂쎟썺썽
쎡쎕썮썶ɻ썴썪썾ઍ័쎏ௐࠪ쎩ґཔ썮ɺ�����݄��쎂쏫
쏽쏚썗�໊썿썿쎙쎂썝썢썣썛쎕썮썶ɻ
ຊௐࠪ쎅ऩ֭쎆쎁쎪썿ݴ썺썽쎙��쎅શ썽쎅ܗਤ썣ἧ썺

썽썛쎢ຊ쎩ݟ썻써쎠쎣썶썿썛썝썪썿썾썰ɻେຊ쎂쎆쎁썢썺

（図3)『正徳ひな形』若衆風 八十三番

（図4) 2017年千總での調査
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썶ʮ༡ঁ෩ʯ൶ֆɺे࢛൪ɺे൪ɺࣣे൪쎩֬ೝ
썰쎢썪썿썣썾썤쎕썮썶ɻ೦쎁썣쎠ਚɾจ쎩ؚ쎗ר�쎅
쎖ࣸຊ썾썮썶썣ɺଞ쎅ר�쎆ݪឆ쎩උ썟썶ݪදࢴ썾썙쎡ɺ
ग़൛࣌쎅ঢ়ଶ쎩쎢썪썿썣썾썤쎢وॏ쎁ࢿྉ썾썰（図4) ɻ
ௐࠪ쎅ࡍ쎂쎆쎷쏯쏶썗쏉썗쎅Ճ౻݁ཧࢯࢠʢݱɾઍ័จԽ

ॴॴڀݚ썣ಉॻ쎅དྷྺ쎁쎀쎂썻썛썽썫ࣔڭ썦썷썬쎡쎕썮
썶ɻઍ័쎂쎆ߪೖه쎆썺썽썛쎁썛쎟썝썾썰썣ɺ༑ષછ
쎏ྗ썮썽썛썶໌ظ࣏쎂ߪೖ썮썶Մੑ쎙썙쎢썿쎅썪썿썾썮
썶ɻ쎕썶ɺएऺ෩쎅ࣣे࢛൪쎩ோ쎘썽썛썶썿썤ɺઍ័쎂ྨ
썰쎢খକ썣ଘ썮썽썛쎢썿ʪനូ࿈ೄ쎂ւ০쎡จࣅ
༷ଧֻʫʢ��ੈلॳ಄ɺઍ័ଂ
쎅ࣸਅ쎩쎖썲썽썛썶썷썤
쎕썮썶（図5、6) ɻܗ썾쎆৭쎂ઙೢ৭ɺ썙쎢썛쎆ઍ৭
쎩ࢦఆ썮썽썡쎡ɺ썴쎅쎆େ썤썦ҟ쎁쎡쎕썰썣ɺશମ쎅ߏ
ਤ썣썴쎅쎕쎕ॏ쎁쎢썷써썾쎁썦ɺ۲֟쎛ҏւ쎂ᗌే쎩
써썶࿈ೄ쎩쎂০쎡써썽썛쎢େ০쎡쎅ࡉ썢썛ඳࣸ쎙
썬쎣썽썛༺쎅จ쎂ࡍຊ썣࣮ܗ썮썽썛쎕썰ɻখକࣅࠅ
썶Մੑ쎩ࣔ썰وॏ쎁ྫࣄ썾썰ɻ
ௐࠪ쎅ޙ쎆ઍ័ຊ쎩ఈຊ썿썮썽ࠁɾऍۀ࡞쎩ଓ써ɺ

�����݄쎂จ쎩ಡ쎖ऴ썟썶썿썪쎤썾Ұ۠쎡썿쎁쎡쎕썮썶ɻ
։࢝썢쎠�썣썶썺썽썛쎕썮썶ɻ
썪쎅ڀݚձ쎅Ռ썿썮썽ɺӨҹɾࠁɾऍɾจɾ쎽

쏳쏪쎩ऩ썮썶ڀݚॻ쎩ग़൛썰쎢༧ఆ썾썰ʢ����ɾྟ
ॻళ
ɻ썬쎕썭쎕쎁ࢹ썢쎠ߟ썮썶h ਖ਼ಙ쎉쎁ܗʱ쎂썻
썛썽쎖쎁썬쎪썿ڞ༗썾썤쎣쎇썿ࢥ썺썽썛쎕썰ɻ

【附記】
本研究は、科研費26870709若手研究（B)2014-2017、18K00308
基盤研究（C)2018‒2021、人間文化研究機構広領域連携型基幹研
究プロジェクト「異分野融合による「総合書物学」の構築」日文研
ユニット「文化・情報の結節点としての図像」による成果の一部です。
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（図6)〈白絖地注連縄に海老飾り文様打掛〉江戸時代後期（19世紀初頭）
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ઍ័จԽڀݚॴ�ॴ
Ճ౻݁ཧࢠ

ຊ࡞쎅ද໘쎆ۭ৭쎅ॖ໗쎂ߜ쎡썿खඳ썤༑ષ쎅ٕ
๏쎩༻썛썶Ֆௗਤ썣（図１） ɺཪ໘쎆ඳ썤쎅ࢁਫਤ썣ࢪ썬
쎣썽썛쎕썰ɻ（図２） ্ాળࣜגձࣾ썫্ా༟೭ࢯ쎅�
લɺ্ ాརࡾʢ����ʙ����ʣ쎅࣌쎂࡞쎠쎣썶࡞썾썰ɻ
쎡Լֆ쎩ख썣ߜॳ쎂্ాળॿʢ����ʙ����ʣ썣࣏໌

써썶썪썿쎂࢝쎕쎢্ాળࣜגձࣾ쎆ɺҎདྷɺޖɺଳ༲썩ɺ
ฌࣇଳɺखฑ쎁쎀ߜ쎡쎅ٕ๏쎩༻썛썶છ৫쎩ख썣써썽썪
쎠쎣쎕썮썶ɻຊ࡞쎩Ҋ썮썶্ాརࡾ쎆ɺҙঊྗ쎂༏
쎣ɺಠಛ쎅쏑쏀쎮쏽쎂쎟쎢ߜ쎡쎩ൢച썮썶ਓ썿썮썽
쎦썺썽썛쎕썰ɻ੍࡞쎅ৄࡉ쎂썻썛썽ه쎆썬쎣썽썛쎕썲
쎪썣ɺ໌࣏࣌썢쎠େਖ਼࣌ॳظ쎂੍࡞썬쎣썶쎙쎅썿ߟ
썟쎠쎣쎕썰ɻ
ɺأɺ쎡쎅ٕ๏썾ද썬쎣썽썛쎢쎅쎆ɺ୮ɺୋɺߜ

ോ쎅�छྨ쎅ௗ썿ɺᤳᤶɺ࿇ɺԴ୮ɺ࿇ࢠɺകɺɺෙཀɺ
佄ɺѵɺ쎅��छྨ쎅Ֆ썾썰ɻ썴쎣쎠쎆ɺాߜ쎡（図3）
썿Ұߜ쎡（図4） 쎩쎖쎂썛써썽ɺӄӨ썿ԕۙײ쎩쎙썺
썽දݱ썬쎣썽썛쎕썰ɻྫ썟쎇ɺాߜ쎡썾༿쎛Ֆ쎅ܗ쎅த
쎩ຒ쎘ਚ썦썮ਤ༷쎩໘썾ද썮썶෦（図5、6）썿ɺࢬ쎛ௗ쎅ྠֲ
쎩Ұߜ쎡썾ਤ༷쎩ઢ썾ද썮썶෦（図7、8）썣썙쎡쎕썰ɻ쎕썶
Ֆห쎛༿຺ɺ쎅ඌ쎁쎀쎂쎆ɺʮམ썸ʯ쎕썶쎆ʮҰམ썸ʯ
썿ݺ쎇쎣쎢Ұߜ쎠쎁썛썪썿썾ઢ쎩ද썰ٕ๏썣༻썛쎠쎣
썽썛쎕썰（図9） ɻ썪쎅쎟썝쎁දݱ쎆ɺ࣌ށߐظޙ썢쎠
쎠쎣쎕썰ɻݟ쎂썡써쎢খକ쎅쏑쏀쎮쏽쎂ଟ썦ظ
썤썻써썽છ썰ר쎩ੜ쎂ࢳ쎡છ쎘쎆େ썤썦써썽ɺߜ

쎢ʮׅ쎡ʯ썿ɺࢳ썾ੜ쎩๓썺썽છ썰쎢ʮ๓썛క쎘ʯ썣썙
쎡ɺ썴쎅த썾쎙썝ಓ۩쎛છ쎘ग़썬쎣쎢จ༷쎅ಛ쎂쎟썺
썽Կछྨ쎙쎅ٕ๏쎂썢쎣쎕썰ɻ썪쎅ଞɺ൘쎅ܕ쎩썺썽
ੜ쎩ڬ쎖ɺ໘썾ѹྗ쎩Ճ썟쎢썪썿쎂쎟쎡છ썰쎢ʮ൘క쎘ʯ
쎙ߜ쎡છ쎘쎂ؚ쎕쎣쎕썰ɻݹ썦쎟쎡ੈք֤썾썬쎕썭쎕쎁ද
쎂ಸྑޚ썣ੜ쎖ग़썬쎣썽썤쎕썮썶ɻຊ썾쎙ɺਖ਼Ӄݱ
쎂쎆⁋썣Ֆછ쎘쎩࣌썬쎣썽썡쎡ɺࣨொ쎅྾썣࣌
쎆썯쎘썿썰쎢ଟ࠼쎁ٕ๏썿썮썽쎩ݟ쎕썰ɻ࣌ށߐ쎂
쎆ொਓ쎅ए썛ঁੑ쎅ৼକ쎂썡썛썽૯ాߜ쎡썣ਓؾ쎩ത썮
쎕썮썶ɻ໌࣏࣌쎂쎆ɺ쎩০쎢खฑ쎂썡썛썽ਫ਼៛쎁Ұ
ߜ쎡썣ٕ쎅ਮ쎩ۃ쎘쎕썰썣ɺߜ쎡છ쎘쎆쎙썿쎙썿ؓظ

쎅खࣄ썾썙썺썶썪썿쎙썙쎡ɺত࣌Ҏ߱쎆ேౡ쎅
Ճ쎅ࢧ썟쎩쎙썿쎂Ұظ࣌쎅ོ쎩ݟ쎢쎙쎅쎅ɺࡏݱ쎅
ຊ썾쎆ژ쎛໊ݹ쎁쎀ݶ쎠쎣썶Ҭ쎅౷ٕज़썿썮썽ܧ
ঝ썬쎣썽썛쎕썰ɻ
ຊ࡞쎂ݟ쎠쎣쎢Ұߜ쎡쎆ɺਅۙ썾؍썮쎁써쎣쎇ཻ

썣ݟ썟쎁썛쎒쎀ີࡉ썾썰ɻ্ా༟೭ࢯ쎂쎟쎢썿ɺࡏݱ썾쎆
쎅ٕज़쎩࣌썾썤쎢৬ਓ쎆썡쎠쎣쎁썛썿쎅썪썿썾썰ɻݱ࠶
썟쎢وॏ쎁࢙ྉ썾썰ɻ
쎁쎀ֆը쎅쎟썝ܠ쎂썢써썽ɺՖௗ쎛෩࣌썢쎠େਖ਼࣏໌

쎁ਤ༷쎩Ẓ෩쎛ֻ෯ɺֹ쎂৫ɺ༑ષછɺव썾ද썮썶ඒ
ज़છ৫썿ݺ쎇쎣쎢࡞썣ଟ썦࡞썬쎣쎕썮썶（図10、11)ɻٶ
த쎩த৺썿썮썽༸ݐங썣ོ썰쎢தɺ༸ࣜ쎅ۭࣨؒ
쎩০썰쎢썶쎘쎂ٸ쎂धཁ썣ߴ쎕썺썶썶쎘썾썰ɻ썬쎠쎂ɺ
ຊ쎅ٕज़ྗɺจԽྗ쎩ࠃ֎쎏ࣔ썰썶쎘ɺಃ࣓ɺ࣫ɺ
ɺඒज़썿쎙쎂ສܳ쎁쎀쎅ࠁɺࣣๅɺֆըɺூۚ
തཡձ쎏ଟ썦ग़썬쎣쎕썮썶ɻࠃ
ઍ័쎆ɺ؛ಊ쎛ࠓඌܠ쎩쎆썯쎘썿썰쎢ຊը쎅ֆ

쎂Լֆ쎩ґཔ썮ɺֆըతɺ࣮ࣸత쎁ਤ༷쎩༑ષછ쎛ࢣ
व쎩ۦ썮썽දݱ썮썶࡞쎩Ҋ썮ɺٶল쎅ޚ༻쎩ۈ쎘
쎕썮썶ɻ༸ԽɺۙԽ쎅ྲྀ쎣쎅த썾ຊ쎅౷ٕज़쎩
ੜ썢썮ɺ썬쎠쎂৽썶쎁ٕ๏쎛ඒ쎅දݱ썣ٻ쎘쎠쎣썶࣌썾
썮썶ɻઍ័쎅ଞ쎂쎙ɺ௲쎣৫쎩ۃ쎘ֆը썿ݟฆ썟쎢쎟썝쎁
ਫ਼៛쎁৫쎩ੜ쎖ग़썮썶ౡਙฌᦱʢౡ৫ʣ쎛ઍ័
썿ಉ༷쎂༑ષ쎛व쎅࡞쎩ւ֎쎏썿ల։썮썶൧ా৽ࣣ
ʢߴౡʣ쎠썣쎠쎣썽썛쎕썰ɻ
ຊ࡞쎅쎟썝쎂ߜ쎡쎅ٕ๏쎩༻썛썶ඒज़છ৫쎆ɺݟ

썾쎆ྨྫ썣썙쎡쎕썲쎪썣ɺ࣌쎅ࣨ০쎅ོ쎅தɺ
৫쎛༑ષɺव썿쎆ҟ쎁쎢දݱ쎩࣋썻ߜ쎡쎅Մੑ썣ࢼ쎖
쎠쎣썶쎙쎅썿ਪଌ썬쎣쎕썰ɻԼֆ쎅ऀ࡞쎛੍࡞쎅എܠ쎁쎀
썣썶쎣쎕썰ɻڀݚ쎅ޙࠓ

쎡Ֆௗਤሯ෩ߜ
ʦ࢙ྉɾٕज़ڀݚʗدଃ࡞հʧ

【参考文献】
光悦会同人編『染織 第31回光悦会』京都書院 1991年
京鹿の子絞振興共同組合編・発行『京鹿の子絞りの手わざ・1 くくる・しめる・
とめる』 2011年
京鹿の子絞振興共同組合編・発行『京鹿の子絞りの手わざ・2 染める』2012年
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（図1）上田利三郎〈絞り花鳥図屏風〉（四曲一双、表面）明治時代末期～大正時代初期（20世紀初頭）、各171.0×68.7(cm)
【素材・技法】縮緬地、絞り、手描友禅染め
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（図2）上田利三郎〈花鳥図屏風〉裏面（作者・制作年不詳）、各171.0×68.7（cm）
【素材・技法】絹本墨画
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（図9）鶴の尾羽部分

（図5）岩部分 （図7）牡丹部分（図6）薔薇部分

（図8）葦と鶴部分

一目絞り　疋田と同じく粒状に折り畳んだ生地に絹糸を巻きつ
ける技法で、一粒に対し糸を2回巻きつける。粒と粒の間に隙間
がなく、小さな粒が重なり合うように細かい線状になった染め上
がりが求められる。

疋田絞り　粒状に折り畳んだ生地に絹糸を巻きつける技法。一
般に鹿の子絞りとして知られる。粒の大きさが均質で、粒先の点
が小さく中心に揃って染まっているものが良品とされる。括りの
回数が多い「本疋田」、5～6回括る「中疋田」、回数の少ない「京
極疋田」がある。

（図4）一目絞り部分拡大（図3）疋田絞り部分拡大

※疋田絞り、一目絞りのいずれも布を指先でつまみ出す代わりに、鉤針のついた絞り台に布を引っ掛けて木綿糸を巻きつける技法を、針疋田、針一目と呼ぶ。
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(図11)〈写真 天鵞絨友禅 四季花鳥図屏風〉
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［特別鑑賞会・講演会］

࣌ɿ����݄̓ ��ʢ
��࣌�ޙޕʙ࣌�ޙޕ
ձɿઍ័ຊࣾ쏝쏵�֊쏥썗쏵

ઍ័쎽쏶쎹쏁쏱쏽썿ڞ쎂ɺຊจԽ쎅ະདྷ쎩ߟ썟쎢�ୈ � ճ
ʮઍ័썿ඒज़છ৫ʕ৽썶쎁࣌쎂ٻ쎘쎠쎣썶ඒ썿ٕʕʯ

ʦ֓ཁʧ
࣌썢쎠ত࣏࣌쎁ۙԽuԤԽ쎩썩썶໌ٸ

ॳظ쎂썢써썽ɺʮඒज़છ৫ʯ썿ݺ쎇쎣쎢ܳ썣Ұੈ쎩
෩ᴆ썮쎕썮썶ɻֆը쎅쎟썝쎁ਤ༷쎩ɺછ쎘쎛৫쎡쎅ٕ๏썾
ද썮ɺେ썤쎁ֹ쎛িཱ쎁쎀쎂ཱ썽썶쎙쎅썾ɺ༸෩쎅ࣨ
쎩০썰쎢썶쎘쎂࡞썬쎣ɺւ֎썾쎙ਓؾ쎩ത썮쎕썮썶ɻ
ઍ័쎆ɺେ썤쎁ࣾձมಈ쎂썛ژ쎅છ৫ۀք썣ଧܸ

쎩ड써쎢தɺఱ᳕ឿ༑ષ쎅Ҋ쎛ຊըՈ쎅ى༻쎁쎀ɺ
ैདྷ쎅༑ષછ쎛व쎅ٕज़쎩ൃల썬썲ɺඒज़છ৫쎅ૅ쎩
ங썤쎕썮썶ɻ
ٶ쎅࣌쎩ܴ썟ɺࢯ࠼쎅ؙঘଂؗ쎟쎡ଠాࡾிٶ

ল썢쎠ޚԼ໋쎩ड써썽ઍ័썣ख썣써썶࡞쎩த৺쎂ɺඒ
ज़છ৫쎅ོ썿ྺ࢙తҙٛ쎂썻썛썽썛쎕썮썶ɻ
࣌쎅ٶল쎂ೲ쎘쎠쎣썶ʪఱ᳕ឿ༑ષʮཛྷ쏘ਤʯֻ ෯ʫ

ʢ����
쎅ݪըɾౡᓎ୩ʪਤʫʢ����
ɺʪԘ༑ષ
쎂वʮᤳᤶ쎂ਤʯֻ෯ʫʢࠒ���� 
쎅Լֆɺ࣌
쎅ࣸਅࢿྉ쎁쎀쎩లཡ썮쎕썮썶ɻ

ʦࢣߨʧ
ଠా࠼�ʢ썡썡썶�썙쎛

ݝʣɻௗऔ࣌ʢڀݚ쎅ؙঘଂؗ�ֶܳࣨओࡾிٶ
ੜ쎕쎣ɺಸྑେֶจֶ෦จԽֶࡒՊଔۀɻಸྑཱࠃത
ֶؗܳ՝ඇৗۈ৬һ쎩ܦ썽ɺݱ৬ɻࣨߖདྷ쎅ඒज़ྨ
쎅ௐࠪ썿อଘ쎂ܞ쎦쎡ɺʬಈ২࿅ֆʭ��෯मཧۀࣄ쎂쎙ؔ
쎦쎢ɻओ쎁จuஶॻ쎆h ҏ౻एႌ࡞�ू ʢɦ౦ژඒज़
ɺ
ʰখ܀썿রखඣ ʢɦ౦ژඒज़
ɺʮҏ౻एႌ썿h ಈ২៌
ֆ ʯɦʮएႌɺඳࣸ쎅ົٕʯʢh ҏ౻एႌ�ಈ২៌ֆ�શेࡾ෯ʱ
খֶؗ
ɺʮۙੈٶఊඒ쎅୲썛ख썿ఈྗʯʢژཱࠃതؗ
ʰژޚॴ쎝썢쎡쎅ࢸๅʱలਤ
ɺʮʬສࠃֆਤሯ෩ʭ썣
쎙썶쎠썮썶Ռ썿՝ʯʢ쎿쏽쏒쏴썗ඒज़ؗuਆཱࢢށത
ؗh ೆ൮ඒज़쎅ޫ썿Өʱలਤ
쎁쎀ɻ
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Fifth Special Exhibition and Lecture

Exploring the Future of Japanese Culture with Chiso Collection
Chiso and Artistic Textiles
—Beauty and Techniques Expected for the New Era

[Special Exhibition and Lecture]

Date: Saturday, July 27, 2019, 2:00 pm to 3:30 pm

7FOVF��$IJTP�)FBE�0⒏DF�)BMM�	�UI�qPPS


Lecturer:
Aya Ōta
 Aya Ōta is a senior researcher (at the time) at the curator’s 
o"ce of the Museum of the Imperial Collections owned by 
the Imperial Household Agency. She was born in Tottori 
Prefecture and graduated from the Department of Cultural 
Heritage Studies in the Faculty of Letters, Nara University. 
After working part-time at the Nara National Museum, she 
took her current post. She specializes in the research and 
preservation of artworks inherited from the Imperial House 
of Japan and also joined the repair project for the 30-scroll 
set of Dōshoku Sai-e (Colorful Realm of Living Beings). 
Her research papers and books include Ito Jakuchū sakuhin 
shū (Tokyo Bijutsu Co.,Ltd), Oguri Hangan to Terutehime 
(Tokyo Bijutsu Co.,Ltd), “Ito Jakuchū to Dōshoku Sai-e” 
and “Jakuchū byōsha no myōgi” in Ito Jakuchū Dōshoku 
Sai-e zen sanju fuku (Shogakukan Inc.), “Kinsei kyūteibi 
no ninaite to sokojikara” in Kyoto Gosyo : recalling great 
treasures of court culture (The Kyoto Shimbun Co.,Ltd.), 
and “Bankoku ezu Byōbu ga motarashita seika to kadai” in 
Light and shadows in Namban (Nikkei Inc.).

Summary
 The craft field of artistic textiles predominated from 
the Meiji era to the early Shōwa era, a time of rapid 
modernization and westernization. Japanese ornamental 
textiles include designs similar to paintings expressed using 
dyeing and weaving techniques and are mounted on large 
frames or tsuitate (panel screens), which were produced 
as western interior ornaments and also gained popularity 
abroad.
 While the textile industry in Kyoto was being hit by 
major social changes, Chiso developed the traditional 
techniques of yūzen dyeing and embroidery with the 
invention of velvet yūzen-dyed textiles and the appointment 
of Japanese-style painters to lay the foundation of artistic 
textiles.
 We invited Aya Ōta from the Museum of the Imperial 
Collections owned by the Imperial Household Agency. She 
spoke about the prosperity and historical significance of 
artistic textiles with a focus on works produced by Chiso 
under the command of the Ministry of Imperial Household 
at the time.
 The works we exhibited include Eagle (1903) by 
Konoshima Ōkoku, which is the original painting of the 
velvet yūzen-dyed textile Storm in yūzen-dyeing on velvet 
(1903) delivered to the Ministry of Imperial Household at 
the time. The draft of embroidery on Hall crabapples and 
Peafowls (about 1882), and photographic materials.
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쎆썯쎘쎂
쎅ؙঘଂؗ썾쎆ɺʮඒज़છ৫쎅ਫ਼՚�৫ŋછŋव쎂쎟ࡾ

쎢໌࣏쎅ࣨ০�ʯ썿썛썝లཡձ쎩ฏ��쎂։࠵썛
썶썮쎕썮썶ɻ썴쎅�쎒쎀લ쎅ฏ��쎂쎆ɺઍ័썬쎪쎅
ۀ���쎅ྺ࢙쎩쎕썿쎘썶లཡձʮژ쎅༏խ�খକ썿ሯ
෩�ʯ썣ژจԽതؗ썾։࠵썬쎣쎕썮썶ɻ썸쎞썝쎀զʑ
썣ɺฏ��쎅లཡձ쎩썰쎢썶쎘쎂ٶி쎂썺썽썡쎡쎕
썰છ৫쎂썻썛썽ɺౡ৫썬쎪쎛∁ౡ썬쎪ɺ썴썮썽ઍ
័썬쎪썣੍࡞쎩ख썣써썶࡞쎅ௐࠪ쎩࢝쎘썶ࠒ쎂썪쎅లཡ
ձ썣։࠵썬쎣썶썪썿썾ɺٸ쎂ௐࠪ썣ਐ쎗썪썿썿쎁쎡쎕썮썶ɻ
쎇쎣쎢છ৫ݺҎ߱쎅ۙԽ쎅த썾ɺඒज़છ৫썿ظ࣏໌

썣༸ࣨ쎅ۭࣨؒ쎩০쎢썶쎘쎂࡞쎠쎣쎢쎟썝쎂쎁쎡쎕썰ɻ
썪쎣쎠썣쎕썿쎕썺썽ٶி쎂ଟ썦썺썽썛쎢쎅쎆ɺ໌ٶ఼࣏
썣ݐ썽쎠쎣썶썪썿쎂쎟쎡쎕썰ɻ໌ٶ఼࣏쎆ɺ֎쎆ޚॴ쎅쎟썝
쎁෩ݐங썾ɺத쎆ཱࣜɺҜ࠲ࢠ쎅༸ۭࣜؒ썾썮썶ɻ썴
쎣쎕썾쎅ຊݐங썿쎆શવҧ썺썽ɺ૭썣썙쎡ɺ썴썪쎂쎆쎵썗
쏐쏽썣ֻ써쎠쎣ɺน쎆นு쎡쎅྾썣ష쎠쎣썽ɺ썴쎅த쎂썛
쎤썛쎤쎁০썣ஔ썢쎣쎢ۭؒ썾썰ɻ썴썪썾ࣨ০쎅썶
쎘쎂ॏཁ쎁Ґஔ쎩쎘썽썛썶છ৫쎩쎕썿쎘썽հ썰쎢썶
쎘쎂اը썮썶쎅썣ฏ��ʢ����
쎅లཡձ썾썫썭썛쎕썮썶ɻ
썴쎅ޙɺઍ័썬쎪쎅ํ썾쎆���썿썛썝અ쎂쎙썝Ұలཡ
ձ쎩ߦ쎦쎣썶썪썿쎙썙쎡ɺઍ័จԽڀݚॴ쎅Ճ౻썬쎪썿쎙
Ұॹ쎂ௐࠪ쎩썮쎁썣쎠ࠓ쎕썾썫ԑ쎩ܨ썛썾썤썽썡쎡쎕썰ɻ

ք쎅ۙԽۀ쎅છ৫ژ
썾쎆๛쎁છ৫จԽ썣ൃୡ썮썽썛쎕썮ژ쎅࣌ށߐ

썶썣ɺ໌࣏썿썛썝࣌쎂쎁썺썽ఱߖตԼ썣౦썬쎣ɺ썴쎣
쎂썿쎙쎁썺썽ެՈ쎛Ո쎅ओཁ쎁ํʑ썣օ౦ژ쎂Ҡ쎠쎣쎕
썮썶ɻછ৫ۀք쎆൴쎠쎅ޚଋ쎛ௐ쎂ؔ썰쎢쎙쎅쎩
গ썮썽썮쎕썛쎕썮ݮ쎂ؾ썮썽썛쎕썮썶쎅썾ɺ썴쎅धཁ썣Ұ࡞
썶ɻ썬쎠쎂ࠃશମ썣༸෩쎅쎙쎅쎩ࢦ썮썶ۙԽ썾썮썶쎅썾ɺ
썴쎣쎕썾쎅ຊը쎛౷త쎁ຊ쎅ܳ쎩୲썺썽썤썶ਓ썶
썸쎅ઌߦ썤썣썢쎠쎁썛썿썛썝ෆ҆쎁࣌쎩ܴ썟썽썮쎕썛쎕
썰ɻ࣮ࡍ쎂ɺ썴쎣쎕썾쎅썬쎕썭쎕쎁धཁ썣쎁썦쎁썺썽ɺ썢쎁
쎡ࠞཚ썮썶쎟썝썾썰ɻҰ൪쎅ଧܸ쎩ड써썶쎅썣ژ썾썙썺
썶썿ࢥ썛쎕썰ɻ썴쎣쎂ର썮썽ژ쎆ૣ썦쎂ײػة쎩࣋썺
썽ɺ썴쎅ਓ썶썸쎩쎀썝ٹ썺썽썛썦쎅썢ɺژ쎅౷ۀ࢈쎩쎀
썝ཱ썽썮썽썛썦썢ɺࣄ쎩쎆썯쎘썿썮썽썴쎅ཱ썽썮쎩ߟ
썟썽썛썤쎕썰ɻ໌࣏�쎂쎆ɺࣷຶہ썿썛썝ɺԽֶత썾৽썮
썛쏲썗쏷쏍쏛쎅છ৭ٕज़쎩ઌ썮썽ड༰썮썽ɺࢦಋ썮썽썛썦


�����ʢ࣏썣ઃཱ썬쎣쎕썰ɻ쎕썶໌ؔػ쎂ਞ৫쎅ࠤ
ৗࣣɺҪ্ҏฌӴɺ٢ాࣣ쎠쎩৫ɺછ쎅ॾٕ๏
쎅श썿ثցߪೖ쎅썶쎘쎂쏟쏳쏽쏃ɾ쏴쏲쏽쎏ݣɺ썬쎠쎂
쎂ɺҏୡॿஂݣതཡձࠃ�쎂쎆쎴썗쏃쏒쏴쎬ສ࣏໌
썿ૣࣣ쎩ਵߦ썬썲쎢쎁쎀ɺ༸Խ썮썽썛썦࣌쎂ژ
쎩ద߹썬썲썽썛썦ྗ썣쎩썙썩썽ߦ쎦쎣쎕썮썶ɻ썴쎣썣
ౡߴʑɺ썪쎣썢쎠썡썰쎢ઍ័썬쎪ɺౡ৫썬쎪ɺޙ
썬쎪썣ݗҾ썮썽썛썺썶ژ쎅છ৫ۀք쎅ੑ׆Խ쎂ܨ썣썺썽
썛썦쎅썾썰ɻ써쎣쎀쎙ɺ໌࣏쎅ॳظ쎆쎕썷ژ쎅છ৫ۀք
쎅ਓ썶썸썣ඒज़છ৫쎂ҙࣝ썣썛썽썛쎢쎦써썾쎆썙쎡쎕썲
쎪썾썮썶ɻ썿쎂썢썦쎅༸ࣜԽɺ৫쎅ػցԽ썿썛썝썪
썿썣ڣ쎇쎣ɺ֎ࠃ쎅ٕज़쎩ૣ썦ઁऔ썮썽ରԠ썮썽썛썦썪썿
썣ओ؟쎂썙쎡쎕썰ɻ໌࣏��ʢ����
ࠒ쎂쎆ɺཹֶੜ썣࣋썺
썽ؼ썺썽썤썶쏂쏭쎵썗쏓ࣜػց쎩ಋೖ썮썽ɺֶ쎪썾썤썶ٕज़
쎩ීٴ썬썲쎢ମ੍썣ग़དྷ࢝쎘쎕썰ɻߥখฏ썿썛썝ਞ쎅
େ썣쎅쏂쏭쎵썗쏓ػ쎩࡞쎡ɺ৫썾໊쎩্썩썽썛썶
ց쎩උ썮ػ৽쎅છ৫쎅࠷ʑਗ਼ࣣ썣࣮༻Խ썮쎕썰ɻࠤ
썶େܕ쎅쎅ݐઃ썣ఏএ썬쎣ɺ৫త쎂쎙썟쎠쎣썽썛
썦쎟썝쎂쎁쎡쎕썰ɻژ썣ઌ썮썽ਞ쎩த৺썿썮썶৫

������ʢ࣏쎩ཱ썽썴썝썿썮썽ྗ썮썶Ռ쎆ɺ໌ۀ࢈ؔ
쎩ա썥썽গ썮썱썻ද쎣썽썦쎢썿썛썝쎅썣썴쎅࣌쎅ঢ়گ썾
썰ɻ썪썝썮썶த썾ଜ័ࠨӴ썶썸썣쎀쎅쎟썝쎂ඒज़છ৫썿
썛썝쎙쎅쎩࡞쎡্썩썽썛썺썶썢썿썛썝썪썿쎩ɺࠓ쎆ओ؟쎂
썡썮쎩썮썽썛썤썶썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ

ඒज़છ৫쎅
ඒज़છ৫썿썛썝ݴ༿쎆࣌ށߐ쎅쎙쎅쎂썝썪썿쎆쎁썦ɺ

ݺ썶썸썣ඒज़છ৫썿ࢲҎ߱쎅쎙쎅쎂༻썛쎕썰ɻ썮썢썮࣏໌
쎪썾썛쎢໌࣏Ҏ߱쎅௲৫쎛ఱ᳕ឿ༑ષ쎂쎟썺썽࡞쎠쎣썶น
ֻ써ɺֹ쎁쎀쎩࡞썰쎢쎆ɺ࣮쎆࣌ށߐ쎂썰썾쎂썙
쎡쎕썰ɻ࣌ށߐ썿썛썝쎅쎆���༨쎂ٴ쎍썛࣌쎅த썾
๛쎁છ৫จԽ썣ൃୡ썮썶ظ࣌썾썰ɻ썬쎕썭쎕쎁ҙঊɺ쏑
쏀쎮쏽썣ੜ쎖ग़썬쎣ɺٕज़썣쎂ୡ썮썶쎅쎆ɺ࣌ށߐ
썾썙쎢썿ݴ썺썽쎙աݴ썾쎆썙쎡쎕썲쎪ɻ썴쎅த썾��ੈل쎂༑
ષછ썣ੜ쎖ग़썬쎣썶썪썿쎂쎆େ썤쎁ҙຯ썣썙쎡쎕썮썶ɻ썴쎣
쎕썾쎂৫쎛ߜ쎡쎛व쎅ߴ쎁ٕज़썣ൃୡ썮썽썛쎕썮썶
썣ɺ༑ષછ쎆ֆըత쎁ਤ༷쎩දݱ썰쎢썪썿썣썾썤썶썶쎘쎂ɺ
ຊը쎅쎟썝쎁ֻ써࣠썣썴쎅ૣ썛ظ࣌썢쎠࡞쎠쎣썽썛쎕썰ɻ

����อ�ʢڗ쎂쎆ɺ࡞쎅ظૣ쎅쎩쎙썻ʪੴ؍ࣉࢁ
݄ਤ༑ષછֻ෯ʫ（図1) 썣썙쎡쎕썰ɻ
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쎟쎡Ճլ༑ષ쎅쎙쎅쎅ژ썝썿ݴྉత쎂쎆쎀썸쎠썢썿࢙
ํ썣ଟ썛쎟썝썾썰ɻՃլൡ쎅h ๅྐྵेҰޚ༺ޚછாʱ
ʢ����
쎂쎆ɺʪԦ쎂ਤʫ쎅�෯ର쎅쎒썢ɺ�෯ର쎅
ֻ써�쎅จ썣쎖쎠쎣ɺ쎕썶จԽ��ʢ����
�݄쎅ൡ
ओਓ썢쎠ޚॴ쎏쎅্ݙه쎂쎆ʮઋಎޚॴߐɹછֆ
썬쎣썽ه��ຕʯ썿ࢴɹછֆେ৭ߐॴޚ�෯ରɺதֻޚ
썛쎢썪썿쎟쎡ɺՃլ썾쎆༑ષ썾ֻ써࣠쎩࡞썺썽ɺେ໊쎛ޚ
ॴ쎂ೲ쎘썽썛썶쎟썝썾썰ɻ
쎅༑ષછ쎅ֻ써࣠ࠒ쎆썯쎘ل쎅ऴ쎦쎡썢쎠��ੈلੈ��

쎂쎆ɺද෦썢쎠ը໘ຊମ쎕썾શ썽༑ષ썾છ쎘썽썙쎢
쎅հ࡞쎅༑ષછ쎅࣌ށߐ쎙썙쎡쎕썰ɻ썪쎣쎕썾࡞
쎆썙쎕쎡썬쎣썽썪쎁썢썺썶쎅썾ɺ࣮ࡍ쎀쎣썦쎠썛ຊࠃ쎂
썛쎕썰ɻࢥ썬쎣썽썛쎢쎅썢ɺશ썦Ѳ썾썤썽썛쎁썛썿
썴쎣썢쎠࣌ށߐ쎂쎆ᷫԂࡇ쎅쎅ݒ썿썮썽쎅છ

৫썣썛쎤썛쎤썿࡞쎠쎣썽썛쎕썰ɻ쎙썿쎙썿쏣쏵쎸썗쎛쏤쏵쏁쏭
썢쎠ೖ썺썽썤썶༸쎅େ썤쎁ឿᓾ쎛นֻ써쎩썝썿썪쎤썢쎠
य़쎛দଜޖ썧쎠썛쎂쎁쎢썿দଜޙل쎕쎡쎕썰썣ɺ��ੈ࢝
จ썣Լֆ쎩ख썣써썶ਫҾ쎁쎀ຊ쎅쎙쎅썣ग़썽썤쎕썰ɻܠ
ࣨ০쎂썡썛썽େ썤쎁છ৫쎩༻썛쎢֮ײ쎆ຊ쎂쎆શ
વ쎁썛쎅썾썰썣ɺྱࡇ쎅쎁썢썾นֻ써쎅쎟썝쎁쎙쎅쎆ૣ썦
쎂ੜ썮썽썛썶썿썛썝썪썿썾썰ɻ
ֆࢣ쎅ؔ༩쎙ɺ࣌ށߐ쎅છ৫쎅ಛ৭썾썰ɻඌޫܗ

ྞ쎆খକ쎅Լֆ쎩썶썦썬쎪ඳ썛썽썛쎕썰썮ɺগ썮࣌썣ਐ
쎗썿ԁࢁ쎅ըࢣ썶썸쎙ඳ썛썽썛쎕썰ɻ쎕썶ʪനូകथԼ
༷ඳֆখକʫʢ��ੈل
（図2) 쎆ྞ쎅ըՈɾञҪ๊Ұ
썣ख썣써썶쎙쎅썿썮썽༗໊썾썰ɻ
쎂썙طव썾쎩ද썰व썿썛썝쎙쎅썣쎂쎆ɺ࣌ח

쎡쎕썰（図3) ɻ썶썷ɺ썪쎣쎆쎅쎅썿썪쎤쎂࣮ࡍ쎅ਓؒ쎅
쎅ໟ쎩๓썛ࠐ쎪썷쎡썰쎢ڭత쎁৴ڼ쎂쎙썿썼썦࡞썾썰ɻ
ঁੑ썣व쎩ۙ쎂ஔ썛썶쎡썮썽ɺށߐ쎙ؚ쎘썽ଟ썦쎅Ҩ
썣썙쎡쎕썰ɻຑჭᣡཏ쎩தকඣ썣৫썺썶썿썛썝ҳ썣
썙쎢쎒쎀ɺव쎛৫썾쎩ද썰썿썛썝࡞썣ɺڭඒज़쎂
쎆ݹ썦썢쎠ݟ쎠쎣쎕썰ɻ࣌ށߐ쎂쎁쎢썿ɺڭ쎅ڭ썟쎂
ؔ썰쎢ҳ쎩ਓʑ쎂հɺڭ썰쎢썶쎘쎂ޠ쎅쎟썝쎂৫
쎡ද썮썶쎡ɺव썮썶쎡썮썶࡞쎙썙쎡쎕썰ɻ
썬쎠쎂໌࣏쎅ඒज़છ৫쎅දݱ쎂ؔ࿈썰쎢ಛ썿썮썽ɺ࡞

쎩पғ쎅ද۩쎙ؚ쎘썽ݟ쎢썿썛썝ҙࣝ썣࣌ށߐ쎂쎆썰
썾쎂썙쎡쎕썮썶ɻञҪ๊Ұ쎂쎟쎢ʪ੨໘ۚ߶ਤʫʢ����ɺࡉ

ඒज़ؗଂݟɺླଖҰ쎅ʪेࡾՎઋਤʫʢ����
（図4) 
쎆ɺඳ썤ද썿쎟쎇쎣쎢쎙쎅썾ɺຊମ쎅ֆ썷써썾쎆쎁썦썽

（図1)〈石山寺観月図友禅染掛幅〉享保5（1720)年　東京国立博物館所蔵 
Image: TNM Image Archives

ද쎅썿썪쎤쎕썾શ썽ඳ썢쎣썽썛쎕썰ɻ썪썝썮썶ඳ썤ද쎆
ྞ쎅ըࢣ쎂쎟썺썽ଟ썦ߦ쎦쎣썽썛쎕썰ɻ쎕썶ཅ໌จݿ썣
ॴଂ썰쎢தӃʪফଉʫʢ��r��ੈل
쎛ʪ࿕ӵूஅ
؆ʫʢ��ੈل
쎂쎆ɺव쎛৫쎅ද۩썣써쎠쎣썽썛
쎕썰ɻ썴쎣쎕썾쎅ֆը썿ҟ쎁쎡ɺ࡞શମ쎩০썰쎢썿썛
썝֮ײ쎆ɺۙ쎅ඒज़છ৫쎏썿ܨ썣썺썽썛썦ཁૉ썷썿ࢥ썛
쎕썰ɻٶிࡾ쎅ؙঘଂؗॴଂ쎅ւ༑দʪদਤሯ෩ʫ
ʢ����
쎆ɺमཧ쎅ࡍ쎂ද쎅େԑ쎩มߋ썮쎕썮썶썣ɺ쎙썿
쎆ന썛Ֆ쎅쎟썝쎁व썛औ쎡쎂쎟쎢ҙঊ쎩ද썮썶ԑ྾썣썛썽
썛쎕썮썶ɻࢲ쎆ɺ썪쎣쎆쎅Ֆ쎩ද썮썽썛쎢쎅썷썿ࢥ썛쎕썰ɻ
쎁썦ֻ써쎂ɺֆ썿쎆ؔ࣌쎆ɺֻ써࣠쎩मཧ썮썶쎡썰쎢ࠓ
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࣠쎅ද྾쎩써썶쎡썰쎢썪썿썣ଟ썛썾썰썣ɺੲ쎆쎙썺썿ࣗ
༝썾ɺֆ쎅༰썿ؔ࿈썮썶ҙঊ쎩औ쎡ࠐ쎪썾औ쎡߹쎦썲썶
ද쎙ଟ썢썺썶쎅썷썿ࢥ썛쎕썰ɻሯ෩쎅썶쎘쎂쎦썭쎦썭ԑ
྾쎩࡞썺썽ը໘쎅पғ쎂쎘썧쎠썲શମ썾Ұ썻쎅࡞썿썮썽
썛쎕썰ɻࢲ쎆࡞쎩ݟ쎢࣌쎆ඞ썱ද쎅෦쎙ؚ쎘썽࡞
쎩ݟ쎢쎟썝쎂썮썽썛쎕썰ɻછ৫ٕज़쎅০쎏쎅Ԡ༻ɺը
쎅ؔ༩ɺը໘썿ද۩쎅ҰମԽ썿썛썺썶ඒज़છ৫쎅썿ࢣ
썛썝쎅쎆ɺ࣌ށߐ쎅ژ쎂쎆े쎂썙썺썶썿ߟ썟쎠쎣쎕썰ɻ

ઍ័��ଜࠨӴ
ۙ쎅ඒज़છ৫쎅쎂ೖ썺썽썛썤쎕썰ɻඒज़છ৫썾໊લ

쎩썲썶ํʑ쎩썫հ썮쎕썰ɻҏୡދҰʢ����Ȃ����
ɺઍ
័ɾ��ଜ័ࠨӴʢ����Ȃ����
ɺౡ৫ɾ�ౡ
ਙฌӴʢ����Ȃ����
ɺߴౡ�ɾ൧ా৽ ʢࣣ����Ȃ����
ɺ
ʑਗ਼ࠤ ʢࣣ����Ȃ����
썾썰ɻҏୡދҰ썿ࠤʑਗ਼ࣣ쎆
৫ɺଜ័ࠨӴ쎆༑ષɺवɺౡਙฌӴ쎆௲৫ɺ
൧ా৽ࣣ쎙वɺ༑ષ쎅ํ썾썰ɻ썴쎣썢쎠ఇٕࣨܳһ쎂쎁썺
썶ҏୡॿɻ썪쎅ํ쎆໌࣏쎅ૣظɺଜ័ࠨӴ썿ಉ썯
썛쎕썰ɻଞ쎂ࢥ쎕썺썽썛썺썶ਓ썷쎤썝썿࢝༂썣׆쎂썴쎅ظ࣌

（図2)重要文化財〈白絖地梅樹下草模様描絵小袖〉
江戸時代（18世紀）　国立歴史民俗博物館所蔵

（図3)重要文化財〈刺繍大日如来像〉
鎌倉時代(13～14世紀)　細見美術館所蔵

（図4)鈴木其一筆〈三十六歌仙図〉
弘化2 （1845)年　出光美術館所蔵

쎙ඒज़లཡձɺതཡձ쎅ग़໊࡞쎩ݟ썽썛쎕썰썿ɺऀ࡞
쎅த쎂খྛҁɺԬҏฌӴɺాதརࣣɺଜ࣏ฌᦱ쎅
໊લ썣ग़썽쎕썛쎡쎕썰ɻ썛썱쎣쎙ඒज़છ৫쎩࡞썮ɺژ
쎅છ৫ۀք쎅ੑ׆Խ쎂د༩썮썽썛썺썶ํʑ썾썰ɻ࢙ྉ쎂
쎢࡞쎅ྔ쎛లཡձ쎅ड쎩ߟ썟쎢썿ɺଜ័ࠨӴɺ
ౡਙฌӴɺ൧ా৽ࣣ썣த৺쎂쎁썺썽ඒज़છ৫쎆࡞썬
쎣썽썛썶썪썿썣썝썢썣썟쎕썰ɻ
ౡਙฌӴ쎆௲৫ɺ쏟쏳쏽쏃썾ֶ쎪썾썤썶ٕज़쎩׆썢썮

썽ࢳݜ썾େ썤쎁쏉쏤쏃쏒쏴썗쎩࡞쎢썪썿쎩ಘҙ썿썮썽׆༂썮
쎕썮썶（図5) ɻ൧ా৽ࣣ쎆व쎂쎟쎢ሯ෩쎛นֻ써쎁쎀쎩࡞썺
썽썛쎕썰（図6) ɻ྆ऀ쎆ɺ໌ٶ఼࣏쎛բ쐀ؔٶ썾쎦쎣
쎢쎟썝쎁ௐ쎅썶쎘쎅છ৫쎩࡞쎢썿ಉ࣌쎂ɺඒज़లཡձɾ
തཡձ쎂ଟ썦쎩ग़썮썽ड쎩ॏ쎄ɺւ֎쎏쎅ਐग़쎩ݗҾ
썮쎕썮썶ɻ
ʑਗ਼ࣣ쎆গ썮໊썣썛ํ썾썰썣ɺ࣮쎆౷ٕࠤ

ज़쎩ੜ썢썮썽େ썤쎁৫쎩썶썦썬쎪࡞썺썶ํ썾썰ɻ����
쎅쏛쏴ສࠃതཡձ쎂ग़썬쎣썶ʪۋେଠޑਤนֻʫ썣
썬쎣썽썛쎕썰썣ɺॎ썣�쏫썗쏒쏵썙쎡쎕썰ɻຊி쎂ٶ
쎅ػߴ썾৫썺썶썪썿썣쎦썢썺썽썛쎢쎅썾썰썣ɺຊ쎅
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（図5-2)〈「百花百鳥之図」壁掛のうち、「綴織〈楓芙蓉に鶏図〉壁掛」〉 川島甚兵衛　明治38 (1905)年
ベルギー･リエージュ万国博覧会出品作

（図5-1)〈「百花百鳥之図」壁掛のうち、「綴織「桐牡丹に孔雀図」壁掛」〉 川島甚兵衛　明治38 (1905)年
ベルギー･リエージュ万国博覧会出品作

（図6)〈刺繍「四季草花図」屛風〉 飯田新七　明治35(1902)年
霞ヶ関離宮装飾品
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썬쎣썶ॻྨ쎂쎙ଜ័ࠨӴ쎅໊લ썿Ұॹ쎂ʮཧਓɹࡈ
౻ӎฌӴʯ썷썿썢ɺʮࡈ౻ӎฌӴʯ쎅໊લ썣ଟ썦쎖쎠쎣쎕썰ɻ
ओਓ쎆쎙썸쎤쎪ଜ័ࠨӴ썾썰써쎣쎀쎙ɺڞ쎂ࡈ౻Ӊฌ
Ӵ썿썛썝ਓ썣૬쎂ਚྗ썮썽썛썶썪썿썣썟쎕썰ɻ
ʰ໊Ոྺ๚ʱ쎩ಡ쎪썾썛썤쎕썰썿ɺԼֆ쎩࡞썰쎢썶
쎘쎂؛ಊ쎂쎕썱པ쎪썷썪썿ɺ؛ಊ썿ଜ័ࠨӴ쎆༮
গ쎅࣌쎂खश썛쎩썮썽썛썽쎡߹썛썷썺썶썿썛썝썪썿썣ॻ썛
썽썙쎡쎕썰ɻ࣮쎅ࠃࡾ༓썣؛ಊ썿쎡߹썛썾썙썺썶썪
썿쎅ԑ썾ֆ쎩श썺썽썛썶쎅썾썮쎞썝ɻ؛ಊ쎅ଞ쎂݄ۄઘɺ
쎩ࣄॴ쎅ޚઘ쎆ۄ쎅໊લ썣ग़썽썤쎕썰썣ɺ݄ܠඌࠓ
썮썽썛썶ਓ썾썰썮ɺࠓඌܠ쎙썪쎅࣌쎆쎕썷ए썛쎅썾썰썣ɺ
썪쎅ޙ쎀쎪쎀쎪಄֯쎩ݱ썮썽ఇٕࣨܳһ썿쎁쎡ɺࣨߖ쎅ॏ
ཁ쎁ޚ༻쎩쎘쎢ํ썾썰ɻྗ쎅썙쎢ըՈ썶썸썿ૣ썛ظ࣌쎂
Ӵࠨ쎂썙썺썶ଜ័ظ썣썺썽썛썶썪썿쎙ɺେ썤쎁సܨ
쎂썿썺썽쎆ɺ썴쎅׆༂쎅썶쎘쎅ॏཁ쎁ཁૉ쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻ

�����ʢ࣏໌썢쎠ٶল쎅ޚ༻쎩ड써࢝쎘썶썿썛썝썪썿쎙
ଜ័ࠨӴ쎂쎆େ썤썢썺썶썿ࢥ썛쎕썰ɻٶল쎅ޚ༻쎩
ड써쎢쎅썣ౡਙฌӴ쎛൧ా৽ࣣ쎟쎡썱썺썿ૣ썛쎦써썾썰ɻ
쎛쎆쎡ୋ࢘Ո썿쎅݁쎊썻썤썣썙썺썶썪썿썣Өڹ썮썽썛쎢썿ࢥ
썛쎕썰ɻ
쎕썶ɺh ໊Ոྺ๚ʱ쎂쎆ɺ֎ࠃ쎂ର썮썽ຊ쎅व쎅

ධ썣ྑ썢썺썶쎅썾ɺव쎅৬ਓ쎩ू쎘쎢썿ಉ࣌쎂ɺ
व쎅Լֆ쎅վྑ쎩؛ಊ쎂썡ئ썛쎩썮썶썿썛썝썦썷쎡썣썙
쎡쎕썰ɻ؛ಊ썣ɺࣗ썣໘쎩ݟ썽쎛쎢썿ൃݴ썮썽썛쎢
쎟썝썾썰썣ɺҙຯ쎩썦ଊ썟쎢썿ɺ؛ಊ쎙ଜ័ࠨӴ
쎅ࣄ쎂ཧղ쎩ࣔ썮썽ɺҰॹ쎂ຊ쎂썛썛쎙쎅쎩࡞쎤썝썿
썛썝࣋ؾ썸썾썙썺썶썿ߟ썟쎠쎣쎕썰ɻޙ쎒쎀썡썰쎢໌࣏��
ʢ����
쎅쏛쏴ສത쎂ग़썮썶ਫௗ쎅᳕ௗ쎅व࡞쎅
썪썿쎩ࢦ썮썽썛쎢هड़쎙쎖쎠쎣쎕썰ɻव쎅৬ਓ썶썸썣ࣗ
쎠썮썽ɺҙཉత쎂ࣄ쎂औ쎡쎗༷ࢠ썣ޠ쎠쎣썽썛쎕썰ɻ
࣌쎅ଜ័ࠨӴ쎅ۤ࿑썿ਓฑɺ৬ਓ썶썸썿쎅ؔੑɺ
৬ਓ쎩ҭ썽쎢썿썛썝썪썿쎂ଜ័ࠨӴ썣ਚྗ썮썽썛쎢썿썛
썝썪썿썣ಡ쎖औ쎣쎕썰ɻ
ଜ័ࠨӴ쎆ఱ᳕ឿ쎂༑ષછ쎘쎩쎒쎀썪썮썶ֻ써

࣠쎛นֻ써쎩࡞쎢썿썛썝쎙쎅쎩։ൃ썮썶쎅썾썰썣ɺ썪쎣쎆
썴쎅ޙരൃత쎂ྲྀߦ쎡ɺւ֎༌ग़쎂쎙쎁쎡쎕썰ɻ썴쎅쏃
쏉썗쎩࡞썺썶ଜ័ࠨӴ쎅ۤ࿑썣h ໊Ոྺ๚ʱ쎂쎆
ॻ썢쎣썽썛쎕썰ɻॳ쎘쎆ࣗ쎂৬ਓ쎅쎩ઃ써썽ҭ썽쎁
썣쎠ɺ썴쎅ޙ쎆๊썟썽썮쎕썝쎅썾쎆쎁썦ɺಠཱ썬썲썽썛쎕썰ɻ
లཡձ쎅ग़ྺ쎩썶쎀쎢썿ɺ໌࣏࣌ޙ쎂쎆৬ਓ썬쎪쎅

౷ٕज़쎩ۦ썮썽ɺl༸쎂ෛ써쎁썛쎟썝쎁৫쎂썰쎢쎪썷z
썿썛썝֓ؾ썾େ࡞ܕ쎩࡞썺썽썛쎕썰ɻ썴쎣썢쎠৫썾໊
쎩썲썶ҏୡॿ쎅࡞ʪळ쎂᳛ਤนֻʫʢ໌࣏
��ࠒ
ɺʪඦ쎅ਤۋนֻʫʢ໌࣏��
썣∁ౡ࢙
ྉؗ쎂썬쎣썽썛쎕썰ɻ
��ଜ័ࠨӴ쎂썻썛썽썡쎩ਐ쎘썽쎕썛쎡쎕썰ɻ

ؗ썾࠷ॳ쎂లཡձ쎩썮썶࣌쎆ɺ��쎅ۀ썷써썫հ썮
썶쎅썾썰썣ɺ썴쎅ޙ쎅ௐࠪ썾ઍ័썬쎪쎅ນ쎅େม쎁࣌
쎂ਚ썦썮썶ਓ썶썸썣썛썶썪썿썣썢쎡쎕썮ڵ썟썽ɺ෮ࢧ쎩ظ
썶ɻҰਓ쎆ɺେڮॏॿʢ����Ȃ��
썿썛썝ํ썾ɺ�쎅࣌쎂
ไެ쎂ೖ쎡ɺ��쎩ࢧ썟ɺ��썣썦쎁썺썶ޙɺҰ࣌త쎂
썧쎕썾쎂썛쎤썛쎤ܧӴ쎅໊લ쎩༬썢쎢쎁쎀ɺ��쎂ࠨ័
썿ۤ࿑썬쎣쎕썮썶ɻ쎙썝Ұਓɺ��쎅썴쎇쎂쎆ࡈ౻ӉฌӴ
ʢ����Ȃ����
썿썛썝썿썽쎙ॏཁ쎁ํ썣ଘࡏ썮썽썛쎕썰ɻଜ
Ո쎅൪಄썿썮썽ઍ័쎩ࢧ썟썶ਓ썾썰ɻେڮॏॿ쎆����
ੜ쎕쎣ɺࡈ౻ӉฌӴ썣��ੜ쎕쎣썾썰쎅썾ɺࢠ쎒쎀썾쎙
쎁썛쎅썾썰썣ɺ썢쎁쎡ྸ썣쎣썽썛쎕썰ɻେڮॏॿ쎩్
த썢쎠ࢧ썟썶쎅썣ࡈ౻ӉฌӴ썾쎆쎁썛썢썿ਪ썮쎕썰썣ɺ�
ਓ쎅ৄ썮썛ؔ쎂썻썛썽쎆ޙࠓ쎅՝썾썰ɻઍ័썣େڮ
ॏॿɺࡈ౻ӉฌӴ쎂쎟썺썽ນ쎩쎡ӽ썟썶썿썪쎤쎂ɺ໌
Ӵ썾ࠨ썿썮썽ܴ썟쎠쎣썶쎅썣��쎅ଜ័ࢠ�쎂ཆ࣏
썰ɻ័ࠨӴ쎆ࠃࡾ༓ʢ����r��
썿썛썝ठֶऀ쎅ࡾஉʢ
ಞ
썾썰ɻࠃࡾ༓쎆ӽલ쎅߽ɾࠃࡾ㜟쎅ࡾஉ썾ɺྗ
쎅썙쎢ެՈɾୋ࢘Ո쎂ठ썿썮썽썟썽썛쎕썰ɻଚߖᎼҔ
썾ܐേ쎩ड써쎕썰썣ɺ؛ಊ쎛ࠓඌܠ쎩쎆썯쎘ըՈ
썿쎙ڧ썛ܨ썣쎡쎩࣋썺썽썛쎕썮썶ɻจԽత쎁쏗쏍쏒쏹썗쎹쎩
썟쎢썝썟ߟ쎅ઍ័쎩࣏༓쎙ɺນ썢쎠໌ࠃࡾ썺썽썛썶࣋
썾쎷썗쏛썗쏇쏽쎅Ұਓ썷썿ࢥ썛쎕썰ɻ��썣ங썛썶໌ظ࣏
쎅ઍ័쎆ɺେڮॏॿɺࡈ౻ӉฌӴ썣ଜՈ쎩쎀썝썮썽썛썦
쎐썤썢ɺଜՈ썣৽썮썛࣌쎂ల։썮썽썛썦썶쎘쎀썝썛썝ਓ
쎩ཆࢠ쎂ೖ쎣쎢쎐썤썢쎩ߟ썟ൈ썛썶݁Ռ썷썺썶쎅썷썿ࢥ썛
쎕썰ɻେڮॏॿ쎆ޙ쎂ɺ썴쎅ޭ쎂쎟쎡��័ࠨӴ썢쎠
��썿썮썽ೝ쎘쎠쎣썽썛쎕썰ɻ
썮썶hߦץఱ֎썣ాࠇ ໊Ոྺ๚ ʢɦ����
쎂쎆ɺ໌࣏

��ʢ����
�݄��쎂ଜ័ࠨӴ쎩औࡐ썮썶༰썣ॻ썛
썽썙쎡쎕썰【資料１】 ɻ썴쎅ط࣌쎂ଜ័ࠨӴ쎆༑ષ썿
व썾໊쎩썲썽썛썶썿썛썝썪썿썣쎟썦쎦썢쎢쎅썾썰썣ɺಉ
ӎฌӴʯ썿썛썝໊લ쎙ग़썽썛쎕썰ɻଜՈɺ౻ࡈݩ쎂ʮ࣌
ઍ័썬쎪쎂썿썺썽ࡈ౻ӉฌӴ썣쎁썦썽쎆쎁쎠쎁썛ਓ썾썙썺썶
썿썛썝썪썿썣ಡ쎖औ쎣쎕썰ɻٶল썿ઍ័썿쎅ؒ썾औ쎡ަ쎦
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໊લ쎙ग़썽썦쎢쎟썝쎂쎁쎡쎕썰ɻଜ័ࠨӴ쎅࡞쎩୲
썮썽썛쎢৬쎩൧ా৽ࣣ쎙썺썽썛썶쎡썮쎕썰ɻ༏쎣썶৬
쎆Ұਓ썾๊썟썽썮쎕쎦쎁썛썾ɺօ썾ڞ༗썰쎢썿썛썝จԽ썣໌
썺࡞Ӵ썣ࠨք쎂쎆썙쎡ɺ썴쎅쎩ଜ័ۀ쎅છ৫࣏
썽썛썶쎅썾썰ɻ
쎙썿쎙썿છ৫쎅Լֆ썿썛썝쎅쎆ɺԼֆ৬ਓ썣ඳ썦쎅썾

썰썣ɺଜ័ࠨӴ쎆Լֆ쎅༗쎡༷쎩৽썰쎢썶쎘쎂ɺ
ಊ쎩쎆썯쎘ଟ쎅ըՈ쎂Լֆ쎩པ쎪썾썛쎕썰【資料２】 ɻ؛
ըՈ쎙໌࣏쎅ॳ쎘쎂ࣄ썣ܹݮ썮썽ځ썮썶썶쎘ɺ༑ષ쎁
쎀ܳ쎅Լֆ쎩ඳ썦썪썿쎩ੜ׆쎅ྐ쎂썮썽썛쎕썮썶ɻ࣋썸썻
Խ쎂ཱ썺썽썛썺ੑ׆썛쎅ޓք쎙ۀ썶쎣썻ɺըՈ쎙છ৫࣋
썶썿썛썝썪썿썾썰ɻଜ័ࠨӴ썿ڞ쎂ࣄ쎩썮썶؛ಊɺ
ઘɺ쎠쎆ɺ쎅썸쎂ۄഖྮɺ݄ɺܠඌࠓ
ܨๅ쎂ࠃ쎅ਓؒࡏݱՈʢ࡞쎩ද썰쎢༏쎣썶࣌ল썣ٶ
썣쎢੍
썿썮썽ఇٕࣨܳһ쎂໋썬쎣썽썛쎕썰ɻຊ쎅
౷త쎁ٕज़쎩ຏ썤ܧঝ썰쎢썪썿ɺޙਐ쎩ҭ썽쎢쏴썗쏊썗썿썮
썽ظ썬쎣썶࡞Ո썾썰ɻ썪썝썮썶Ұྲྀ쎅ըՈ썿ܨ썣썺썽છ
৫ۀք쎙ಈ썛썽썛썺썶쎅썾썰ɻඒज़త쎁ਤ༷ɺҙঊ쎅쎙쎅
쎩࡞쎢ɺൃల썬썲쎢썶쎘쎂ըՈ썿݁쎊썻썛썶썿썛썝썪썿썣썪
쎅࣌쎅ඒज़છ৫쎅େ썤쎁쏧쎮쏽쏒썾썰ɻ
ٕज़։ൃ쎅໘썾쎆ɺ࣏ॿ썿썛썝ࣸ썮༑ષ쎩࡞썺썶ਓ

썣썛쎕썮썶ɻޙ쎂ઍ័썢쎠ಠཱ썮쎕썰썣ɺ໌࣏쎅ॳ쎘쎂ઍ
័썬쎪쎂썛썶৬ਓ썾썰ɻ썴쎣썢쎠ɺव쎅খྛ࣍ٱɺ
ล٢ɺܕூ쎅ࡾՊ֮ೋɺછ쎅౻Ҫಙࡾɺ౻
Ҫൟଠɺ౻Ҫڤल쎁쎀ɺޙ쎂썛썦썻쎙쎅ࠃ֎쎅ඒज़ల
ཡձ썾ड썰쎢쎟썝쎁ཱ쎁࡞쎩࡞쎢৬ਓ썣ଜ័ࠨ
Ӵ쎅쎙썿썾ҭ썺썽썛쎕썰ɻ൴쎠쎆ɺ൧ా৽ࣣ쎛ౡਙฌӴɺ
쎩썮썽썛쎕썰ɻ৬ਓ쎩ಠ쎩썲썱ɺ૬ࣄʑਗ਼ࣣ썿쎙ࠤ
Խɺੑ׆քશମ쎅ۀ쎅છ৫ظ࣏쎩썰쎢ɺ썴쎣썣໌ࣄ쎂ޓ
ൃల쎅େ썤쎁ྗ쎂쎁썺썽썛썺썶ɻ썴쎅ૅ쎩ங썛썶쎅썣��
쎅ଜ័ࠨӴ썾썮썶ɻ

ઍ័ɾౡ৫ɾߴౡ썿തཡձ
��ଜ័ࠨӴ쎩த৺쎂썮썽؆୯쎂ද쎩࡞쎡쎕썮썶

【資料３】 ɻ໌࣏��ʢ����
쎕썾쎅쎙쎅썾썰ɻඒज़છ৫쎅ൃ
ల쎩ࣔ썮썽썛썦쎁썢썾쎷썗쏧쎮쏽쏒쎂쎁쎢തཡձ쎛లཡձ썣
썛썦썻썢썙쎡ɺ썴쎅Ұ썻썣໌࣏��ʢ����
쎅ୈ�ճקࠃ
ӴɺౡਙฌӴɺ൧ా৽ࣣ쎩ࠨതཡձ썾썰ɻଜ័ۀ
ൺ쎐썽쎖쎕썮쎞썝ɻଜ័ࠨӴ쎆ૣ썛ظ࣌쎂ٶল쎅ޚ
༻쎩ड써ɺग़ྺ쎙ૣ썛썾썰ɻ൧ా৽ࣣ쎙쎦쎡썿ૣ썦썢쎠

ग़썮썽썛쎕썰썣ɺ썴쎅༰쎆ඒज़છ৫썾쎆쎁썦ɺ྾
쎛ଳ쎁쎀썾썰ɻඒज़છ৫쎆쎛쎆쎡ଜ័ࠨӴ썣ૣ썛썿썛
썝썪썿썣쎢썾썮쎞썝ɻଜ័ࠨӴ쎆໌࣏��ʢ����
쎂
ఱ᳕ឿ༑ષ쎩։ൃ썮썽ɺग़썮썬쎣썶썪썿썣େ썤썢썺
썶썿ࢥ썛쎕썰ɻ

������ʢ࣏໌ࠒɺ໌ٶ఼࣏쎅썬쎕썭쎕쎁০쎅썶쎘

쎅છ৫쎅ޚ༻썣༻໋썬쎣쎢ࠒ쎂쎆ౡਙฌӴɺ൧ా৽
ࣣ쎙಄֯쎩썙쎠쎦썮쎕썰ɻౡਙฌӴ쎅Ұ썻쎅సػ쎆ɺ໌
썤ɺߦग़썬쎣썽쏓쎮쏎썢쎠쏟쏳쏽쏃쎏ݟऋ쎂ࢠ��쎂࣏
쎾쏠쏳쏽৫쎡쎩ֶ쎪썷썪썿썾썰ɻ썪쎣썣썤썺썢써썿쎁썺썽ɺ
ౡਙฌӴ쎅େ썤쎁ۀࣄ쎂݁쎊썻썛썽썛썤쎕썰ɻ൧ా৽ࣣ
쎙໌ٶ఼࣏쎅০쎂ܞ쎦썺썶ࠒ썢쎠썴쎅׆༂썣૿썟썽썛
썤쎕썰ɻଜ័ࠨӴ썿൧ా৽ࣣ쎆ڞ쎂व썿༑ષ썿ಉ༷
쎅ٕ๏쎂쎟쎢࡞쎩ख썣써썽썛썤쎕썰썣ɺগ썮썣ҧ썛
쎕썰ɻ൧ా৽ࣣ쎆쎀썸쎠썢썿썛썝썿ɺ쏲썗쏷쏍쏛쎅ํ쎩썛
썽ࣄ쎩썮쎕썰ɻଜ័ࠨӴ쎆ࠃ쎩썛썽ࣄ쎩썮썽
썛쎕썰ɻ྆ऀ쎂쎆গ썮썰쎖써썣썙쎢쎟썝썾썰썣ɺ��썢
쎠쎆썪쎅�ਓ썣େ썤쎁ࣄɺେ썤쎁തཡձ쎏ग़ɺड쎩
ॏ쎄썽썛썺썽ɺછ৫ۀք쎩ݗҾ썮썽썛썤쎕썮썶ɻ썴쎅
썣໌࣏��쎅ୈ�ճۀקࠃതཡձ썾썰ɻ썪쎅࣌쎆ɺ
ౡਙฌӴ쎙ଜ័ࠨӴ쎙൧ా৽ࣣ쎙େ썤쎁࡞썾ड썮
썽썛쎕썰ɻ

������ʢ࣏໌쎅쏛쏴ສࠃതཡձ쎏쎆ɺ쎆썯쎘썽ٶ

ল쎅ޚԼ໋썿썮썽ඒज़છ৫썣ग़썬쎣쎕썮썶ɻ썪쎅࣌
쎂છ৫ۀք썢쎠�ਓબ쎇쎣썽ɺ࡞�썣ग़썬쎣썽썛쎕썰ɻ
ֆը쎛ಃ࣓ث쎁쎀썬쎕썭쎕쎁૯썽썾��ਓ쎅ޚԼ໋썣썙
쎡ɺ썴쎅쎁썢썾છ৫썣�ਓ쎙썛썶쎅썾썰ɻࠤʑਗ਼ࣣ
쎆ݜ৫쎅นֻɺౡਙฌӴ쎆௲৫ʢ쎾쏠쏳쏽৫ʣ쎅ֹɻ
ଜ័ࠨӴ쎆व쎅ֹ썾썰ɻ൧ా৽ࣣ썣ఱ᳕ឿ༑ષ쎅
นֻɻҏୡދҰ쎆௲৫쎅นֻ썾썰ɻ࣌ɺඒज़છ৫쎅ଘ
ք썾쎙ೝ쎘쎠쎣썽썛썶썿썛썝썪썿쎩ࣔ썮썽썛쎕썰ɻۀ썣ඒज़ࡏ
쎅ࣨ০쎂썡࣏쎂쎆ɺඒज़છ৫썣໌ࠒ��쎂ೖ쎢࣏໌
썛썽쎆ܽ썢썲쎁썛ଘࡏ썾썮썶ɻ썴쎅ઌۦ써썿쎁썺썶쎅썣
ଜ័ࠨӴ썷썺썶썿썛썝썪썿썾썰ɻ

ઍ័쎅ඒज़છ৫�
ॱ쎂ઍ័썣ख썣써썶࡞쎩հ썮쎕썰ɻઍ័썣࠷

ॳ쎂ޚԼ໋쎩썝써썶໌࣏�ʢ����
쎅࡞ʪेೋ쐀्݄ۑ
ਤሯ෩ʫ쎆ɺࡾҪՈ썣ॴଂ썮썽썛썶ೆ᥇쎅ֻ෯ʪՖௗ
ಈਤʫʢ����ɺࡾҪه೦ඒज़ؗଂ
쎩ɺઍ័쎅؛ಊ쎠
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썮썽썛쎢쎙쎅썾썰ɻද۩쎅෦썿ֆ쎅ؒ쎂쎆৫ࢪव쎩
쎅쎣썣쎁썦ҰମԽ썮썽썛쎕썰（図９) ɻද쎅෦쎆ܕ
༑ષ썷썿ࢥ썛쎕썰썣ɺ༑ષ썾จ༷쎩ද썮썶ޙ쎂ۚࢳ쎛쎅
৭ࢳ썾๓썛쎙ೖ쎣썽썛쎕썰ɻ썰썫썦ࡉ썢썛ࣄ쎩썮썽썛쎕썰ɻ
썽썛썶썷썤쎕썮썶썣ɺֆ۩썷썿શݟ쎅ඳ썤ද۩쎩࣌ށߐ
ମత쎂ߗ썦쎁썺썽ണམ쎅ݥة쎙썙쎢쎅썾ɺֻ써࣠썿썮썽쎆
쎕썮썦쎁썛쎅썾썰썣ɺછ৫쎅߹쎆શମ썣ॊೈ쎂썾썤쎕
썰쎅썾ੑٱ썣썙쎡쎕썰ɻԘ৫쎆썮썺썢쎡썿৫쎠쎣썽썛썽ɺ
썾썰ɻֆ쎅෦쎆ɺख썾썰썣ঢ়ଶ쎆ྑ࡞��쎅࣏໌
ඳ썤༑ષ쎅ٕ๏썾썰썣ɺՖւᑬ쎅Ֆ쎅ࣵ

썮쎐
쎛ௗ쎅쎅෦

త쎂व썣ೖ썺썽썛쎕썰ɻ쎅ඌ쎅෦쎂쎆ɺۚࢳ쎩
वࢳ썿བྷ쎕썲썶쎙쎅쎛ɺۚࢳ쎩썛৭ࢳ썾ཹ쎘썶쎙쎅쎁쎀
썢쎁쎡ख쎅ࠐ쎪썷व썣ࢪ썬쎣썽썛쎕썰ɻ 썛৭ࢳ썣썿썪
쎤쎀썪쎤쎔썸쎔썸썿ૠ썮ೖ쎣썽썙쎢쎅썣ɺখ썬썛썾썰썣쎬쎹
쏅쏽쏒쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻ໌࣏��ʢ����
લޙ쎆ɺଜ័ࠨ

（図7)〈十二ヶ月禽獣図屏風〉明治時代初期（19世紀)　明治神宮所蔵

썣ࣸ쎩썮썽༑ષછ썾ཱ썽썶ሯ෩썾썮썶ɻݱଘ쎅֬
ೝ썣썾썤썽썛쎕썲쎪썣ɺେਖ਼ظ쎂ࡱӨ썮썶ࣸਅ썣썺썽썛
쎕썰（図７)˞ ɻޙ쎂࡞쎠쎣쎢Ԙ৫༑ષव쎅࡞썿ಉ썯쎟
썝쎂ɺ༑ષછ쎂෦త쎂व쎩ࢪ썬쎣썶쎙쎅썿ਪଌ썮썽썛
쎕썰ɻಉ썯ࠒ쎂ߖଠ쎅ޚॴ썾썙썺썶੨ޚࢁॴ쎅ࣄ쎙썮
썽썛쎕썰썣ɺ࡞쎆썺썽썛쎕썲쎪ɻ
࣏ਤʫ（図８) 쎆໌व�ւᑬ쎂쎅ʪԘ�༑ષ쎂࣍

��ʢ����
쎅ୈ�ճۀקࠃതཡձ쎅ग़࡞썾ɺٶল
쎅썡ങ썛্썩쎂쎁쎡쎕썮썶ɻ썪썸쎠쎆ؗ쎂썬쎣썽썛쎕썰ɻ
ઍ័썬쎪쎂쎆ຊ࡞쎅ݪը썾썙쎢؛ ʢۨ����Ȃ����
쎅ʪ
ਤʫʢ࣌ށߐظޙ
썣썺썽썛쎕썰ɻԘ৫쎂༑ષછ썿

※最近、明治神宮に現存していることが判明。掲載図版は、その明治神宮の現
存品。
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（図8) 〈塩瀬友禅に刺繍「海棠に孔雀図」掛幅〉 西村總左衛門　明治14（1881)年
第2回内国勧業博覧会出品作

（図9) 〈塩瀬友禅に刺繍
｢海棠に孔雀図｣掛幅〉 部分

（図10) 〈塩瀬地友禅に刺繍「薔薇に孔雀図」掛幅〉 西村總左衛門
明治15（1882)年頃
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（図14) 〈天鵞絨友禅 ｢修学院離宮図｣ 掛幅〉 西村總左衛門
明治27（1894）年　宮内省御下命作

（図13)〈天鵞絨友禅「龍図」掛幅〉 明治23（1890）年

（図12)〈刺繍「嵐山春秋図」屏風〉 西村總左衛門 明治23（1890）年（図11)〈明治宮殿｢千種の間｣室内〉大正8(1919)年9月撮影
明治21（1888)年竣工
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ਤሯ෩ʫ쎅Ұ෦쎩ఱ᳕ឿ༑ષ썾࡞썮썶࡞썾썰ɻ
ؗ쎂썙쎢ఱ᳕ឿ༑ષ쎅࡞쎅த썾Ұ൪ྑ썛ঢ়ଶ쎅쎙

쎅쎆ɺ໌࣏��ʢ����
쎅ޚԼ໋࡞ʪमֶӃٶਤʫ썾썰
（図14) ɻࣸਅ쎩ݩ쎂썮썽࡞썺썶쎟썝쎁࣮ࣸੑ쎅ߴ썛࡞썾
썰ɻఱ᳕ឿ༑ષ썿썛썝쎅쎆ٕ๏త쎂쎕썷썢썺썽썛쎁썛썪
썿썣ࢁ썙쎢쎅썾썰썣ɺશମ쎂৭쎂ਂ쎖썣썙쎢쎅썣ಛ৭썾
쎙썙쎡쎕썰ɻԞߦ썤썣썙썺썽མ썸ண썛썶ײ썯쎅쎙쎅썣ଟ썛ɻ
෩ܠ쎆ɺ썰썫썦썮썺썿쎡썿࣮ܠ쎂ۙ썛งғؾ쎩࣋썺썽썛쎕썰ɻ
썪썝썮썶쎙쎅썣ւ֎썾ਓؾ쎩ത썮쎕썮썶ɻ썪쎅࡞ཪ쎂쎆
ଜ័ࠨӴ쎅ҹɺऀ쎅ҹ썣썺썽썛쎕썰쎅썾ɺଜ
썾썙쎢썪썿썣໌쎠썢썾썰ɻද쎆ਖ਼Ӄ྾࡞Ӵ쎅ࠨ័
쎩ݱ࠶썮썽썛쎕썰썣ɺҰจࣈ썿த㕩썿ຊࢴ썴쎣썵쎣쎅ࡍ

썤쎦
෦

쎅৫썣썤쎣썛쎂ܨ썣썺썽썛쎕썰ɻ෦త쎂ۚ썣ೖ썺썽썛
쎕썰썣ɺۚట썢ۚഩ썢அ썣썮썦ɺ썪쎪쎁쎂ࡉ썢썛썪썿
썣썾썤쎢쎅썢썿ࢥ썛쎕썰ɻ֦େ썰쎢썿ࡉ썢썛썿썪쎤쎕썾શ෦ɺ
ྠಸ쎩썺썽ໟӋཱ썶썲쎢ఱ᳕ឿ༑ષಛ༗쎅ٕज़썣썢
쎡쎕썰ɻը໘쎅த쎅ඳࣸ쎂썡썛썽쎙ɺদ쎅थൽ쎅ಛ썾썙
쎢ඛܗ쎅෦쎕썾ࡉ썢썦ྠಸ쎩썺썽ݱ࠶썮썽썛쎕썰ɻ썪
쎅࣌쎅ఱ᳕ឿ༑ષ쎆෮ݩ썣썮썛썿ฉ썛썽썛쎕썰썣ɺઍ
័썬쎪썾෮ݩ썮썽썛썶썷썤썶썛썿ɺࣗࢲ쎆ࢥ썺썽썛쎕썰ɻ

������ʢ࣏໌쎅쏛쏴ສࠃതཡձ쎂ग़썬쎣썶ʪव�

ਫதۑ܈ਤʫ（図15) 쎆ɺ࣎լཱۙݝඒज़ؗॴଂ쎅ࠓඌ
ল썿쎅쎛쎡썿ٶ썟쎠쎣쎕썰ɻߟਤ썿ݪਤʫ썣ۑʪἙਫܠ

（図15）〈刺繍「水中群禽図」額〉 西村總左衛門 明治32（1899)年　宮内庁所蔵
宮内省御下命作　パリ万国博覧会出品

Ӵ썣Ԙ৫쎂༑ષ쎩썮썶쎙쎅썣໌࣏쎅ඒज़છ৫쎅ॳظ
쎅ࣜܗ썷썺썶쎅썾썰ɻ
쎕썶ಉ썯໌࣏��ʢ����
쎂ɺ័ࠨӴ쎆ఱ᳕ឿ༑ષ쎅

쎅ग़쎅ධ쎂쎆ɺఱ᳕ឿ༑ષ࣌쎩ग़썮썽썛쎕썰ɻ࡞
쎆썰썫썛ൃ໌썷썿ॻ썛썽썙쎡쎕썰【資料4】 ɻ썪쎅࣌쎅࡞썣
೦썾썰ɻ썺썽썛쎁썛쎅썣
ઌ쎒쎀쎅쎅࡞쎅ཌࠒɺ썡썴쎠썦ٶল썢쎠

Ճ썾ޚԼ໋썣썙썺썶쎅썾쎆쎁썛썢썿ࢥ쎦쎣쎢࡞ʪԘɹ
༑ષ쎂व�ᤳᤶ쎂ਤʫ（図10)�쎆ɺಉ썯쎟썝쎂쎩ओ
ମ쎂썮썶ਤ༷쎅व༑ષ썾썰ɻԿճ쎙ۤ࿑썮썽Լֆ쎩ඳ썤
썮썶쎟썝썾ɺগ썮썱썻ਤ༷썣ҧ썝Լֆ썣ɺઍ័썬쎪쎂썺
썽썛쎕썰ɻ

������ʢ࣏໌쎂ॡ썮썶໌ٶ఼࣏쎅০쎅ޚԼ໋

쎆��ɺ��ࠒ썢쎠࡞썮썽썛쎢쎟썝썾썰ɻઍछ쎅ؒ썿썛
썝Ұ൪՚쎛썢쎁େؒ썾쎆ࠊӋ൘쎅෦쎩୲썮쎕썮
썶（図11)�ɻٶ఼쎆মࣦ썮썽썮쎕썛ɺ࣮쎆ݱଘ썮썽썛쎕썲
쎪썣ɺଜాۄ쎂쎟쎢Լֆ썣썺썽썛썽ɺ썴쎅༷ࢠ썣쎦썢
쎡쎕썰ɻଟ༷쎁Ռ쎛ࡊ쎅ਤ༷썣व썾ද썬쎣썶ඒ썮썛
Ӌ൘��ຕ쎩ೲ쎘썽썛쎕썰ɻࠊ

������ʢ࣏໌쎅ୈ�ճۀקࠃതཡձ쎅ग़࡞썾썙

쎢ʪव�ཛྷࢁय़ळਤሯ෩ʫ（図12)�썿ಉ썯��쎅ग़࡞썿ࢥ
쎦쎣쎢ʪఱ᳕ឿ༑ષ�ཾਤʫ（図13) 썣ؗ쎂ݱଘ썮썽썛쎕썰ɻ
ʪఱ᳕ឿ༑ષ�ཾਤʫ쎆ઍ័썬쎪썣ॴଂ썰쎢ङ୳༓쎅ʪཾ

（図16）〈刺繍「水中群禽図」額〉 部分
宮内庁所蔵
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（図17)パリ万国博覧会場での展示の様子

（図18) 〈刺繍 ｢楊柳観音像｣〉明治28（1895)年
京都国立博物館所蔵

쎡썾ݩ쎅ݪਤ쎩썮쎁썣쎠࠷ऴ쎅ߏਤ쎂썮썽썛쎢쎅썾ɺ
व쎅࡞썿ֆը࡞썾গ썮ߏਤ썣ҟ쎁쎡쎕썰ɻवֹ썿썮
썽쎆େ썤썦ɺ썰썫썦៛ີ쎁ද썾썰ɻઌఔ쎅h ໊Ոྺ๚ʱ
쎩ಡ쎪썾썛썶썷썦썿ɺव쎅৬ਓ썬쎪쎆쎦썭쎦썭ௗ쎩ങ썺썽
썤썽ɺௗ쎩ݟ쎁썣쎠व쎩썮썶썿썛썝쎟썝쎁هड़썣ग़썽썤쎕썰ɻ
എܠ쎙૯व썾쎅٧쎕썺썶वٕज़쎂쎟쎡쎕썰（図16) ɻ썪
쎅࣌쎅৬ਓ쎆쎀썝쎛썺썽썪쎣썷써쎅व쎩썮썶쎅썢૾썣
썻썢쎁썛썦쎠썛ૉ쎠썮썛썾썰ɻֹ쎅ཪ쎂ଜ័ࠨӴ쎅쏳
쏣쏵썣ష썺썽썙쎡쎕썰ɻ쏛쏴ສࠃതཡձ쎅ձ쎅ࣸਅ쎂쎙썪
쎅वֹ썣లࣔ썬쎣썽썛쎢༷ࢠ썣ࣸ쎡ࠐ쎪썾썛쎕썰（図17) ɻ

������ʢ࣏໌쎅ୈ�ճۀקࠃതཡձ쎆ɺඒज़છ৫

쎅Ґ쎩ෆಈ쎅쎙썿썮썶లཡձ썾썰ɻઍ័썬쎪썢쎠ग़썬
쎣썶࡞ʪव�༶༄؍Ի૾ʫ（図18) 썣ژཱࠃതؗ쎂
ॴଂ쎅ʪ༶ࣉಊ썣େಙ؛व쎅Լਤ쎆ଘ썮썽썛쎕썰ɻݱ
༄؍Իਤʫ쎩ࣸ썮썶쎙쎅썾ઍ័썬쎪쎂썺썽썛쎕썰ɻङ
๕ ʢ֑����Ȃ����
쎅ֆ쎩쎙썿쎂썮썶ౡਙฌӴ쎅༗໊쎁
ʪ௲৫ɹ൵؍Իਤʫ쎙ಉ࣌쎂ग़썬쎣ɺ໌࣏ఱߖ쎅썡ങ
썛্썩쎂쎁쎡쎕썮썶ɻࡏݱ쎆౦ཱࠃژതؗ쎅ॴଂ쎂쎁썺
썽썛쎕썰ɻઍ័썬쎪쎅ʪव�༶༄؍Ի૾ʫ쎆ɺઌఔ썡
썮썮썶쏛쏴ສത쎂쎙Ұॹ쎂ग़썬쎣썽썛쎕썰ɻ썪쎅쎒썢ɺ໌

������ʙ��ʢ����Ȃ࣏쎂쎆ɺޚԼ໋썾ʪਗ਼ઓ૪ɾ
ւ܉ሯ෩ʫ쎅େ࡞쎩੍࡞썮썽썛쎕썰ɻ

ఱ᳕ឿ༑ષ쎅࡞쎆ඇৗ쎂ਓؾ쎩ത썮썶쎙쎅썿ݟ썟ɺ
썬쎣썽썛쎕썮썶ɻ썮썢썮ɺ࡞썢쎠େਖ਼ؒ쎕썾쎂ଟ썦࣌
ྑ썛ঢ়ଶ썾썺썽썛쎢࡞쎆࣮쎆গ쎁썛썾썰ɻද໘쎅ྠಸ
쎩쎢썪썿ɺཪྠಸ쎩ܨ썛썾썛쎢ॎࢳ썣ࡉ썛썪썿썢쎠ɺ৫
쎅ߏత쎂ଞ쎅৫쎟쎡쎆ऑ썛ɻ쎕썶છྉ쎩쎀썝썛썝쎙쎅
쎩썺썽࡞썺썽썛썶쎅썢쎆썢쎡쎕썲쎪썣ɺই쎖ํ쎩썛쎤썛
쎤ݟ썽썛쎢썿છྉ쎙ແؔ썾쎆쎁썛쎅썾쎆쎁썛썢썿ߟ썟썽썛
쎕썰ɻԽֶછྉ쎅썢ɺഔછࡎ쎅쎙썙쎢썢쎙썮쎣쎁
썛쎅썾썰썣ɺੜ쎩ྼԽ썬썲쎢ԽֶԠ쎙썙쎢쎅썾쎆쎁썛
썢썿ߟ썟썽썛쎕썰ɻߏ্쎅썿છྉ쎅썢쎠ɺఱ᳕
ឿ༑ષ썿썛썝쎅쎆ੑٱ썣썙쎕쎡쎁썢썺썶쎅썾쎆쎁썛썢썿ࢥ
썛쎕썰ɻ썴쎅썶쎘໌ظ࣏쎂രൃత쎂ྲྀߦ썮쎁썣쎠쎙ɺେਖ਼
ୈ쎂ֹ쎂쎋썶썺࣍Խ썮썽썛썤쎕썰ɻܕ썺썽ɺখݮ쎂쎆썣ظ
썿ష썺썽쎙썝ಈ썢쎁썛쎟썝쎂썮썽썮쎕썝ࣜܗ쎂쎁썺썽썛쎕썰ɻ
ઌఔ쎅मֶӃٶ쎅࡞쎅쎟썝쎂ɺఱ᳕ឿ༑ષຊདྷ쎅෩
߹썛썣쎠쎣쎢쎙쎅쎆ɺຊ쎂وॏ썾썰ɻ

������ʢ࣏໌쎅ۀקࠃതཡձ쎅ग़쎩쎕썿쎘쎕썮
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썶【資料５】 ɻ썪쎅ࠒ쎂쎁쎢썿ɺԼֆ쎩ඳ썦ըՈ쎙ɺ৬ਓ쎙ධ
Ձ쎅ର쎂쎁썺썽썤썽썛썽ɺࢍڠ쎁쎀썿썛썝ܗ썾ड썮썽썛
쎕썰ɻ��ɺ��썿গ썮썱썻ඒज़છ৫썣ධՁ썬쎣쎢쎁
썢썾ɺ੍࡞쎂ؔ쎦쎢ਓ쎙ධՁ썬쎣쎢쎟썝쎂쎁썺썽썛썤ɺۀք
쎅ҙࣝ쎆্썣썺썽썛썺썶쎅썾쎆쎁썛썢썿ࢥ썛쎕썰ɻ


������ʢ࣏쎂ɺ໌ޙ࠷쎅ୈ�ճۀקࠃതཡձ쎅
ग़࡞ʪཛྷ쏘ਤʫ（図19) 쎩հ썮쎕썰ɻࠓ쎆ֻ써࣠쎂쎁썺썽
썛쎢쎅썾썰썣ɺ쎙썿쎙썿쎆ֹ썾썮썶ɻࠓඌܠ쎅ఋࢠ썾
썙썺썶ౡᓎ୩쎂쎟쎢ݪը썣ۙݟ썻썢쎡쎕썮썶ɻࡾ쎅ؙ
ঘଂؗ썾쎅ඒज़છ৫쎅లཡձ쎅࣌쎆ɺ쎕썷ݪը쎅ऀ࡞
썣썢썺썽썡쎠썱ɺࢲ쎆ࠓඌܠ썢썿ࢥ썺썽썛썶쎅썾썰썣ɺ
ը쎩୳썮ݪจԽതؗ쎂썛쎠썺썮쎚쎢২ా썬쎪썣썪쎅ژ
썽썽Լ썬쎡ɺౡᓎ୩썿썛썝쎅썣쎦썢쎡쎕썮썶ɻࠓ쎆ઍ័
썬쎪썣ݪը쎩썡࣋썸쎁쎅썾ɺ썛썻썢ఱ᳕ឿ༑ષ썿ݪը쎩ฒ
쎐썽లࣔ썾썤쎢썣썦쎣쎇썿ࢥ썺썽썛쎕썰ɻ썪쎅ఱ᳕ឿ༑
ષ썣࣋썻ਂ쎖썿ॏްײ썣ݪը쎟쎡쎙쎟썦ݟ썟쎢ɻ쎙쎅썰썫썦
쎟썦ݟ썟쎢ɻݪը쎙썰쎇쎠썮썛쎅썾썰썣ɺ썪쎅ਂ쎖썣썣쎁쎪
썿쎙ఱ᳕ឿ༑ષ쎅ྑ썬쎁쎪썷쎤썝썿ࢥ썛쎕썰ɻཛྷ쎅ਧ썤ߥ쎣
썶ײ썯쎩ೱ୶썾ද썮쎁썣쎠ɺ쎅Ӌ썣ཱମత쎂ු썤্썣썺
썽썤썽ݟ썟쎕썰ɻఱ᳕ឿ༑ષ쎅ྑ썬썣ग़썽썛쎢࡞쎅Ұ썻썾ɺ
썾썰ɻ࡞쎅ؾ썬쎣썽썛쎢ਓۙ࠷

썡쎦쎡쎂
썪썪쎕썾ݟ썽썛썶썷썛썶໌࣏࣌쎅ඒज़છ৫쎆ɺຊ

쎅౷త쎁ਤ༷ɺ썴쎣쎩දݱ썰쎢ٕज़ྗ쎩ɺଜ័ࠨӴ
쎛ౡਙฌӴ쎅쎟썝쎁쏡쏷쏑쏯썗쎿썗తཱ쎅ऀ쎩த৺
쎂ըՈ쎛썬쎕썭쎕쎁ٕज़쎩쎙썻৬쎠썣ڞಉ썾࡞쎡্썩썶
쎙쎅썿쎙ݴ썟쎕썰ɻ썴쎣쎠쎆ɺຊ쎅౷ੑ쎩ओ࣠썿썮쎁
썣쎠ɺۙ쎩ҙࣝ썮썶৽썮썛֮ײ쎩࣋썺썽썛쎢࡞썾썙썺
썶썿ࢥ썛쎕썰ɻ൴쎠썣໌࣏썿썛썝େมֵ쎅࣌쎂ຊಛ༗
쎅౷ੑ쎩ࣦ썝썪썿쎁썦࡞쎩࡞쎡ଓ써ɺܧঝ썮썶썪썿쎅
ॏཁੑɺ썴썮썽છ৫࡞쎩௨썮썽쎅ژ쎅จԽతఈྗ쎩ɺ
ଜ័ࠨӴ쎅࡞ɺଜ័ࠨӴ쎅ྺܦ쎩հ썮쎁썣
쎠썫հ썮쎕썮썶ɻ
썢쎠ށߐ썿썮썽쎆ɺ쎙썝গ썮ඒज़છ৫쎩ؚ쎘썽ࢲɺޙࠓ

քۀɺେਖ਼썙썶쎡쎕썾쎩য쎂썮썽ɺඒज़છ৫ɺછ৫࣏໌
쎅ॏཁ쎁ۀ쎩औ쎡্썩ɺຊจԽ쎅ఈྗ쎂썻썛썽հ썰
쎢ػձ썣썙쎣쎇썿ߟ썟썽썛쎕썰ɻ

（図19) 〈天鵞絨友禅 ｢嵐ノ図｣掛幅〉 西村總左衛門 明治36（1903)年
第５回内国勧業博覧会出品作
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【資料１】黒田天外『名家歴訪録』（上篇、明治32（1899)年)

「同年（明治31年）八月二十四日、夙に友禅刺繍の改善
進歩を計り、其名を海の内外に知られたる西村総左衞門氏
を、三條通烏丸西入る御倉町の宅に訪ふ。……同家の元
老斎藤卯兵衞氏は出迎えへ、余を導びきて先づ製品の陳
列場を観せしむ。
……（中略）……
然るに明治の六七年になりまして、一般の画家が非常に

困難の境遇に陥り、……一方には夫をお気の毒と思ひます
と同時に、一方には其画家の筆をかつて、友仙の図様を一
新しようと存じました。所で私は幼年の頃に、岸竹堂翁に
就て画を学びまして、丁度師弟の間でムいますから、これ
なる斎藤とも相談致し、先づ第一着に竹堂翁を説つけて、
友仙の下画を描くことを依頼致しましたが、当時竹堂翁も
非常に困難して居られましたけれど、何分舊は有栖川家の
家来で、帯刀していた人でムいますから、従来卑しい職工
がやつていた下画を描くというふことは、世間体が恥かし
く躊躇して居りましたが、段々説着て漸やく承諾させ、其
竹堂翁を ｢シン｣ とし、望月玉泉、今尾景年、其他歴々の
画家を招請て、本画で下画を描て貰ひ、また職工にも画を
習はせました。それで友仙も従来定りきつてあつた拙劣い
図様を一洗して、本画其まゝ を染出しものでムいますから、
成程千総の友仙は特別によい、友仙はあれでなければなら
んと、追々に他家でも模倣するようになり、遂に友仙が残
らず本画になりました。
……（中略）……
なれども当時は(維新の頃)刺繍の業も実に衰頽の極に

達しまして、其職工は皆他の業に転じて生活の道を求め、
引き続き舊業に従事して居る者は、殆ど無い位でムいます
から、夫々各所に散逸つて居ます職工を呼集めますには、
なかなか骨が折れました。さて職工はどうかこうか呼集め
ました所で、いよいよ刺繍を外国へ輸出するについては、
従来のような拙劣い図様ではいかん、何でも友禅と同じく、
下画から改良せんならんと存じまして、竹堂翁に相談致し
ますと。竹堂翁も性来工芸の事には志のある人でムいます
から、むゝ、そういふことなら、刺繍の職工を私の所へ連
れてお出でなさい、私が骨を折て下画を描き、そして思ふ
ままに刺繍をさしてあげるからとのことで、直ちに其妙腕を
揮ふて、図案の製作に取りかかられ、親から職工にも、こ
うせい、ああせいとの指図され、ここで漸やく刺繍の面目
を一新して、外国へ輸出の道を開くことに相なりました。

……明治七年に初めて宮内省から、御屛風の御用を仰
せ付けられました。この御屛風は、三井家に深く秘蔵して
ある、南蘋の花鳥十二幅対がムいますのを、槇村知事の
周旋で漸く借出すこととなり、之を友仙と刺繍幷せ用ひて
仕上ますので、先づ其画は岸竹堂、今尾景年、望月玉泉、
それに現時東京に居られまする川邊御楯、これ等の画家
に摹写して貰ひ、尚ほ元の表装裂までそのまま摸染しまし
たが、凡そ一年余りにて出来致し、…………此御屛風の御
用を一段階として、世間へも遍ねく友仙刺繍の精巧に進んで、
頗るとうとむべきものでるといふことが知渡り、其品格を大
に高めたました次第でムいます。
日清戦争後、宮中に於かせられて、此名誉赫々たる凱

旋記念の為め、海陸激戦図の刺繍御屛風を作らせるゝ につ
き、之また西村に命ぜよといふような有難き御意で、私方
で御用を蒙むり、二年かかって製作の上其筋へ納めました
が…………。
次に天鵞絨友仙でムいますが、之も私方で友仙染の改

良を企だてて居ります中に、新たに案じ出しましたもので、
時は即ち第一回内国勧業博覧会の開設頃でムいました。
……（中略）……
そこで私方ではふと思ひついて、此天鵞絨に友仙染を

応用したならば、其工技は左迄困難でなく、而して彩色な
ども濃淡疎密自由自在にいけるやろうと存じ、種々研究の
上好結果を奏し、忽ちの間に世上に広まって、遂に今日の
盛況を見るに致りました。
以上申述ました如く、友仙といひ、刺繍といひ、また天

鵞絨友仙といひ、皆私家が首となって改良もし、新案もし、
今日ではいづれも我京都の重要物産となり、遂に海外にま
で名を馳せ、盛んに輸出することとなりましたのは、聊か
満足に存じて居る所でムいます。
ハイ、刺繍の職工でムいますか。之は、明治十四年頃に、

自宅の裏に工場を設けまして、専ら此所でやらせることに
致し、また刺繍の職工にせよ、友仙の職工にせよ、種々精
密な図様を繍取り、または染出したりする者は、画心がな
いといきませんから、時々画家に出張して、画の教授もして
貰ひ、丁度十七年まで続けて居りましたが。…………十七
年に至りまして自宅の職工場を閉し、其職工は七八人の親
方株に譲り渡して、或は家を貸すとか、又は証人になるとか、
夫々補助をして、相変わらず私方の仕事をすることに致さ
せました、……
それで今日では、職工の技術が大に進歩致しまして、仮

ྉฤࢿ
Appendix
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【資料２】千總と関連のあった画家たち
（平成17（2005)年 京都文化博物館「千總コレクション 京の優雅～小袖と屛風～」展図録より）

このほか岸九岳、藤井玉洲、土佐光武、野口幽谷など

岸連山に師事、岸派の末流。写実に徹し、虎を得意とする。最晩年帝室技芸員。
鈴木百年に師事、その後諸派を研究。優美で流麗な花鳥画を得意とする。帝室技芸員、文展審査員。
中島来章に師事。京都府画学校の設立に奔走。門下に俊英を輩出。四条派の正統を受け継ぐ。最晩年帝室技芸員。
谷文晁門下、のち土佐派を学び大和絵界の重鎮。京都和学所に出仕、国学者としても知られる。
父望月玉川に師事、望月派の末流。四条派と岸派を折衷して写実的な画風を旨とする。晩年帝室技芸員。
鈴木百年に師事、京都府画学校の設立に奔走。後半生は上京し従軍記者としても活躍。雄渾な画風を得意とする。
岸光景に図案を学び、琳派の画風に私淑。佳美会を創立し、明治の工芸会に多大な影響を与える。
狩野派門下の父川辺正胤に師事、成人後上京し歴史画に秀作を残す。
幸野楳嶺門下、京都画壇のリーダーとして活躍。文展審査員、帝室技芸員、第一回文化勲章受章。
幸野楳嶺門下、伝統的な歴史画を受け継ぐ。有職故実にも精通。京都府画学校で後進指導、文展審査員。
幸野楳嶺門下、禅味ある写生画を得意とする。絵画専門学校・美術工芸学校校長。
幸野楳嶺門下、文展が主な活躍舞台。絵画専門学校教授。
塩川文麟門下、文展が主な活躍舞台。後に上京し、学習院教授。
四条派に学ぶが南画も研究。山水画を得意とする。
独学で南画や浮世絵を学び、歴史画を描く。
今尾景年に師事、文展・帝室技芸員。優美な風景画を得意とする。絵画専門学校教授。
鈴木瑞彦、今尾景年に師事、内外の展覧会で活躍。優美な風景画を得意とする。
梅村景山、浅井忠に師事、帝展に一度だけ出品するが、千總専属の画家。

（1826－1897）

（1845－1924）

（1844－1895）

（1825－1909）

（1834－1913）

（1852－1906）

（1866－1942）

（1838－1905）

（1864－1942）

（1864－1915）

（1870－1931）

（1862－1918）

（1854－1911）

（1807－1884）

（1878－1963）

（1877－1938）

（1866－1934）

（1877－1958）

岸 　 竹 堂
今 尾 景 年
幸 野 楳 嶺
榊 原 文 翠
望 月 玉 泉
久保田米僊
神 坂 雪 佳
川 辺 御 楯
竹 内 栖 鳳
谷 口 香 嶠
都 路 華 香
菊 池 芳 文
野 村 文 挙
中 西 耕 石
菅 　 楯 彦
木 島 桜 谷
梅 村 景 山
芝 　 千 秋

令有名な画家の下画でも、ここはいかん、此所は刺繍にな
らんと、ずんずん変更ます。現に只今やつて居ります水禽
の画の中の、鵞鳥を繍ますについても、新たに鵞鳥を飼ふ
て、夫を縫台の上にのせて手本につかふと云う熱心で、ー
尤も大抵の鳥は剥製の物を持て居りまするがーそういふ風に、
只に画家の下画に甘んぜんのみならず、一段進んで直ちに
実物に就て研究致しまする。而して出来上がりました所では、
絵画と違ひまして、高低もムいまする、また光線の艶彩も
ムいまして、下絵其のものは、殆ど傍で見られん程でムいます。

それゆえ故岸竹堂翁などは、行く行く絵画が刺繍に壓せら
るることがないと云へんと、ひどく感嘆しておられました。
……（中略）……
氏温厚篤実、能く人を用ひ、また毫も浮誇の色なし。而

してそが家宰たる斎藤卯兵衞氏、誠愨忠純、能く籌り能く
勤め、主家に効す数十年一日の如し。蓋し氏が家の今日の
盛栄を致す者、斎藤氏の能く籌り、氏の能く容れ、主従魚
水の遇合、実に世の亀鑑に供すべきものあるに因る。
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＊明治33年(1900)まで、西村中心

二代川島甚兵衞
【嘉永６年（1853）～明治43年（1910）】

四代飯田新七
【安政４年（1857）～昭和19年(1944)】

十二代西村總左衛門
【安政２年（1855）～昭和10年（1935）】

1873

1874

1875

1876

1877

1878

1879

1880

1881

1884

1885

1886

1887

1888
1889

1890

1891

1893

1895

1897
1898

1900

明治6年

明治７年

明治８年

明治９年

明治10年

明治11年

明治12年

明治13年

明治14年

明治17年

明治18年

明治19年

明治20年

明治21年
明治22年

明治23年

明治24年

明治26年

明治28年

明治30年
明治31年

明治33年

第2回京都博覧会に、友禅染山水図、
八絲[シュス]繍画を出品
友禅染図案一新のため、岸竹堂を筆
頭とする日本画家に下絵を依頼。青山
御所内部装飾の染織刺繍部門の制作
を受ける。
宮内省より御屛風の御用を受ける（三
井家秘蔵の沈南蘋の花鳥十二幅を下
図とする）
吹上御所（誤か、赤坂仮皇居？）謁見所
の内部装飾の制作を受ける。（十一代
惣左衛門没）
第5回京都博覧会、フィラデルフィア万
国博覧会に出品
第1回内国勧業博覧会に、掛物と画帖
を出品
天鵞絨友禅（加茂川染）の開発
第7回京都博覧会の審査員を務める
パリ万国博覧会に出品、受賞
第8回京都博覧会に出品、加茂川染各
種で金牌進歩賞受賞
第9回京都博覧会に出品、鴨川染天鵞
絨刺繍で有功金牌受賞
第2回内国勧業博覧会に29件を出品、
進歩賞一等受賞。

ロンドン万国発明博覧会に出品（初め
ての海外万国博、岸竹堂下絵《老松鷲
虎図》とする）

第６回京都博覧会に出品、受賞。

第15回京都博覧会に出品、受賞

バルセロナ万国博覧会に出品、受賞

パリ万国博覧会に出品、大賞受賞
第3回内国勧業博覧会に繻子地刺繍
両面屛風、塩瀬友禅染屛風、天鵞絨友
禅染両面屛風、壁羽二重刺繍屛風、綾
地刺繍衝立、繻子刺繍柱掛、繻子刺繍
掛幅など。【「友禅屛風風雪中鴨図」及
び「刺繍屛風保津川図」で一等妙技賞】
第19回京都博覧会に出品、受賞

シカゴ・コロンブス博覧会に「京都東
山図刺繍屛風」等を出品。
～29年にかけて、日清戦争の陸軍戦
役屛風（平壌戦、下絵は東条鉦太郎）
と海軍戦役屛風（黄海海戦、下絵は邨
田丹陵）各三隻を御下命制作
第4回内国勧業博覧会に「刺繍壁掛
　観音ノ図」等を出品

パリ万国博覧会に宮内省御下命品を
出品。（刺繍額　水中群禽図」、大賞受
賞）

明治宮殿千種の間の腰羽目部の制作
の御下命。第16回京都博覧会に出品

明治宮殿室内装飾用の裂地制作の御
下命。

第3回内国勧業博覧会に出品、受賞。
天皇旗・皇后旗・皇太子旗・皇族旗を
受注。

4代、新七を襲名

宮内省御用達となる。

パリ万博に出品して金賞を受賞。

川島工場を創設し、改良縮緬の製織
に着手、改良縮緬の大流行。
東京・五品共進会に紋織掛軸「葵祭／
原画・藤島清漣」を出品して、品川彌二
郎子爵の目にとまる。

27歳で二代を襲名

パリ万国博覧会に宮内省御下命品を
出品。（「綴織額群犬図」、大賞受賞）

パリ万国博覧会に宮内省御下命品を
出品。（天鵞絨友禅壁掛　月夜千鳥
図」金賞受賞）

帝室技芸員拝命

第3回内国勧業博覧会に「川島織物施
設陳列所」を特設し、数百点を出品。銀
賞他受賞。

パリ万博に初出品して金賞を受賞。

宮内省御用達第１号となる。
シカゴ・コロンブス博覧会に「綴錦花
籃図壁掛」等を出品。

シカゴ・コロンブス博覧会に「鳥菊図
刺繍額」等を出品。

第4回内国勧業博覧会に「綴錦額　観
音図」を出品。
ロシア皇室御用達の公許を受ける

ドイツに赴任する品川子爵に随行。ド
イツ皇帝に献納する紋織「檜扇模様」
を40日間で織り上げる。フランス、イタ
リア、ドイツ等の８カ国を歴訪して織物
について学ぶ。建築の内装に織物が
多く使われていることを知り、日本の
織物の需要拡大の道を確信。また、フ
ランスでゴブラン織物工場では詳細
な調査を行い、日本の綴織の再興に
つなげる。
明治宮殿の室内装飾用の裂地制作の
御下命。新工場竣工。綴錦再興に向け
て制作開始。

第６回京都博覧会に出品、受賞。

第4回内国勧業博覧会に「刺繍掛物　
鶉図」などを出品。

【資料３】
12代總左衛門の活躍ー宮内省との関わり、博覧会等への出品ー
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広岡伊兵衛／製　小林久次郎、協　巨勢小石

山田又兵衛
川島甚兵衞
熊谷市兵衛／協　谷口香嶠
瀬川藤兵衛
西村治兵衛／製　中井弥七、協　谷口香嶠
西村總左衛門／製　小林久次郎、協　岸竹堂
西村總左衛門／製　渡辺伝吉、協　森春岳
西村總左衛門／製　小森久次郎、協　森春岳
西村總左衛門／製　藤井徳三郎
西村總左衛門／製　藤井繁太郎
西村總左衛門／製　武田金三郎
飯田新七／製　石橋孝
飯田新七／製　伊達虎一
飯田新七／製　伊達虎一
飯田新七／製　村上嘉平
飯田新七／製　村上嘉平
飯田新七／製　安藤米吉
飯田新七／製　谷川馬太郎
飯田新七／製　谷川馬太郎他１名
伊達虎一

刺繍掛物（葦二雁ノ図）　　
刺繍釣額（芍薬ノ模様）
刺繍釣額（琵琶湖山水）
刺繍屛風（桐ノ図）
綴錦額（観音ノ像）
刺繍屛風（花鳥模様）
刺繍掛物（芦葉二達磨ノ図）
綴錦織壁掛地（鳳凰堂ノ秋景）
刺繍壁掛（観音ノ図）
刺繍扁額（東福寺ノ景）
刺繍扁額（嵐山ノ景）
天鵞絨地壁掛（金閣寺ノ景）
天鵞絨地壁掛（虎鷲ヲ追フノ図）
刺繍額（犬狐格闘ノ図）
繻珍織女帯地（芦手模様）
繻珍織女帯地（泰山桜模様）
刺繍掛物（鶉ノ図）
塩瀬掛物（牡丹ノ図）
天鵞絨掛物（鳶ノ図）
刺繍衝立（柳二鷺ノ図）
刺繍額（鵜飼ノ図）
刺繍屛風（荒磯ノ図）
大和錦テーブル掛（鶴ヶ岡ノ図）

　西村開発した天鵞絨友禅がこの博覧会に出品されたが、出品作を通して、こ
の新たな驚くべき技法に対し、「進歩賞牌　一等」（名誉賞状、名誉賞牌に次ぐ
もの）が贈られている。

「進歩賞牌　一等　天鵞絨加茂川染　京都府下京区御倉町西村組／友禅
ノ染法を一転シテ之ヲ巨幅ノ天鵞絨ニ施シ、鳳彩龍文精絢目ヲ驚カス、世
間多ク見サルノ奇巧タリ、其卓被ニ用フルハ、或ハ當ヲ得スト雖モ、多年、焦
思此美品テ製出ス、其進歩極テ著ク、特二感賞ス可シ」。また第3区の報告書
（第3類各種書画）に「天鵞絨友禅染真被ハ西村總右衛門出品ナリ、本邦ノ
友禅染ハ海外市場二著名ノ染色ナリ、之レヲ天鵞絨二施スモノハ、既二其
染法ヲ伝フルモノアリト雖モ、画致紋様染色ノ鮮麗雅韻風、采数層ノ新意
ヲ出シ、鳳彩龍紋精絢目ヲ驚カス、世間多ク見サルノ奇巧タリ、其卓被ニ用
フルハ、或ハ當ヲ得スト雖モ、多年、焦思此美品ヲ製スト云フ、此他二出品ス
ル数幅ノ友禅染ハ、画趣妖麗二シテ染織精巧、他二比擬スヘキモノナシ、
冝へナルカナ海外二声譽ヲ得ルノ盛ナル二於テオヤ、然ル二其妍巧ヲ求ム
ル二過キテ、孔雀ノ画彩二領毛草花ヲ繍飾シ、或ハ画中二光線ヲ添加スル
二至リテハ、美人ノ雪肌二白粉ヲ抹シ、却テ其美ヲ汚スカ如ク一層ノ蛇足二
属シ、内外識者ノトラサル所ナリ惜哉却」 とある。

　他に、女帯の出品が種々あり。
　西村は「刺繍観音図」で名誉賞銀牌の最高賞と、
「天鵞絨友禅金閣寺図」「天鵞絨友禅虎鷲図」で妙
技二等賞を受賞。川島「綴錦観音図」と飯田「刺繍
荒磯図屛風」はそれに続く妙技一等賞。
　西村治兵衛は「綴錦鳳凰堂真景壁掛」で妙技二
等賞。また、西村總左衛門の「天鵞絨友禅金閣寺図
壁掛」の製作者である藤井徳三郎も妙技二等賞。さ
らに、西村總左衛門の「天鵞絨友禅虎鷲図」の制作
関係者の藤井繁太郎と赤井卯三郎、同じく「刺繍観
音図」の製作者の小林久次郎、飯田「刺繍荒磯図屛
風」の製作関係者の加藤鉄次郎と谷川馬太郎、同じ
く「塩瀬友禅牡丹図壁掛」の製作者の村上嘉平等、
実際の制作技術者が多く受賞している。
　また、協賛一等賞には、西村總左衛門の片腕であっ
た斉藤宇兵衛、協賛二等賞には西村總左衛門の作
品の下絵を手がけた岸竹堂が選出されるなど、作品
の出品者であり、統括者である者以外に、その作品
を実際に手がけた技術者、協力者が評価されている
点に大きな特色がある。

友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　
友禅　

大幅壁塩瀬　掛物地孔雀ニ海棠小鳥ノ図
塩瀬　掛物地雪中寒牡丹小禽眠ノ図
塩瀬　掛物地芦ニ蛍ノ図
塩瀬　掛物地垂柳桜花図
塩瀬　掛物地椿ニ鴛鴦水遊図
塩瀬　掛物地柳桃ニ燕図
塩瀬　掛物地芦ニ蛍ノ図
塩瀬　掛物地梅花鶯啼図
塩瀬　掛物地垂藤芍薬小蝶図
塩瀬　掛物地白蓮ニ魚狗ノ図
塩瀬　掛物地秋草群虫図
塩瀬　掛物地菊ニ月向ノ図
塩瀬　掛物地葉桜ニ鮎図
塩瀬　掛物地枯木二ムクノ図
天鵞絨　凰地春風月夜図
天鵞絨　屏風地雪中月夜図
天鵞絨　屏風地寒風月夜図
天鵞絨　屏風地雪中月夜図
塩瀬　屏風地四季花鳥図　4件
塩瀬　繻子屏風地花鳥秋草図　３件
塩瀬　屛風地花鳥春草ノ図　3件
天鵞絨　卓被輪郅蝦夷錦古代唐草図　

【資料４】
明治14年第2回内国勧業博覧会
(3月1日～6月30日、東京・上野公園)への西村の出品作

【資料5】
明治28年第4回内国勧業博覧会（4月1日～7月31日、京都･岡崎公園）への美術染織の出品
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会場風景
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Sixth Special Exhibition and Lecture

Exploring the Future of Japanese Culture with Chiso Collection
Chiso and Kunihiko Moriguchi—Fascinations of Yūzen Dyeing

[Special Exhibitions and Lectures]

Date: Friday, January 24, 2020, 2:30 pm to 4:00 pm

Venue: Chiso Head O"ce, Hall (5th %oor)

Lecturer:
Kunihiko Moriguchi
 Kunihiko Moriguchi was born in Kyoto in 1941. After 
graduating from the Department of Traditional Japanese 
Painting of Kyoto City University of Arts, he studied 
graphic design at the École Nationale Supérieure des Arts 
Décoratifs in Paris. He returned to Japan and began learning 
yūzen dyeing techniques under his father Kakō Moriguchi 
(1909–2008). In 1967, his work was accepted for the &rst 
time for the Nihon Dento Kogeiten (Japan Traditional Art 
Crafts Exhibition). Since then, many of his works have been 
accepted some consecutive times and won prizes in the 
event. By designing geometric patterns using the makinori 
or sprinkled resist paste technique, Moriguchi broke new 
ground in yūzen dyeing.
 In 1974, he was appointed as a member of the screening 
committee for the 21st Japan Traditional Art Crafts 
Exhibit ion, and has been a regular member of the 
committee since then. In 2007, Moriguchi was designated 
as a holder of Important Intangible Cultural Property, 
yūzen dyeing, known as Living National Treasure.
 He held solo exhibitions in France, Switzerland, 
Denmark, and the UK. His artworks are stored in museums 
in and outside of Japan. Many awards that he won include 
the Chevalier de l’Ordre des Arts et des Lettres (Knight of 
the Order of Arts and Letters) awarded by the French 
government (1988), the Minister of Education, Science and 
Culture’s Art Encouragement Prize (1992), the Medal with 
Purple Ribbon (2001), and the Order of the Rising Sun, 
Gold Rays with Neck Ribbon (2013).
 He has served as a director of the Institute for Chiso 
Arts and Culture since its founding in March 2017.

Summary
 'e yūzen dyeing technique has been developing since 
the middle of the Edo era. Yūzen dyeing, using a paste 
resist, can perfectly reproduce intricate patterns and realistic 
designs comparable with pictures, thus creating a variety of 
expressions that have been achieved to date.
 Kunihiko Moriguchi, a holder of Important Intangible 
Cultura l Property (yūzen dyeing), has explored the 
possibilities of yūzen dyeing using &ne pellets of resist paste 
called makinori to create graphical patterns. Chiso express 
the beauty of representational designs by traditionally using 
itomenori (outline paste), which leaves thin outlines on the 
fabric.
 How can we define the appeal of yūzen that remains 
unchanged over the changing times and society? Moriguchi, 
who also serves as a commissioner of the Institute for Chiso 
Arts and Culture, hopes that the culture in the future 
will help build a society where people overcome cultural 
differences and create a sustainable world together. He 
shared his thoughts on craftsmanship, focusing on carrying 
on tradition, developing creativity, and seeking for beauty 
in the &eld of yūzen dyeing.
 At the exhibition, Kaika(blooming) by Kunihiko 
Moriguchi, a kurotomesode (a married woman’s formal 
kimono with a black ground) and an irotomesode (a married 
woman’s formal k imono with a colored ground) by 
Kunihiko’s father Kakō Moriguchi, and the bridal kimono 
of the wives of Nishimura XIV and XV of Chiso were 
displayed to showcase the different expressions of yūzen 
kimono.

113



ợ
ୈ
3
ষ
Ụ�

ܨ
썧�

࠵
ࣄ
ɾ
ߨ
ԋ
ձ�

Ộ� Tsunagu—
Special Exhibitions and Lectures

쎆썯쎘쎂
କ쎆ɺ����쎂ଞք썮ཹࠇ썸썮쎕썮썶৭ཹକ썿࣋썡ࠓ

쎕썮썶ɺޱ՚߂썣݁ࠗ썮쎕썰࣌쎂쎂쎁쎢ਓ쎂쏡쏶쏆
쏽쏒썮쎕썮썶쎙쎅썾썰ɻত��ࠒ쎅༑ષ쎅ٕ쎅֬썢썬썿
࿈໖썿쎦썺썽썤썶౷쎅ॏ쎖썿֨쎩݉쎄උ썟썽썛쎢쎙
쎅썷썿ࢥ썛쎕썰ɻࢲ쎆ৗʑল쎅ࡐྉ썿썮썽썪쎣쎩ݟ쎢썪썿
쎂썮썽썡쎡쎕썰ɻ썴썮썽ࢲ쎅࡞쎆ɺୈ��ճ쎅ຊ౷
ܳల쎂ग़썮썶쎙쎅썾썰ɻڑۙࢸ썾ࡉ썢썦ؑ썾썤쎢
쎅࡞쎂ର썮썽ɺશ썦ԕ썢쎠쎅ޮՌ쎩썮썺썢쎡썿ண쎂
ఆண썮썶썛썿썛썝ࢥ썛썾࡞썺썶쎙쎅썾썰ɻ࣌쎅ྲྀ쎣쎩࡞
쎅ରൺ썾썫ཡ썛썶썷써썶쎠썙쎡썣썶썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ
썪쎅�݄썢쎠౦ཱࠃژതؗ썾ॳ쎘썽ɺ썶썸ݱଘ썰쎢

쎙ฒ쎐쎢లཡձ쎩쎁썬썛쎕썰ɻ쎴쏴쏽쏞쏍쎹쎅࡞쎅ऀ࡞
쎂ੈքத썾ຊจԽ쎅썿썮썽ɺண쎩쏐썗쏨썿썮썶ల
ཡձ썣쏷쏽쏓쏽쎛쏕쏯썗쏲썗쎹쎛౦ژ썾։썢쎣쎢썪썿쎂쎁썺
썽썛쎕썰ɻ
ઍ័썬쎪썿ࢲ쎆ࣄ쎅ํ썾쎆શ썦ؔ쎁썢썺썶쎅썾썰써

쎣쎀ɺ༑ષ쎩ҧ썺썶썢썶썸썾ਂ썦Ѫ썮ɺৗ쎂쎹쏴쎲쎮쏐쎭쏠
쎂썮쎟썝썿썮썽썛쎢썴쎅࢟쎂ײಈ썮썶쎙쎅썾썰썢쎠ɺจԽ
쎂ؔ쎦쎢ڀݚॴ쎩썡࡞쎡쎂쎁쎢࣌쎂썡ख썛썰쎢썪썿쎂쎁썺
썶쎅썾썰ɻ썴쎣썢쎠쎙썝Ұ썻ࢲ쎅ݸਓత쎁ܨ썣쎡썣썙쎡쎕썮
썽ɺઍ័썬쎪쎅ࠓ쎅ձ썬쎪쎂ࢠ쎅썡࢞썬쎪썣썡쎠쎣쎕썰ɻ
썡࢞썬쎪쎅Ұਓ쎆쏧쏕썗쏐썗쏵썾Ұਓ쎆쏁쏱썗쏒쎵쏍쏒썾썮썶ɻ
쎂ֆը෦썿썛썝ඒज़쎹쏳쏠쎂ೖ썺썽썡쎡쎕࣌Ұ쎅ߍߴ쎆ࢲ
썮썽ɺ쏁쏱썗쏒쎵쏍쏒쎅ํ썿ಉ썯쎹쏳쏠썾ಉ썯쎹쏳쏃썾썮썶ɻ
썡ޓ썛쎂쏬쏑쏵쎩썮߹썺썽ɺ쎹쏷쏍쎷썗쎩썮썶쎙쎅쎩Ұຕࠓ
쎆썡࣋썸썮썽ɺձ썢ࣾ썬쎪쎂썪쎅썫ԑ쎂ࠩ썮্썩쎟썝
썿ࢥ썺썽썛쎕썰ɻ쎆ɺ쎹쏳쏃쏫쎮쏒쎅ఋ썬쎪쎅ձࣾ썿썛썝
썪썿썾쎁쎂썢ଞਓ썬쎪쎅썿썪쎤썾쎆쎁썛쎟썝쎁ؾ썣썮썽썛쎕썰ɻ
ઍ័썬쎪썿쎆ෆٞࢥ쎁썫ԑ썾ܨ썣썺썽썛썶쎅썾썰썣ɺ썪쎅
༑ષ쎩௨썮썽ܨ썣쎢썪썿쎂쎁쎡쎕썮썶ɻ
ຊ쎆쎕썱ɺจԽி썣म썮썽ܦө૾썣࡞쎡쎕썮썶ࢲ

쎅੍࡞෩ܠ쎅쏓쎷쏯쏫쏽쏉쏴썗өը썣썙쎡쎕썰쎅썾ɺ썴쎣쎩
썫ཡ썛썶썷썤쎕썰ɻ썴쎅ޙ쏛쏹썗쏧쎮쏽쏒쎩썛쎁썣쎠ɺ࡞
쎅આ໌쎩썮쎕썰ɻ썴쎣썢쎠ઍ័จԽڀݚॴ쎅Ճ౻썬쎪쎅
썫࣭쎂썡썟썰쎢썿썛썝썢썶썸썾օ썬쎪쎅썫ڵຯ썢쎠֎쎣
쎁썛쎟썝쎂ࢲ쎅쎩쏴썗쏓썮썽썛썶썷썤썶썛썿ࢥ썺썽썡쎡쎕썰ɻ

ʪ༑ષʕޱ㛋쎅쎦썭ʕʢاըɿจԽி�࡞ɿܦө૾
্өʫ

ޱ㛋쎅༑ષ썿ʮਓମඒֶʯɹ
ಋ쎩ड써쎁썣쎠ɺ༑ષ쎅ྺࢦ쎆쎅쎙썿썾༑ષ쎅ٕ쎅ࢲ

썛썾ؔ쎦쎡쎕썮썶ɻ썶썷ɺࢥ쎩썮썶썛썿쎅ݙߩ쎂Կ쎠썢쎅࢙
썣ඳ썤쎕썰༷쎅ੈք쎆ಠಛ쎅쎙쎅썾썮썽ɺ࠷ॳ썢쎠ࢲ
쎆썙쎅ੈք쎂쎆ೖ쎡ࠐ쎘쎁썛쎅썯쎚쎁썛쎅썢쎁썿썛썝ࢥ썛썾
썛쎕썮썶ɻ��ڧ쎅খ썬쎁খ썬쎁쎬쏒쏴쎲쎂ɺ썡ఋࢠ썬쎪쎙
ؚ쎘썶쎠��ਓ썧쎠썛썣ࣄ쎩썮썽썛쎢த썾ɺ썣ೖ쎡ࠐ쎪썾
Կ썢쎩썰쎢썿썛썝썪썿썰쎠ෆՄ쎂ࢥ썟썽썛쎕썮썶ɻ썴쎣썾ɺ
썢쎠গ썮࢙쎆༑ષ쎩쏡쏷쏅쏃쎁쎡ɺ썙쎢썛쎆쎡ཱ썸쎛ྺࢲ
ݟ༑ષ쎩ظ쎅ॳل썟쎢쎟썝쎂쎁쎡쎕썮썶ɻ��ੈߟత쎂؍٬
쎕썰썿ɺຊ쎂୯Ґ썾쎀쎪쎀쎪쎀쎪쎀쎪৽썮썛༷ࣜ쎩ੜ
쎖ग़썮ɺ৽썮썛ੈք썣ల։썮썽썛썤쎕썮썶ɻ
ຊ쎅ҹڭ쎛ܦ썣썶썦썬쎪썙썺썽ɺ썡ࢁ쎅ຊڭ쎂쎆ژ

ொ쎅ؒ쎅ݪொ썿Տࣉ쎅ࠓ썣쎪썾썮썶ɻۀ쎩த৺쎂ग़൛
௨쎡쎂ூ쎡ࢣ쎛ḡ쎡ࢣ썣쎩썮ɺ൛ḡ쎡쎅จԽ쎆ߴ
쎂ൃୡ썮썽썛쎕썮썶쎅썾ɺ༑ષ썣ྲྀߦ쎅썤썭썮쎩ݟ썲쎕썰
썿ɺจ쎩ड써쎢썶쎘쎅༷ຊ썣ૣʑ썿࡞쎠쎣ɺྲྀߦ쎂ഥ
ं썣썢썢쎡쎕썮썶ɻ썴쎅༷ࢠ쎩쎖쎕썰썿ɺ༑ષ쎅ٕ๏쎆쎙썺
썿ॊೈ쎂썬쎠쎂৽썮썛ੈք쎩썾썤쎢쎙쎅썾쎆쎁썛쎅썢쎁
썿ࢲ쎆ࢥ썛쎕썮썶ɻాɺवɺഩɺܕ쎙ࣗ༝쎂쎖߹쎦
썲썽ɺख썾ඳ썤છ쎘썽썛썦༑ષ쎅ຊདྷ쎅࢟쎆ࣗ༝쎁දݱ쎩
쎅쎁썢썢쎠ಡ쎖औ쎢썪썿썣࢙쎘쎢썿썪쎤쎂༗쎢쎟썝쎂ɺྺٻ
썾썤쎕썰ɻ
౸༑ષ썣ظ쎆ɺ썪쎅ॳ࢟ࣾձ썾쎅༑ષ쎅༗쎢쎐썤ݱ

ୡ썮ಘ썶썙쎅ᮣୡ쎁දੈݱք썷썿ࢲ쎆ࢥ썛쎕썰ɻஉࢠத৺
쎅ࣾձ썢쎠உঁฏ쎅ࣾձ쎂Ҡ쎡ม쎦쎢쎁썢썾ɺঁੑ쎅ࣾ
ձత쎁ׂ쎅มԽ썿ڞ쎂༑ષ쎅ண쎅썙쎡쎟썝쎙େ썛쎂ม
쎦썺썽વ쎢쎐썤썾썮쎞썝ɻ쎣ண쎅Ԧ༷썿썮썽쎅༑ષ쎅Ґஔ
쎩อ썻썶쎘쎂쎆ɺ썪쎅มԽ쎩쎙쎅쎂썮쎁썦썽Կ쎅౷จԽ
썾썙쎤썝썢썿ߟ썟쎆썯쎘쎕썮썶ɻত��ʙ��쎅썪썿썾썮썶ɻ
썴쎣썢쎠ेؒɺ썙쎢ඦ՟ళ썾ຖݸల쎩쎛쎠썲썽

썛썶썷썦썢썶썸썾ɺ쎹쏴쎲쎮쏐쎭쏠쎁༑ષ쎏쎅ࢼ쎖쎩େ쎂
썰쎢썪썿썣썾썤쎕썮썶ɻ썴쎅ݸల썾ैདྷ쎅௨쎡쎂ҥܻ쎂ֻ
써썽썡썤쎕썮썽쎙ɺ쎁썢쎁썢썡٬༷쎂썫ཧղ썛썶썷써쎁썢썺
썶쎅썾썰ɻ૯쎆��썦쎠썛ɺଟ썛࣌썾��썦쎠썛쎅ݸ
ల썾썮썶썣ɺ썴쎅썝썸쎅�ɺ�쎩쏬쏑쏵썬쎪쎂ண썽썛썶썷썤
쎕썮썽ɺ쎁썳썪쎪쎁༷쎩࡞썺썶쎅썢썿썛썝썪썿쎩Ұੜ໋ݒ
આ໌썮썽ɺ썫ཧղ썛썶썷썢쎁써쎣쎇쎁쎡쎕썲쎪썾썮썶ɻ
썪쎣썢쎠ɺ썴쎅࣌쎅ࢿྉ쎩썫ཡ썛썶썷썤쎕썰ɻ༑ષ쎅

쎢썿썛썝࡞썛쎕썰썢ɺ৽썮썛ମ쎅쏁쏵쎲쏍쏒쎩ݴྗ썿ߏ
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썪썿썢쎠ݴ썟쎇ɺ썪쎪쎁썪썿쎙썾썤쎢쎅썢ɺ썙쎪쎁썪썿쎙썾썤
쎢쎅썢썿썛썝썪썿쎩ߟ썟쎁썣쎠࡞쎡쎕썮썶ɻ썴쎅쏣썗쏃쎩࡞
쎢쎅쎂 썦ܽ썪썿쎅썾썤쎁썛ׂ쎩Ռ썶썮썽Լ썬썺썶쎅쎆ɺ౦
썯썽썡쎠쎣쎕썮썶ాਖ਼ळߨज़େֶ썾ඒज़ղֶ쎩ژ
ઌੜ썾썰ɻాਖ਼ळஶू࡞h ʮਓମඒֶʯʕඒज़ղֶ
쎩ૅج썿썮썽ʕʱ쎆����ɺ��쎂ઌੜ쎅ޙ쎂ग़൛썬쎣쎕
썮썶ɻֶੜ썿썮썽ٛߨ쎩ड써쎢ػձ쎂쎆೦쎁썣쎠ܙ쎕쎣
쎁썢썺썶쎅썾썰썣ɺ൩쎂쎆ݸਓత쎂썬쎕썭쎕쎁࣮ફ쎅
썾ڭ썟쎩ड써쎢썪썿썣썾썤쎕썮썶ɻઌੜ쎩հ썮썽Լ썬썺썶
ਿݪ৴ࢯ˞�쎂쎆쎀쎅쎟썝쎂ँײ쎩ද썲쎇ྑ썛쎅썾썮쎞썝ɻ
ాઌੜ쎅߹ཧత쎁ߟࢥ썣ɺࢲ쎅ཧ۶썺쎔썛ੑ֨쎂૬ေ썺

森口華弘 色直し〈薄色御所解圖〉昭和11（1936)年

※杉原信彦氏
西田先生の戦中の東京藝大の教え子で戦後文部省に入り文化財保護委員会
（現在の文化庁)の仕事をされ、日本伝統工芸展、及び日本工芸会の創設に立
会い、その後本年いみじくもその活動を金沢に移してしまう東京国立近代美
術館の工芸館を立ち上げた人。

썶썿ݴ썟쎇쎟쎤썮썛쎅썾썮쎞썝썢ɻ༑ષ쎅৽썮썛දྖݱҬ쎅
։쎂썪쎪쎁ศར쎁쏎썗쏵쎆쎁썛썿ݴ썺썶쎠ఱࠃ쎅ాઌ
ੜ쎆ۤস썬쎣썽썛쎢썾썮쎞썝ɻ썿쎕쎣౦จԽ쎂ਫ਼௨썬쎣ɺ
썴쎅ൺֱରর썢쎠ಋ썢쎣쎢쎕썪썿쎂ੑݸ๛썢쎁݁ɻ쎛쎆
쎡ੑݸ썾ɺରቂ썰쎢ଞ쎁썛썿쎅ڥ쎂౸썺썶ܹత쎁ମݧ
쎩ɺ쎁썻썢썮썦ࢥ썛ग़썮쎕썰ɻ
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�ྫ쎩ݟ썽썛썶썷썤쎕썰ɻాઌੜ࠷൩쎂ژঁࢠେֶ쎅Ҫઌੜ쎅࠲ߨ썾ʮਓମඒֶʯ쎅쏁쏽쏧쏂쎰쏪쎂썫Ұॹ
썬썲썽썛썶썷썤ɺॳ쎘썽ൃද썮썶쎙쎅쎩ؚ쎖쎕썰ɻ쎁썻썢썮썛썾썰썣ɺجຊత쎁ߦࢼ쎆썷썛썶썛ཏ썾썤썽썛쎢쎟썝썾썰ɻ

全体柄でのスケールが着装により大きくその様を変えること、
黒に白のみの表現でどれだけシックな世界が作れるかを試みました。

［パワーポイント解説］

༑ષ쎅ߏ썿쏁쏵쎲쏍쏒쎅࣮ྫ

染め分けた色彩の対比です。着装するとプルシャンブルーが多くなり、帯の周辺を鼠として色合わせが多様になるように考え
つつ、はなやかさが一段と増すように考えた図柄です。ワキの膝の高さを中心とした構成で、立居振舞に添ってその動きを強

調し、躍動感を人体美として捉えることを考慮しました。
ᶗ

**
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45°に配した柄が、着装によりどのように変化するのか、大胆にかつ意識的に展開したいものです。45°に配した〈位相〉文様に、
かなり実験的な作品の多くが見られます。直線が身体を包んでスパイラルに変形し、人体の美しさを強調する役割を担ってく

れます。強調する部位への配慮は不可欠です。

発想の原点は、紙上での試考です。着装時に重点を置きつつ、衣桁にかけた展示の状態での表現も、友禅の大きな役割で
すので、ここにかなりのウェイトを置くのですが、それが行きすぎると、単なる平面絵画になってしまいます。そこでさらに着

装したときを想像しながら、その効果を重視して図形に展開させることができると、単に平面状の表現であったものが、着物の形の
中であらたな意味を持って表れて来て、平面的にのみ考えていたらあり得ないようなところにまで行けると、これは大変いい展開だ
と言えましょう。交響曲を作曲する作曲家が、さまざまな楽器の音を空想しながら、楽譜に印して行かれる作業に似ているのかもし
れません。

***

7

ワキの役割のもう一つの例。そこに文様そのものを配してその役割を果たさせるのではなく、図柄の角度を変えるために集中
してワキを用いることで、ワキは本来の機能に加えて前と後の関係を強調する役を果たさせて、平面で見えなかったものが見

えてくる面白さを試みました。
*7
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౷쎩ܨ썧썪썿ɺٕज़쎩ड써ܧ썧썪썿
司会者ɹઌੜ쎆༑ષ쎅ਓؒࠃๅ썾썛쎠썺썮쎚썛쎕썰써쎣쎀쎙ɺ
썬쎣썽ɺ쏛쏴쎅ڧज़େֶ썾ຊը쎩ษཱܳࢢژ쎅ࡏݱ
ங쎩쎆썯쎘쎮쏽쏐쏴쎬쏑쏀쎮쏽ݐ썾ߍ০ඒज़ֶߴཱࠃ
쎛쎺쏳쏟쎭쏍쎹쏑쏀쎮쏽쎩ֶ쎇쎣썽썫ࠃؼ썬쎣ɺ༑ષ쎅ண
쎩࡞쎠쎣쎢쎟썝쎂쎁쎠쎣쎕썮썶ɻઌੜ쎅ଟ࠼쎁썫ྺܦ썢쎠ੜ
쎕쎣썶ɺண쎅ฏ໘ੑ썿ཱମੑɺঁੑ쎩ඒ썮썦쎖썲쎢썶쎘
쎅ਓମ썿쎅ؔੑ쎁쎀ண쎂ର썰쎢ଟ֯త쎁ࢹ쎩썫ղઆ
썛썶썷썤쎕썮썶ɻ
썪썪썢쎠࣭ࣜܗ쎂쎁쎡쎕썰ɻ쏛쏴썢쎠ࠃؼ썬쎣썽ܧঝ쎁

썬썺썶ࠒ쎂썻썛썽썡썛썶썷써쎕썰썢ʁ
森口ɹࢲ쎆썛쎤썛쎤쎁ํ쎂ग़ձ썺썽ɺ썛쎤썛쎤쎁ํ쎅썫ࢦಋ
썿썛썛쎕썰썢ɺӨڹ쎩ड써쎁썣쎠ࠓੜ썤썽썡쎡쎕썰ɻத썾
쎙ڧ썛Өڹ쎩ड써썶쎅쎆ɺ쏚쏵쏐쏯쏃ɾ쎹쏷쏇쎰쏃쎷썗ɾ쏓ɾ
쏷썗쏳썿썛썝ըՈ썾썰ɻ썴쎅ํ쎅ʮ౷ʯ썿썛썝쎙쎅쎩େ
쎂썬쎣쎢ࢥ쎂썰썺썢쎡Өڹ썬쎣썽썛쎢썿ࢥ썛쎕썰ɻ쏚쏵쏐쏯
쏃썬쎪쎅ʮ౷ʯ썿썛썝쎅쎆ɺ쏲썗쏷쏍쏛쎅۩ֆը쎅
౷썾썮썽ɺʑ쎂썺썽Ո쎂쎦썺썽썛썦ੈؒ쎅౷쎩
쎅쏞쎲쏷ɾ쏑쏍쏳ɾ쏟쏳لঝ썰쎢썪썿썾쎆쎁썦ɺ൴쎆��ੈܧ
쏽쏋쎱쏃쎵ɺ��ੈل쎅쏕쎽쏳ɾ쏡쏍쎿쏽ɺ��ੈل쎅쎹썗쏵
쏣썿썛썝쎟썝쎂�ੈل썦쎠썛쎅ؒ쎩ඈ쎊ަ썛쎁썣쎠썟쎠쎣
쎢౷썾썮썽ɺࣗ쎅쎴쏴쏂쏽쎩썮썺썢쎡썿ྺ࢙쎅த쎂ݟਾ
썟ɺࣗࠓ쎆Կ쎩썟쎢쎐썤썢쎩ߟ썟쎢쎅썣౷ɺຊདྷ쎅
౷ओٛऀ썾썙쎢썿ɺݴ썺썽썛쎕썮썶ɻઌ썣쎛썺썽썛썽쎙
ಉ썯쎟썝쎂쎁쎣쎢쎆썱쎙쎁썛쎪썾썰썣ɺಉ썯쎟썝쎂쎛쎤썝썿썰
쎢쎪썯쎚쎁썦썽ɺԿ썢৽썮썛쎙쎅쎩Ճ썟썽썛썪썝썿썰쎢ɺ썴쎅
썿썪쎤쎂౷쎅େ썬썣썙쎡쎕썰ɻ৽썮썛ࢥ쎩ೖ쎣쎁썣쎠ɺ
쎅ੈ쎂썟쎢썿썛썝썪썿썣ࠓత쎂쎦썺썽썤썶쎙쎅쎩࢙ྺ
౷썿썛썝쎙쎅썷썿ࢥ썛쎕썰ɻ썴쎅ਓ썿ग़ձ썺썽ɺ썴쎅ਓ쎂
썺썽썛쎕썰ɻࢥ썣썙쎢썿ࠓԽ썬쎣썽ײ
司会者ɹຊձ쎅಄썾ɺڀݚॴ쎅׆ಈ쎆ʮઍ័쎅༗ܗɾ
ແܗ쎅จԽࡒ쎩֩썿썮썽썛쎢ʯ썿썛썝썡쎩썮쎕썮썶ɻແܗ
쎅จԽࡒ썿썛썝쎅쎆ٕज़త쎁쎂쎆ݟ썟쎁썛৬ਓ썬쎪쎅ٕ
ज़쎩쎆썯쎘썿썰쎢쎙쎅쎁쎅썾썰써쎣쎀쎙ɺ౷ۀ࢈ɺ౷
ෆऀܧޙ쎀썝썮썽쎙ࠓ쎇쎣쎢쎂썡썛썽쎛쎆쎡ݺ썿ܳ
썾썙썺썶쎡ɺٕज़썣్ઈ썟쎟썝썿썮썽썛쎢썪썿썣ԟԟ쎂썮
썽썙쎡쎕썰ɻઌੜ쎆썛썻쎙ʮอଘ썰쎢썶쎘썷써썾쎆쎁썦ɺ৽
썮썛쎙쎅쎩썰쎢썶쎘쎂ٕज़썣썙쎢쎅썾쎆쎁썛썢ʯ썿썡썺
썮쎚쎠쎣쎕썰써쎣쎀쎙ɺ썴쎅썙썶쎡ઌੜ썣࣋썺썽쎠썺썮쎚쎢
ٕɺ쎙쎅썼썦쎡쎂ର썰쎢ࢥ썛쎁쎀쎩썡썮썛썶썷썛썽쎙쎟쎤

썮썛썾썮쎞썝썢ɻ
森口ɹٕज़쎆ɺԿ썢쎩࡞쎡ग़썰썶쎘쎂ੜ쎕쎣ɺ썰쎢쎙
쎅썾ɺอଘ썰쎢썶쎘쎅ٕज़썿ݴ썝쎅쎆ࢲ쎂쎆ߟ썟썼쎠썛쎅
썾썰ɻࢲ쎆༑ષ쎅࡞쎩௨썯썽ɺҰ썻쎅ࡏ쎡ํ쎩ఏҊ썮썽
썛쎢쎅썷썿ࢥ썛쎕썰ɻ썫ཡ썛썶썷썛썶쎟썝쎂ɺ쎙ࢲ쎙썝
ಓ۩쎛ࡐྉɺखॱ썿썛썝쎅쎆શ썦ม쎦쎡쎕썲쎪썣ɺ썪쎣썷
써ҧ썝쎙쎅썣ग़དྷ্썣쎢쎪썷썿ݴ썝ݟຊ썿썮썽썛썶썷썛썽݁
쎡쎕썰썣ɺ썴쎅ঁੑ쎅ࣾ࡞썾썰ɻ༑ષ쎆ঁੑ쎅쎣ண쎩ߏ
ձత쎁썙쎡ํ썣ɺ࣌썿ڞ쎂େ썤썦มԽ썮썽དྷ썽썛쎕썰ɻঁ
ੑࣗ쎅ҙࣝ쎅มԽ쎆ࣾձ쎅੍쎩ม썟썬썲ɺࣾձ쎂썡써
쎢ঁੑ쎅ଘײࡏ쎆ڧ썦쎁썺썽썛쎕썰ɻ༑ષછ썪썴썪쎅มԽ쎂
쎠쎁써࡞༂썰쎢ঁੑ쎅썶쎘쎅쎣ண쎩׆Ԡ썮썽ɺࣾձ썾ݺ
쎣쎇쎁쎠쎁썛쎅썾썰ɻ౷จԽ썷썢쎠썿ݴ썺썽چདྷ쎅ঁੑ
쎘썽썡썪썝썿ࠐ쎩ग़쎁썛쎟썝쎂ด썯؍쎣쎅Ձ࣌썾؍
썰쎢쎅쎆ɺ࣌쎂શ썦ߦٯ썰쎢쎙쎅썾썰ɻ৽썮썛࣌쎩࡞
쎢ྗ쎂쎁썺썽썪썴จԽ썾썰ɻʮ࣌쎩ө썮썶ʯ썿쎟썦දݱ썬
쎣쎢쎅썾썰썣ɺࢲ쎆썪쎣쎂쎙શ썦쎖썮썶썦썙쎡쎕썲쎪ɻ쎛
쎆쎡쎖쎪쎁썾৽썮썛࣌쎩࡞쎢쎅썾썙썺썽ʮදݱʯ썣ڱ썛
౷ओٛ쎅த썾썿쎠썟쎠쎣썽썮쎕썝썿ʮөʯ썿쎁썺썽썮쎕썝
쎅썾쎆쎁썛썾썮쎞썝썢ɻ썿쎕쎣༑ષ쎆썴쎅ੜ쎅ྺ࢙썢쎠ɺ
໋॓త쎂৽썮썛࣌쎩࡞썺썽썤쎕썮썶ɻจখକ썢쎠ݩ
খକ썿࣌쎅໊쎅써쎠쎣썶จ༷છ썣ੜ쎖ग़썬쎣ɺจԽ
จ쎂౸쎢쎕썾쎅쎀쎡쎆쎩ݟு쎢쎙쎅썣썙쎡ɺුੈֆ
൛ը썿ڞ쎂썴쎅쏊쎮쏔쏩쏃쏪쎆ɺژɾେࡕ쎅্ํจԽ쎅
ఈྗ쎩ݟ썲쎢ྺ࢙త쎁จԽҨ࢈썾썰ɻ썬쎠쎂໌࣏࣌쎂쎆ɺ
Խֶછྉ쎛쏂쏭쎵썗쏓৫ػ쎅ಋೖ썣છ৫จԽ쎩쏨쏃쏡쏷쏊
쎹쏁쏱쏽쎂썢쎦썲쎕썮썶ɻܕછ쎅จԽ썿Խֶછྉ썣৽썮
썛ܕ༑ષ쎩ੜ쎖ɺ༑ષ쎅େऺԽ쎆ɺࢿຊओٛԽɺຽओओ
ٛԽ쎅࣌쎅ྲྀ쎣쎂썙썺썽Ұ෦쎅ಛڃ֊ݖ쎅쎙쎅썾썙썺썶
ʪ༑ષʫ쎩ࠜ썺썪썢쎠ղ์썮쎕썮썶ɻઍ័썬쎪썣썴썪썾Ռ썶
썬쎣썶ׂ쎅ॏ썬쎆ɺܭ쎡쎣쎕썲쎪ɻવ썮썴쎅ྲྀ쎣쎅쎁
썢썾ʪٕज़ʫ썿썮썽쎅ܕ༑ષ썣ɺܕ썾썮썢썙쎡ಘ쎁썛༑ષ
쎩ٻ쎘쎢썪썿쎩쎣썽썛쎁썢썺썶썢쎀썝썢ɺखඳ༑ષ쎕썣썛썢ɺ
썬쎠쎂쎆ຊը쎩썟썽썮쎕썝쎟썝쎁ֆըత쎁ੈքɺ썻쎕쎡
ʪ༑ષʫ쎅쎖쎩썪썟썽ߦ썺썽썮쎕썛ɺʮٕज़ʯ썿썮썽쎅จ
Խੑɺࣗෛ쎩ࣦ썺썽ߦ썺썶쎟썝쎂ࢥ썛쎕썰ɻ썛ઍ័썬쎪쎆ɺ
썪쎅ܕ༑ષ쎅ٕज़쎩Կ썿썢क쎤썝썿썬쎣썽썛쎕썰ɻࠓ썷썢쎠
ग़དྷ쎢썪썿썣༗쎢쎅썢쎙썮쎣쎕썲쎪ɻ༑ષછ쎙ܕ༑ષ쎙쎮쏽
쎹쏂쎱쏍쏒쎅쏡쏴쏽쏒쎙ڞଘ썾썤쎢ੈք썣༗쎢쎆썱썾썰썮ɺʪ༑
ષʫ쎆썴쎪쎁썮썶썶썢쎁ྗ쎩࣋썺썽썛쎕썰ɻ
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Ộ� Tsunagu—
Special Exhibitions and Lectures

森口邦彦〈開花〉平成15（2003)年
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Ộ� Tsunagu—
Special Exhibitions and Lectures

ඒ쎅ੈք썿쎅ର
司会者ɹண썿썛썝쎙쎅썣ྺ࢙쎩௨썯썽ࠁʑ썿มԽ쎩썮썽࣌
쎩ද썰쎙쎅썣ੜ쎕쎣썽썤썽썛쎢썿썛썝썡썣썙쎡쎕썮썶써
쎣쎀쎙ɺࠓ쎅�݄썢쎠쎮쎸쏴쏃쎅쏾쎭쎹쏒쏴쎬ˍ쎬쏵쏚썗쏒
쏩쏯썗쏂쎬쏪썾ʮ,JNPOP��,ZPUP� UP�$BUXBMLʯ썿썛썝େ썤
쎁ண쎅లཡձ썣։࠵썬쎣쎕썰ɻண쎅ྺ࢙쎩ḷ쎡쎁썣쎠ɺ
༸쎂Өڹ쎩༩썟썶ண쎅ཁૉ쎛ࠓత쎁ணจԽ쎕썾
썩썽ɺண쎩େ썤썦ଊ썟썶లཡձ썾썰ɻ썴쎅లཡձ쎂ઌ
ੜ쎅࡞썣ݱ쎅ண쎩ද썰쎢쎙쎅썿썮썽లཡ썬쎣쎢썪
썿썣ܾ쎕썺썽썛쎕썰ɻ쏾쎭쎹쏒쏴쎬ˍ쎬쏵쏚썗쏒തؗ쎅ֶܳ
һ쎅ํ썣ࣗ쎠ઌੜ쎅썫ࣗ쎩๚쎄썽썛쎠썺썮쎚썺썶࣌쎅ࣄ
쎩썡썮썛썶썷써쎕썰썢ɻ
森口ɹ����ɺ쏾쎭쎹쏒쏴쎬ˍ쎬쏵쏚썗쏒തؗ쎂쎅࡞
썣�ऩଂ썬쎣쎕썮썶ɻ࣌쎅쎷쏯쏶썗쏉썗쎆ɺ쏵쏛썗쏒ɾ
쏟쎳썗쎹쏔썗썬쎪썾썮썶ɻࠓ쎆쎬쏽쏔ɾ쏂쏭쎹쏇쏽썬쎪썣쎷썗
쏛썗썿썛썝썡ཱ썷썿ࢥ썝쎅썾썰썣ɺࡢ썡ೋํ썾썡ӽ썮
썛썶썷썤쎕썮썶ɻ����쎆쎴쏴쏽쏞쏍쎹썣౦ژ썾։࠵썬쎣
쎕썰쎅썾ɺຊ쎂ߦ써쎁썛ੈք쎅ଟ썦쎅ํ쎂ɺ쏾쎭쎹쏒쏴쎬
ˍ쎬쏵쏚썗쏒തؗ썿썮썽ຊ쎅ඒ쎩հ썮썶썛썿ʮ썤쎙쎅ʯ
ల쎩اը썬쎣쎕썮썶ɻ։࠵쎅ه೦쏁쏽쏧쏂쎰쏪쎂ࢀՃ쎅썡
썬썴썛쎩ड써쎕썮썶썣ɺ쎁썢쎁썢ؒ࣌썣औ쎣썱८썮썽썛
쎕썮썶썿썪쎤ɺ쎮쏽쏉쏝쏯썗쎩썮썽ਤ쎂ऩ썮썶썛썢쎠썿
Կ쎙དྷ쎠쎣쎢썪썿쎂쎁쎡쎕썮썶ɻ썤쎙쎅썣ʪখକʫ쎅ܗ쎩
쎒썿쎪쎀ม썟썱쎂ɺՃ쎅ํ๏ɺٕज़쎅։ൃ쎩௨썮썽ৗ쎂
৽썮썛쎙쎅쎩ٻ쎘ଓ써��ੈل쎅ࠓ쎙දੈݱք썣ٻ쎘ଓ써쎠
쎣썽썛쎢࢟쎂ײಈ썰쎢썿썡썺썮쎚썺썽썛쎕썮썶ɻࢲ쎅࡞쎂
ؔ썮쎕썮썽쎆ɺ쎬쏽쏔썬쎪쎅දݱ쎂쎟쎡쎕썰썿ɺʮࣗ썣ཧ
ղ썮қ썛ݴ༿썾Կ썢쎩썟쎟썝썿썮썽썛쎢ʯ썿ݴ쎦쎣쎕썰ɻ
썣୳썮ٻ쎘쎢ඒ쎅ੈք썣ɺຊچདྷ쎅ඒҙࣝ쎅த쎂༗
쎢쎙쎅쎂ґ쎢쎅썾쎁썦ɺ쎙썺썿ࣗ ༝쎁ɺղ썤์썶쎣썶ඒ쎅ੈ
ք쎩ٻ쎘썽썛쎢썿썪쎤쎁쎅썾썮쎞썝썢ɻຊ쎅ਓ썷써쎂ཧղ
썬쎣썶쎠썴쎣썾썛썛썿ݴ썝쎅썾쎆쎁썦ɺੈք쎅ਓʑ쎂썦Ѫ
썬쎣쎢ຊ쎠썮썛ੑײ쎅ੈք쎆썙쎢쎅썾썮쎞썝썢ɺ썙썺썽쎒
썮썛썿ر썰쎢쎅썾썰썣ɻ
司会者ɹઌੜ쎆࡞쎩௨썮썽ݟ쎢ਓ쎛ண༻ऀ썿쎅ର쎩쎁
썬썺썽쎠썺썮쎚쎢쎅썾썰쎄ɻ
森口ɹ쎆썛ɻ쎛썺쎈쎡࡞썿썮썽썫ཡ썛썶썷썦ػձ썣썶썦썬
쎪썙쎢쎅썾ɺ썪쎣쎩썡ങ썛ٻ쎘썛썶썷썛썽썡ঌ썮썛썶썷썦ํ
썷써썿쎅ձ썾쎆쎁썦썽ɺ࡞쎩௨썯썽썶썦썬쎪쎅ਓ썿ର
썣썮썶썛ɺ썿썛썝쎅쎆ເ썾썰ɻ

司会者ɹ썙쎡썣썿썝썫썭썛쎕썰ɻձ쎅օ༷쎙ઌੜ쎂썡ฉ썤
썮썶썛썪썿썣썡썙쎡썢썿ࢥ썛쎕썰ɻ

質問者ɹ썙쎡썣썿썝썫썭썛쎕썰ɻࢲ쎆ຊը쎩ඳ썛썽썡쎡쎕
썮썽ɺ౷썿৽썮썬썿썛썝썿썪쎤썾ಉ썯쎟썝쎁쎖쎩๊썟썽썛
쎕썰ɻ쎛쎆쎡༑ષ썷썢쎠썪썴ɺண쎅ܗ썷썢쎠썪썴ඒ썮썛썿
썛썝ɺී௨쎅༸쎅썡༸썾쎆දݱ썾썤쎁썛쎙쎅썿쎆쎀썝
썛썝썿썪쎤썾썙쎢썿ઌੜ쎆ײ썯썽썛쎠썺썮쎚쎢썢ڭ썟썽썛썶
썷써쎕썰썢ɻ
森口ɹ쎙썝গ썮썙쎁썶쎅ߟ썟ํ쎩ฉ썛썽쎖썶썛썾썰ɻ
質問者ɹࢲ쎆ຊը썾ؠֆ쎅۩쎅ඒ썮썬썿썛썝쎅썣ຊը
쎁쎠썾쎆쎅ඒ썮썬썾쎆쎁썛썢ɺ౷쎅ֆฑ썿썢ٕ๏쎆썙쎢
쎅썾썰써쎣쎀쎙ɺ썪쎅ըࡐ썷썢쎠썪썴༉ֆ썯쎚쎁썦썽ɺຊ
ը썷썢쎠썪썴썾썤쎢썿썛썝썿썪쎤쎂ࢲ쎆ຊըՈ썾썙쎢썿썛썝
쎬쎮쏑쏽쏐쎭쏐쎭쎩ݟग़썮썽썛쎕썰ɻ༸썾쎆썾썤쎁썛ɺண
썷썢쎠ɺ썿썛썝썿썪쎤쎩ઌੜ쎆썛썻쎀쎅썧쎠썛쎅쎅ࠒ
쎂쎀썝썛썝쎌썝쎂ൃݟ썬쎣썶쎅썢썿썛썝쎅쎩썡ฉ썤썾썤썶쎠썿
썛쎕썰ɻࢥ
森口ɹ쎬쎮쏑쏽쏐쎭쏐쎭썿࡞쎅쎆ੜ֔ߟ썟ɺ썛ଓ써
썽ߦ썦썪썿쎂쎁쎢썿ࢥ썝쎅썾썰썣ɺࢲ쎆ए썛ࠒըՈ쎂쎁쎡썶
썦썽ɺژཱܳࢢज़େֶ쎅डݧ४උ쎩썰쎢썪썿쎂쎁쎡쎕썮썶ɻ
ಊຊҹक़쎅Ұ൪ए썛ํ썾ࢢ༸썿썡썺썮쎚쎢দԂઌੜ
쎅ॻੜ쎙썮썽썡쎠쎣썶ํ쎂썻썤쎕썮썶ɻडݧ쎅ษڧ썷써썾
쎆썛써쎁썛썿ɺຊը쎅ݜு쎡썢쎠ڭ썟썽썛썶썷썤ɺՆ쎂
쎆ࣸੜཱྀߦ쎂쎙ಉߦ썬썲썽썛썶썷썤ɺըՈ쎅ੜ썤ํ쎩ڭ썟
썽썛썶썷썛썶썿ࢥ썛쎕썰ɻ����ඒେ쎂ೖ쎡쎕썮썶ɻ��
҆อಆ૪쎏쎅༧ஹ쎅썫썿썦쎂ֶ썾쎆ɺ۩ମඒज़쎅Өڹ
쎩ड써썶ֶੜ쎅੍࡞썣ཱ썸ɺ쎬쏫쏴쎵쏽ɾ쏧쏍쏡쎬썗쏒쎅
Өڹ쎆썢쎁쎡ڧ썦ɺ쎀썸쎠썢썿ݴ썟쎇ݹయత쎁ຊը쎅ٕ
ज़쎂쎙৮쎣ɺ౷త쎁ఋ੍ࢠ썣৭ೱ썦썬쎣썶ࣗ썾
쎅ੜ׆썾ҭ쎕쎣썽썛썶ੑײ쎂쎆ɺൃ쎅ํ썣ڧ썦ग़썽Կ썢
ҧ썝쎙쎅쎩ٻ쎘썽ɺ쏟쏳쏽쏃쎅ํ쎂썢썝쎅썾썰썣ɺ썫࣭
쎅ຊը쎂쎙쎀쎡쎕썰썿ɺ����Ҏޙຊը썿쎣썽썮쎕썛
쎕썮썶ɻ썮썢썮ए썛࣌쎂�ؒඇৗ쎂쎹쏳쏁쏍쎹쎁ٕ쎩ڭ쎦썺
썽ɺؠֆ쎅۩쎅쎁쎪썿쎙쎷쏳쎷쏳썮썶ඒ썮썬쎂ັྃ썬쎣썶썪
썿썣ڧ썦ࣗ 쎅த쎂썺썽썛썶썿ࢥ썛쎕썰ɻҰࡢ썧쎠썛썢
쎠쎕썶ຊը썿ؔ쎦쎢ػձ쎩썛썶썷썤쎕썮썶ɻඒज़ ʮؗ썟썤ʯ
,:050썾+3ຊ썿ژ৽ฉࣾ썣ʮژ�ຊը৽లʯ
쎩։썛썽썡쎠쎣쎕썰ɻ쎁썢쎁썢खް썦ߦ썤ಧ썛썶లཡձ썾ɺ
ੜ쎩த৺ۀ썟썽썡쎠쎣쎢ઌੜํ썣ଔڭେֶ썾ܥඒज़ࡏݱ
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Ộ� Tsunagu—
Special Exhibitions and Lectures

森口邦彦〈光波〉昭和64（1989)年
画像提供：便利堂

森口邦彦〈鱗花文〉平成24（2012)年
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Ộ� Tsunagu—
Special Exhibitions and Lectures

쎂썮쎁썣쎠ࡀ��썧쎠썛쎕썾쎅ըՈ쎩ਪન썬쎣ɺ֤ࣗ썣ࣗ༝
쎂੍࡞썬쎣썶쎙쎅썾లཡձ썣ߏ썬쎣쎕썰ɻ৽썮썛ຊը
쎩ݟग़썴썝썿썛썝ࢼ쎖썾ɺࢲ쎩ؚ쎗৹ࠪஂ쎆༏लɺྭ
쎂쎌썬쎦썮썛࡞쎩બ쎍ׂ썾ট썢쎣썽썛쎕썰ɻੲ쎅
썣ಌ쎣썶ੈք썾썰쎅썾ɺ��ۙ썦ඳ썛썽썛쎁썛써쎣쎀쎙ɺ
썣쎙썮��དྷֆ쎩ඳ썛썽썛썶쎠쎀쎪쎁ֆ쎩ඳ썦썷쎤썝썿썛
썝ࢥ썛썾ڈ쎆ߦ썤쎕썮썶썣ɺ쎙썝େࣦ썛썶썮쎕썮썶ɻ썿
썪쎤썣ࠓ�ճ쎆쎊썺썦쎡썮쎕썮썶ɻ࣮쎆ɺڈ쎅࠙ձ썾ɺ
ࣦ쎅৭쎩डऀ쎂ग़썮썶쎅썾썰ɻ썰쎢썿ࠓ쎆ਪન쎅ઌ
ੜํ쎙ಉ썯ɺऀ࡞쎙쎂ۙ썛ํ썣ڈ썿ಉ썯썷썺썶쎪썾
썰써쎣쎀쎙ɺຊ쎂ݟҧ썟쎢쎟썝썾썮썶ɻຊը쎅ੈք썾
썛쎕썰ɻ썪쎣ࢥ썿썛썝쎅쎆썴쎪쎁쎂쏣쏐쏳쏽썾쎆쎁썛썿ࡀ��
썢쎠৳쎊썽썛썢쎣쎢ํ썷썿ࢥ썝쎪썾썰써쎣쎀ɺ࣋ؾ썸쎩ೖ
쎣ସ썟쎢썷써썾썪쎪쎁쎂쎙ҧ썝쎅썢썿ɻࠓ쎆དྷि썢쎠ల
ࣔ썣썙쎡쎕썰쎅썾썳쎉썫ཡ썛썶썷썛썶쎠썛썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ쎊썺
썦쎡썰쎢쎟썝쎁쎙쎅썣ग़썽쎕썛쎡쎕썮썶ɻ쎆ɺࠓຊը쎅
ํʑ썣प쎡쎩ؾ쎂썮썰썥썽ຊ쎂ࣗ썣쎛쎢쎐썤썪썿썣쎛쎣
썽쎁썛쎪썯쎚쎁썛썢쎁썿ࢥ썛쎕썰ɻࠓճ쎆ਪન썬쎣썽썛쎕썲
쎪썣ɺԿਓ썢ຊ쎂ؠֆ쎅۩썾썮썢ඳ써쎁썛쎙쎅쎩쎛썺썽
썡쎠쎣쎢ํ쎙썛쎠썺썮쎚썛쎕썮썶ɻ썷쎪썷쎪썴쎅ؾ쎂쎁썺썽
썾쎙ઈର쎂ཧղ썬쎣쎢썿ࢢ썽썛쎕썰썿ɺ썪쎣쎆ੈք쎅ݟ
썛썝ੈքత쎁쏳쏽쎼썗쏂ɺlਫ썣썙썺썽ޥ썣ӭ썛썾썛썽썣썙썺
썽z 썿썛썝ੈք썾쎆ैདྷ쎅จԽ쎅쎖썾쎖쎠쎣쎢썾썮쎞썝
써쎀ɺ썴썝썯쎚쎁썦썽ૉࡐ썿썮썽쎅ඒ썮썬ɺ썴쎣썢쎠ը໘썿썮
썽쎅ഭྗ쎖썶썛쎁쎙쎅썣썙쎢ਓ썿�ɺ�ग़ձ썟썽썛쎕썰쎅썾쎟
썢썺썶쎁썿ࢥ썺썽썛쎕썰ɻ쎛썺쎈쎡썪썝썛썝খ썬썦썽쎙ࢥ썛쎅
썪쎙썺썶쎙쎅썣쎀썪썢쎂썙쎢썿썛썝쎅쎩쎆ൃݟ썾썤썽썛쎢
쎅썾ɺຊը쎙쎆쎕썷ظ썮썽썛쎕썰ɻؤு썺썽썦썷썬썛ɻ

쎅ݯ
司会者ɹઌੜ쎆썛썻쎙쎀쎅쎟썝쎂썮썽৽썮썛쎙쎅쎩ੜ쎖ग़썬
쎣썽썡쎠쎣쎢쎅썢ɺօ썬쎪썫ؔ৺썣썡썙쎡썷썿ࢥ썛쎕썰ɻઌ
ੜ썣Կ썢ৗ썾৺ֻ써썽썛쎠썺썮쎚쎢썪썿썿썢ɺ썫झຯ썾썪
썝썛썺썶썪썿썣׆썢썬쎣썽썛쎢썪썿쎁쎀ɺԿ썢썙쎡쎕썰썢ɻ
森口ɹ쎆썶쎍쎪ڙࢠ쎖썶썛쎁썿썪쎤썣썙쎡쎕썮썽ɻԿ썢ෆ
ɺܗ࢛֯ɺܗ֯ࡾຯ쎩๊썛썽썛쎕썰ɻڵ쎁쎙쎅쎂ৗ쎂ٞࢥ
쎙ඳ써ܗɺेҰ֯ܗ썿썢ɺ֯ܗɺീ֯ܗɺ֯ܗ֯ޒ
쎕썰썮ɺ썬쎕썭쎕쎂썣썤쎁썛쎟썝쎂৭쎪쎁՝쎩ࣗ쎂
ఏҊ썮썽썛쎕썰ɻ࠷ॳ쎅ࠒ쎆ਖ਼ํܗ썿썢ପԁ썾썰썿썢ɺ��
ؒ썦쎠썛ܗ࢛֯ɺܗ֯ޒɺ֯ܗɺീ֯ܗ쎩썛썢써썽

썤쎕썮썶ɻۙ쎆ɺਖ਼ܗ࢛֯썿֯ܗ쎩쎖߹쎦썲쎁썣쎠
쎕썶৽썮썛ల։ɺਤܗ쎩ߟ썟쎠쎣쎁썛썢쎁썿ࢥ썺썽썛쎕썰ɻ
Կֶ༷쎂썪썷쎦쎢쎅쎆ɺઌఔ쎅쎬쏽쏔ɾ쏂쏭쎹쏇쏽썬ز
쎪썣ݴ썺썽썦쎣썶쎟썝쎂ɺʮࢲ썶썸쎂쎙쎦썢쎢ݴ༿썾ඒ쎅ੈ
ք쎩࡞쎡ग़썴썝썿썮썽썦쎣쎢ʯ썢쎠썷썿ࢥ썛쎕썰ɻ썴쎣썣શ
썽썿쎆ݴ썟쎕썲쎪썮ɺผ쎂쎆쎲쏃쏤쏳쏽쏒쎅쎟썝쎁ڞ௨ޠ
쎩썺썽썛쎢썿쎆ࢥ썺썽쎁썛써쎣쎀쎙ɺزԿֶ༷썿썛썝쎅
쎆༧උ쎅ࣝ쎁썮썾ݟ쎠쎣쎢썿썛썝ҙຯ썾쎆ೖ쎡쎛썰썢썺
썶썿ࢥ썝쎅썾썰ɻ쎕썶ࣗ썣썛썻쎕썾ܦ썺썽쎙େਓ쎂쎁쎣쎁
썛ڙࢠ썷쎁썿ࢥ썺썽썛쎕썰쎅썾ɺ썤썽썮쎕썝썿Կ쎙썾썤쎁썦
쎁썺썽썮쎕썝썢쎠ɺৗ쎂썤쎁썛쎟썝쎂썶썦썬쎪՝쎩ग़썮쎁
썣쎠ఏҊ썮쎁썣쎠࡞쎡쎩썮썽썛쎕썰ɻ
쏟쏳쏽쏃쎅쏨쎹쏷쏽썬쎪썣Ո쎂༡쎊쎂དྷ썽썦썷썬썛쎕ڈ

썮썶ɻ൴쎆ඇৗ쎂쏟쏳쏽쏃쎠썮썛ણࡉ쎁ɺେ౷ྖ쎂썮썽썡썦
쎅쎆쎙썺썶썛쎁썛ײ썯썾썰ɻઌఔ썫ཡ썛썶썷썛썶༑ષ쎅쏡
쏷쏅쏃쎩ө썮썶쏓쎷쏯쏫쏽쏉쏴썗өը쎩ɺ쏟쏳쏽쏃썾؍썽썤썽
썦쎣쎕썮썶ɻ쏡쏷쏅쏃쎩ཧղ썮썶্썾൴썣쎡썶썣썺썶쎅쎆ɺ
썣ߘ썮썽썛쎢ؒ쎂ɺ쎀썪쎩쎀썝썮썽ม썟썶쎅썢썿썛썝썪
썿썾썮썶ɻ썻쎕쎡ɺਫ਼ਆঢ়ଶɺԿ썾썪쎣쎩썪썝ม썟썶쎅썢썿
썛썝쎅쎩쎡썶썦썽쎀쎪쎀쎪ೖ쎡썪쎪썾썪쎠쎣쎕썮썶ɻ
썣쏟쏳쏽쏃썾썡ੈ쎂쎁썺썶썡썬쎪ɺ썡썬쎪썣썛쎢

쎪썾썰써쎣쎀쎙ɺ썴쎅썡썬쎪쎂썙썶쎢ਓ썣쎶쎲쏉쏽ɾ쏞쎽
쏽썿썛썝쎬쏽쏓쏶ɾ쏨쏵쏷썗จԽ૬쎅ӈ썷썺썶ਓ썾ɺࢥ
Ո썾ֶऀɺྺ࢙Ո썷썺썶쎪썾썰썣ɺ썴쎅ํ쎅Өڹ쎩
쎆ڧ썦ड써쎕썮썶ɻࣄ쎩ཧత쎂쎖ཱ썽쎁썣쎠ɺࣗ
쎅ੜ썤썽썛쎢ਓؒ썿썮썽ཧ쎩썟썽ཉٻ썿썛썝쎙쎅썣썦쎢
ٻ쎆ɺ썴쎅ཧ쎩썸쎞썺썿쎣썽ɺੜ썤썽썛쎢ਓؒ쎅ཉ࣌
쎖썶썛쎁쎙쎅쎩썧썺썿썴썪쎂ೖ쎣썶쎡ɺ쎕썶؍٬త쎂Ҿ썛썶
쎡썮썽쎙쎅썼썦쎡쎩썮썽썛쎕썰ɻ쏨쎹쏷쏽ࢯ쎆ޙ썾ฉ썛썶쎅
썾썰썣ɺ쎶쎲쏉쏽ɾ쏞쎽쏽쎅Ѫಡऀ썷썺썶쎅썾썰ɻ썻쎕쎡ɺ
ߘ썮썽썛쎢ؒ썣쎙쎅썰썫썦େ쎂ࢥ썟쎢쎅쎆ɺ쎆༑ષ
썿썛썝ٕ๏썣썪쎪쎁썪썿쎙ग़དྷ쎢쎪썷쎟썿ݴ썺썽ɺਖ਼썮썛ੈ
ք쎩ग़ݱ썬썲썽썦쎣쎢썪썿쎅썶쎘쎂Ұੜߟ໋ݒ썟썽ɺ썪쎣썾
쎆લ썿ಉ썯썷썢쎠썯쎚썙ҧ썝쎁썿ݴ썺썽ɺ쎕썶ผ쎅ํ쎩୳
썮썶쎡썮썽ɺҰੜ໋ݒ썶썦썬쎪쎅ؒ࣌쎩썢써썽৽썮썛༑ષ
쎅쎮쏫썗쏂쎩࡞쎤썝썿썮썽썛쎢쎅썾썰ɻ쎛썺쎈쎡썡ঌ쎂쎁썺
썶ঁੑ썣쎀쎪쎁༷ࢠ쎂쎁쎢썢썿썛썝썪썿쎕썾ߟ썟쎢썢쎠໘ന
썛쎅썾썰ɻ썪쎣썣Կ쎅쎂쎙ཱ썶쎁썛썶썷쎅ਤܗ쎩ߟ썟썽
썛쎢쎅썾썙썺썶쎠쎆썪썪쎕썾త쎂ߟ썟쎁썛썿ࢥ썛쎕썰ɻ
쎛썺쎈쎡ঁੑ쎅ҥ쎁쎪썷썿썛썝썪썿썣େલఏ썾썙쎡ɺҰ썻
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Special Exhibitions and Lectures

쎅େ썤쎁쎅쏬쏋쏣썗쏁쏱쏽쎩ࢧ썟썽썛쎢썿ࢥ썛쎕썰ɻ썴쎣
썣쎕썶쎙썺썿ਐ쎪썾썛쎤썛쎤쎁썿썪쎤쎂ల։썮썽썛썦썪썿쎆
쎙썪썷쎦쎡쎕썲쎪썮ɺԿ쎂썮썽쎙ɺ쎽썗쏜썗쎵쏍쏡쎂썮썽쎙썴
썝썛썝썢썶썸썾ల։썮썽썛썦썪썿쎙쎅ੈք썾쎆썙쎢쎪썾썰ɻ
쎛썺쎈쎡쏣썗쏃쎆ঁੑ쎅썶쎘쎅ҥɺ༷썿썛썝썪썿썷쎤썝
썿ࢥ썛쎕썰ɻ
司会者ɹઌੜ쎆Կ썢쎩썡࡞쎡쎂쎁썺썽썛쎢࣌ɺ੍࡞쎅աఔ
쎅த썾쎦쎣썶쎡썬쎣쎢࣌ɺ썴쎣쎩쎀썝ܾஅ쎁썬쎢쎅썾썮쎞
썝썢ɻ
森口ɹຖ썺썽썛쎕썰ɻ࣮ࡍ쎅છ쎅੍࡞쎅ۀ࡞썿썛썝쎅
쎆썿쎪썿쎪썿ਐ쎖쎕썰썮ɺ썙쎢ఔਐ쎘쎇썡ఋࢠ썬쎪쎂
썲썽쎛썺썽썡썛썽쎙쎠썝썪썿쎙썾썤쎢쎅썾썰썣ɺԿ썢쎩୳썮썽
썛쎢ۀ࡞썿썛썝쎅쎆ਓ썲쎂썰쎢썪썿쎆썾썤쎕썲쎪ɻ썣
ҙ썮썽썛쎢썪썿쎆ɺ썤썽썮쎕쎦쎁썛썪썿썿ࣗ쎅࡞쎅
ఔ쎅த썾ಊʑ८쎡썮썽썛쎢쎁썿ࢥ썺썶쎠ɺ쎆썴쎣쎩ແཧ쎂
썬썲쎁썛쎟썝쎂썮썽ɺ썴썺썿ԣ쎂ஔ썛썽썡썦쎟썝쎂썮썽썛
쎕썰ɻԣ쎂ஔ썛썽썡썛썶쎙쎅쎆ɺԿेɺԿඦ썿썶썦썬쎪쎂
쎠쎪썾썤썽ɺԣ쎂ஔ썛썶쎙쎅쎆��લɺ��લ쎂ஔ썛썶쎙
쎅썢쎠ɺࡢԣ쎂ஔ썛썶쎙쎅쎕썾썛썺쎈썛썙쎡쎕썰ɻ్த썾
쎕썷ग़དྷ্썣썺썽쎁썛쎙쎅쎩Ҿ썺ு쎡ग़썮썽ɺݟฦ썮썽썛쎢
썿ɺ໘ന썛썿ࢥ썟쎢쎙쎅썣썙썺썽ɺ썴쎣썣��લ쎅쎙쎅썾썙썺
썽쎙ɺ썴쎅��લ쎅쎂썺썽ɺ썴쎣썾썱썺썿ଓ써쎠쎣쎢
쎅썾썰ɻ썴썝ݴ썝ؒ࣌쎅썛ํ쎅ֻ써쎙େ쎂썮썽썛쎕썰ɻ
썴쎣썢쎠ɺҰ쎅ऴ쎦쎡쎂શ෦썮ऴ쎦쎠쎁썛썾ɺ썸쎞썺썿
썦쎠썛ஔ썛썽썡썛썽ऴ쎦쎢쎟썝쎂썮쎕썰ɻ썴썝썰쎢썿ؒ࣌
໌ɺே썴썪쎂ߦ썺썶쎠ɺ썴쎅ؒ࣌쎆ࡢߟ썟썶썿썡
쎡쎂ۀ࡞썮썽썛썤쎕썰쎅썾ɺேى썤썽ߟ썟쎁썦썽쎙썛썛ɻ썰
썧쎂썴쎅ੈք쎂ೖ썺썽ɺ썴썝썰쎢썿಄썣॥썮࢝쎘썽ɺ쎕썶썱썺
썿Ұ쎛쎢ɻ썴쎣썾Ұ쎅ޙ࠷쎂쎕썶썸쎞썺썿ஔ썛썽썡썛썽ɺ
썿썛썝쎟썝쎁썪썿쎙쎅Ұ썻썿썮썽썛쎕썰ɻຖຖ썮
썽썮쎕썝썿ऴ쎦썺썽썮쎕썛쎕썰쎅썾ɺ쎕썶໌ؾݩ썾쎛쎡쎕썮쎞
썝썿썛썝쎟썝쎁ײ썯썾썴쎅쎩썮썽썡썦쎟썝쎂썮쎕썰ɻ

썡쎦쎡쎂
司会者ɹઌੜ쎅쎩࡞쎢썪썿쎏쎅ࢥ썛ɺ썶썦썬쎪쎅ֶ쎛
쎩썡썛썶썷썤쎕썮썶ɻઌఔຊը쎅쎙썙쎡쎕썮썶써ࢥ
쎣쎀쎙ɺઌੜ쎆एख쎅ڭҭ쎂쎙ྗ쎩ೖ쎣썽썛쎠썺썮쎚썛쎕썰ɻ
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本稿における〈開花〉〈光波〉〈鱗花文〉の画像は、日本工芸会の許諾を得て
掲載しています。
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